
 

  
    
  



  Introduction


  Charles Francois Lhomond (1727-1794) wrote two famous Latin textbooks:  De Viris Illustribus Urbis Romae a Romulo ad Augustum and Epitome Historiae Sacrae. The first is a history of great men in Rome's history, the second an abridged version of the Old Testament. The Epitome increases in difficulty from Genesis, which is very accessible, to the harder, later chapters. The de Viris is at a constant level which allows Lhomond to write fairly accessible yet wonderful Latin. The de Viris was apparently used by French Latin students till the middle of the last Century.

 The De Viris is presented here in epub format so that with  a decent ebook reader and a Latin dictionary app you can quickly look up definitions, highlight words and passages, and make notes. We recommend readera and Collins Latin dictionary. We owe a huge debt of gratitude tocerclelatin.org for the original html.


  Our staff used Libre Office, htmlwasher.com, sigil and A Latin Macronizer to convert to ebook and add macrons. A Latin Macronizer is a great resource, but can't parse words where the same spelling may have different vowel lengths depending on, usually, case. For example: nom.sing: mensa, abl.sing: mensā; nom.sing: manus, gen.sing etc: manūs) So beware. If the app's content menu doesn't work, there is an HTML contents at the back of the book.

 For other modern books, in or translated into Latin, visit:

  moleboroughcollege.org

  DE VIRIS ILLVSTRIBVS VRBIS ROMAE 


  ROMANI IMPERII EXORDIUM


  Proca, rēx Albānōrum, duōs fīliōs, Numitōrem et Amūlium habuit. Numitōrī, quī nātū major erat, rēgnum relīquit; sed Amūlius, pulsō frātre, rēgnāvit, et ut eum sobole prīvāret, Rhēam Sylviam ejus fīliam Vestae sacerdōtem fēcit, quae tamen Rōmulum et Remum ūnō partū ēdidit. Quō cognitō, Amūlius ipsam in vincula conjēcit, parvulōs alveō impositōs abjēcit in Tiberim, quī tunc forte super rīpās erat effūsus; sed, relābente flūmine, eōs aquā in siccō relīquit. Vastae tum in eīs locīs sōlitūdinēs erant. Lupa, ut fāma trāditum est, ad vāgītum accurrit, īnfantēs linguā lambit, ūbera eōrum orī admōvit, mātremque sē gessit. Cum lupa saepius ad parvulōs velutī ād catulōs reverterētur, Faustulus, pāstor rēgius, rem animadvertit, eōs tulit in casam et Accae Laurentiae conjugī dedit ēducandōs. Quī adultī inter pāstōrēs prīmō lūdicrīs certāminibus vīrēs auxēre, deinde, vēnandō saltūs peragrāre coepērunt, tum latrōnēs ā rapīnā pecorum arcēre. Quārē eīs īnsidiātī sunt latrōnēs, ā quibus Remus captus est. Rōmulus autem vī sē dēfendit. Tunc Faustulus necessitāte compulsus indicāvit Rōmulō quis esset ejus avus, quae māter. Rōmulus statim, armātīs pāstōribus Albam properāvit.


  Intereā Remum latrōnēs ad Amūlium rēgem perdūxērunt, eum accūsantēs, quasi Numitōris gregēs īnfestāre solitus esset; Rēmus itaque ā rēge Numitōrī ad supplicium trāditus est: at Numitor, cōnsīderātō adolēscentis vultū, haud procul erat quīn nepōtem agnōsceret. Nam Remus ōris līneāmentīs erat mātrī simillimus, aetāsque temporī expositiōnis congruēbat. Dum ea rēs animum Numitōris ānxium tenēret, repente Rōmulus supervenit, frātrem līberāvit, et Amūliō interfectō, avum Numitōrem in rēgnum restituit.


  Deinde Rōmulus et Remus urbem in eīsdem locīs ubi expositī ēducātīque fuerant condidērunt; sed orta est inter eōs contentiō uter nomēn novae urbī daret, eamque regeret; adhibuēre auspicia. Rēmus prior sex vulturēs, Rōmulus posteā, sed duodecim, vīdit. Sīc Rōmulus auguriō victor Rōmam vocāvit; et ut eam prius lēgibus quam moenibus mūnīret, ēdīxit nē quis vallum trānsilīret. Quod Remus irrīdēns trānsilīvit; eum īrātus Rōmulus interfēcit, hīs increpāns verbīs: "Sīc deinceps malō afficiētur quīcumque trānsiliet moenia mea." Ita sōlus potītus est imperiō Rōmulus.


  RŌMULUS, RŌMĀNŌRUM RĒX PRĪMUS


  Rōmulus imāginem urbis magis quam urbem fēcerat, dēerant incolae. Erat in proximō lūcus: hunc asȳlum fēcit. Eō statim multitūdō latrōnum pāstōrumque cōnfugit. Cum vērō ipse et populus uxōrēs nōn habērent, lēgātōs ad vīcīnās gentēs mīsit, quī societātem connumbiumque peterent. Nusquam benignē lēgātiō audīta est: lūdibrium etiam additum: "Quidnī feminis quoque asȳlum aperuistis? Id enim compār foret connūbium." Rōmulus aegritūdinem animī dissimulāns lūdōs parat: indīcī deinde fīnitimīs spectāculum jubet. Multī convēnēre studiō etiam videndae novae urbis, maximē Sabīnī cum līberīs et conjugibus. Ubi spectāculī tempus venit, eōque dēditae mentēs cum oculīs erant, tum, datō signō, virginēs raptae sunt: et haec fuit statim causa bellōrum.


  Sabīnī ob virginēs raptās bellum adversus Rōmānōs sūmpsērunt, et cum Rōmae appropinquārent, Tarpēiam virginem nactī sunt, quae aquae causā sacrōrum hauriendae dēscenderat. Hujus pater Rōmānae praeerat arcī. Titus Tatius Sabīnōrum dux Tarpēiae optiōnem mūneris dedit, sī exercitum suum in Capitōlium perdūxisset. Illa petiit quod Sabīnī in sinistrīs manibus gerēbant, vidēlicet annulōs et armillās. Quibus dolōsē prōmissīs, Tarpēia Sabīnōs in arcem perdūxit, ubi Tatius eam scūtīs obruī praecēpit. Nam et scūta in laevīs habuerant. Sīc impia prōditiō celerī poena vindicāta est.


  Rōmulus adversus Tatium prōcessit, et in eō locō ubi nunc Rōmānum forum est pugnam cōnseruit. Prīmō impetū, vir inter Rōmānōs īnsignīs, nōmine Hostīlius fortissimē dīmicāns cecidit; cujus interitū cōnsternātī Rōmānī fugere coepērunt. Jam Sabīnī clāmitābant: "Vīcimus perfidōs hospitēs, imbellēs hostēs. Nunc sciunt longē aliud esse virginēs rapere, aliud pugnāre cum virīs." Tunc Rōmulus arma ad caelum tollēns Jovī aedem vōvit, et exercitus seu forte seu dīvīnitus restitit. Proelium itaque redintegrātur: sed raptae mulierēs, crīnibus passīs, ausae sunt sē inter tēla volantia īnferre; et hinc patrēs, inde virōs dēprecātae, pācem conciliārunt.


  Rōmulus cum Tatiō foedus percussit, et Sabīnōs in urbem recēpit. Centum ex seniōribus ēlēgit quōrum cōnsiliō omnia ageret, quī ob senīlem aetātem Senātus vocātī sunt. Trēs equitum centuriās cōnstituit; plēbem in tringintā cūriās distribuit. Hīs ita ōrdinātis, cum ad Caprae palūdem exercitum lūstrāret, subitō coorta est tempestās cum magnō fragōre tonitribusque, et Rōmulus ē cōnspectū ablātus est: eum ad Deōs abiisse vulgō crēditum est; cui reī fidem fēcit Proculus vir nōbilis. Orta enim inter patrēs et plēbem sēditiōne, is in conciōnem prōcessit, et jūrejūrandō affirmāvit Rōmulum ā sē vīsum augustiōre fōrmā quam fuisset, eumdemque praecipere ut sēditiōnibus abstinērent, et virtūtem colerent. Ita Rōmulus prō Deō cultus, et Quirīnus est appellātus.


  NUMA POMPILIUS, RŌMĀNŌRUM RĒX SECUNDUS


  Successit Rōmulō Numa Pompilius vir incluta jūstitia et religiōne. Is Curibus oppidō Sabīnōrum accītus est. Cum Rōmam vēnisset, ut populum ferum religiōne mollīret, sacra plūrima īnstituit. Āram Vestae cōnsecrāvit, et ignem in ārā perpetuō alendum virginibus dedit. Flāminem Jovis sacerdōtem creāvit, eumque īnsignī veste et curūlī sellā ōrnāvit. Duodecim Saliōs Mārtis sacerdōtēs lēgit, quī ancīlia quaedam imperiī pignora ē caelō ut putābant, dēlāpsa, ferre per urbem, canentēs et rīte saltantēs solēbant. Annum in duodecim mēnsēs ad cursum lūnae dēscrīpsit: nefāstōs fāstōsque diēs fēcit: portās Jānō geminō aedificāvit, ut esset index pācis et bellī: nam apertus in armīs esse cīvitātem, clausus vērō pācātōs circā omnēs populōs, significābat.


  Lēgēs quoque plūrimās et ūtilēs tulit Numa. Ut vērō majōrem īnstitūtīs suīs auctōritātem conciliāret, simulāvit sibi cum Deā Aegeriā esse colloquia nocturna, ejusque monitū sē omnia quae ageret facere. Lūcus erat quem medium fōns perennī rigābat aquā: eō saepe Numa sine arbitrīs sē īnferēbat, velut ad congressum Deae: ita omnium animōs religiōne imbuit, ut fidēs et jūsjūrandum, nōn minus quam lēgum et poenārum metus cīvēs continērent. Bellum quidem nūllum gessit, sed nōn minus cīvitātī prōfuit quam Rōmulus. Morbō extīnctūs, in Jāniculō monte sepultus est. Ita duo deinceps rēgēs, ille bellō, hīc pāce, cīvitātem auxērunt. Rōmulus septem et trīgintā rēgnāvit annōs; Numa trēs et quadrāgintā.


  TULLUS HOSTĪLIUS, RŌMĀNŌRUM RĒX TERTIUS


  Mortuō Numa, Tullus Hostīlius rēx creātus est. Hīc nōn sōlum proximō rēgī dissimilis, sed etiam Rōmulō ferōcior fuit. Eō rēgnante, bellum inter Albānōs et Rōmānōs exortum est. Ducibus Hostīliō et Suffetīō placuit, paucōrum manibus fāta utriusque populī committī. Erant apud Rōmānōs trigeminī Horātiī, trigeminī quoque apud Albānōs Curiatiī. Cum eīs agunt rēgēs ut prō suā quisque patriā dīmicent ferrō. Foedus ictum est eā lēge, ut unde victōria, ibi quoque imperium esset. Itaque trigeminī arma capiunt, et in medium inter duās aciēs prōcēdunt. Cōnsēderant utrimque duo exercitūs. Datur signum, īnfēstīsque armīs ternī juvenēs magnōrum exercituum animōs gerentēs concurrunt.


  Ut prīmō concursō increpuēre arma, horror ingēns spectantēs perstrīnxit. Cōnsertīs deinde manibus, statim duo Rōmānī alius super alium expīrantēs cecidērunt: trēs Albānī vulnerātī. Ad cāsum Rōmānōrum conclāmāvit gaudiō exercitus Albānus. Rōmānōs jam spēs tōta dēserēbat. Ūnum Horātium trēs Cūriātiī circumsteterant; is quamvīs integer, quia tribus impār erat, fugam simulāvit, ut singulōs per intervālla secūtūrōs sēparātim aggrederētur. Jam aliquantum spatiī ex locō, ubi pugnātum est, aufūgerat, cum respiciēns vīdit ūnum Cūriātium haud procul ab sē abesse. In eum magnō impetū redit et dum Albānus exercitus inclāmat Cūriātiīs, ut opem ferant frātrī, jam Horātius eum occiderat. Alterum deinde, priusquam tertius posset cōnsequī, interfēcit.


  Jam singulī supererant sed nec spē nec vīribus parēs. Alterīus erat intāctum ferrō corpus, et geminātā victōriā ferōx animus. Alter fessum vulnere, fessum cursū trahēbat corpus. Nec illud proelium fuit. Rōmānus exultāns male sustinentem arma cōnficit, jacentemque spoliat. Rōmānī ovantēs ac grātulantēs Horātium accipiunt, et domum dēdūcunt. Prīnceps ībat Horātius, trium frātrum spolia prae sē gerēns. Cui obvia fuit soror, quae dēspōnsa fuerat ūnī ex Cūriātiīs, vīsōque super humerōs frātris palūdāmentō spōnsī, quod ipsa cōnfēcerat, flēre et crīnēs solvere coepit. Mōvit ferōcī juvenī animum complōrātiō sorōris in tantō gaudiō pūblicō: strictō itaque gladiō trānsfīgit puellam, simul eam verbīs increpāns: "Abī hinc cum immātūrō amōre ad spōnsum; oblīta frātrum, oblīta patriae. Sīc eat quaecumque Rōmāna lūgēbit hostem."


  Atrōx id vīsum est facinus patribus plēbīque; quārē raptus est in jūs Horātius et apud jūdicēs condemnātus. Jam acesserat līctor injiciēbatque laqueum. Tum Horātius ad populum prōvocāvit. Intereā pater Horātiī senex prōclāmābat fīliam suam jūre caesam fuisse; et juvenem amplexūs, spoliaque Cūriātiōrum ostentāns ōrābat populum nē sē orbum līberīs faceret. Nōn tulit populus patris lacrymās, juvenemque absolvit, magis admīrātiōne virtūtis, quam jūre causae. Ut tamen caedēs manifēsta expiārētur, pater, quibusdam sacrificiīs perāctīs, trānsmīsit per viam tigillum, et fīlium capite adopertō velut sub jugum mīsit: quod tigillum sorōrium appellātum est.


  Nōn diū pāx Albāna mānsit: nam Suffetius, dux Albānōrum, cum invidiōsum sē apud cīvēs vidēret quod bellum ūnō paucōrum certāmine fīnīsset, ut rem corrigeret, Vēientēs adversus Rōmānōs concitāvit. Ipse ab Tullō in auxilium arcessītus, aciem in collem subdūxit, ut fortūnam bellī experīrētur ac sequerētur. Quā rē Tullus intellēcta, dīxit clārā vōce suō illud jussū Suffetium facere, ut hostēs ā tergō circumvenīrentur. Quō audītō, hostēs territī vīctīque sunt. Posterā diē Suffetius cum ad grātulandum Tulō vēnisset, jussū illīus quadrīgīs religātus est, et in dīversa distractus. Deinde Tullus Albam propter ducis perfidiam dīruit, et Albānōs Rōmam trānsīre jussit.


  Rōma interim crēvit Albae ruīnīs: duplicātus est cīvium numerus: mōns Caelius urbī additus, et quō frequentius habitārētur, eam sēdem Tullus rēgiae cēpit, ibique deinde habitāvit. Auctārum vīrium fīdūciā ēlātus bellum Sabīnīs indīxit; pestilentia īnsecūta est: nūlla tamen ab armīs quiēs dabātur. Crēdēbat enim rēx bellicōsus salūbriōra mīlitiae quam domī esse juvenum corpora; sed ipse quoque diuturnō morbō est implicitus: tunc frāctī simul cum corpore sunt spīritūs illī ferōcēs, nūllīque reī deinceps nisi sacrīs operam dedit. Memorant Tullum fulmine ictum cum domō cōnflagrāsse. Tullus magna glōria bellī rēgnāvit annōs duōs et trīgintā.


  ANCUS MARCIUS, RŌMĀNŌRUM RĒX QUĀRTUS


  Tullō mortuō, Ancum Marcium rēgem populus creāvit. Numae Pompiliī nepōs Ancus Marcius erat, aequitāte et religiōne avō similis. Tunc Latīnī cum quibus Tullō rēgnante, ictum foedus erat, sustulērunt animōs, et incursiōnem in agrum Rōmānum fēcērunt. Ancus, priusquam eīs bellum indīceret, lēgātum mīsit quī rēs repeteret, eumque mōrem posterī retinuērunt. Id autem hoc modo fīēbat. Lēgātus, ubi ad fīnēs eōrum venit, ā quibus rēs repetuntur, capite vēlātō, ait: "Audī, Jūpiter; audītē, fīnēs hujus populī. Ego sum pūblicus nuncius populī Rōmānī: verbīs meīs fidēs sit." Deinde peragit postulāta. Sī nōn dēduntur rēs quās exposcit, hastam in fīnēs hostium ēmittit, bellumque ita indīcit. Lēgātus quī ea dē rē mittitur feciālis, rītusque bellī indīcendī jūs fecilae appellātur.


  Lēgātō Rōmānō rēs repetentī superbē respōnsum est ā Latīnīs; quārē bellum hoc modo eīs indictum est Ancus exercitū cōnscrīptō profectus, Latīnōs fūdit, et oppidīs dēlētīs cīvēs Rōmam trādūxit. Cum autem in tantā hominum multitūdine facinora clandestīna fierent, Ancus carcerem in mediā urbe ad terrōrem incrēscentis audāciae aedificāvit: mūrō lapideō urbem circumdēdit, et Jāniculum montem, ponte subliciō in Tiberim factō, urbī conjūnxit. Plūribus aliīs rēbus intrā paucōs annōs cōnfectīs, immātūrā morte praereptus, nōn potuit praestāre quālem prōmīserat rēgem.


  LŪCIUS TARQUINIUS, PRĪSCUS, RŌMĀNŌRUM RĒX QUĪNTUS


  Ancō rēgnante, Lūcius Tarquinius urbe Tarquiniā profectus, cum conjuge et fortūnīs omnibus Rōmam commigrāvit. Additur haec fābula: scīlicet eī advenientī aquilā pileum sustulit, et super carpentum, ubi Tarquinius sedēbat, cum magnō clangōre volitāns, rūrsus capitī aptē reposuit; inde sublīmis abiit. Tanaquil conjux auguriōrum perīta rēgnum eī portendī intellēxit: itaque virum complexā jussit eum alta spērāre. Hās spēs cōgitātiōnēsque sēcum portantēs, urbem ingressī sunt, domiciliōque ibi comparātō, Tarquinius pecūnia et industria dignitātem atque etiam Ancī rēgis familiāritātem cōnsecūtus est, ā quō tūtor līberīs relictus rēgnum intercēpit, et ita administrāvit, quasi jūre adeptus fuisset.


  Tarquinius Prisicus bellum cum Sabīnīs gessit, in quō bellō equitum centuriās numerō auxit; nōmine mūtāre nōn potuit, dēterritus, ut ferunt, Acciī Naviī auctōritāte. Accius, eā tempestāte augur inclutus, id fierī posse negābat, nisi avēs addīxissent; īrātus rēx, in experīmentum artis, eum interrogāvit fierī nē posset quod ipse mente concēperat: Accius, auguriō āctō, fierī posse respondit. Atquī hoc, inquit rēx, agitābam an cōtem illam secāre novāculā possem. Potes ergō, inquit augur, et secuisse dīcitur. Tarquinius Sabīnōs vīcit, et fīlium tredecim annōrum, quod in proeliō hostem percussisset, praetextā et bullā dōnāvit, unde haec ingenuōrum puerōrum īnsignia esse coepērunt.


  Supererant duo Ancī fīliī, quī aegrē ferentēs sē paternō rēgnō fraudātōs esse, rēgī parāvērunt īnsidiās. Ex pāstōribus duōs ferōcissimōs dēligunt ad patrandum facinus. Eī, simulāta rixa, in vestibulō rēgiae tumultuantur. Cum eōrum clāmor penitus in rēgiam pervēnisset, vocātī ad rēgem pergunt. Prīmō uterque simul vōciferārī coepit, et certātim alter alterī obstrepere. Cum vērō jussī essent invicem dīcere, ūnus ex compositō rem ōrdītur; dumque intentus in eum sē rēx tōtus āverteret, alter ēlātam secūrim in ejus caput dējēcit, et relictō tēlō, ambō forās sē prōripiunt.


  SERVIUS TULLIUS, RŌMĀNŌRUM RĒX SEXTUS


  Servius Tullius mātre nōbilī, sed captīva, nātus est. Cum in domō Tarquiniī Prīscī ēducārētur, ferunt prōdigium vīsū ēventūque mīrābile accidisse. Flammae speciēs puerī dormientis caput amplexa est. Hōc vīsō Tanaquil summam eī dignitātem portendī intellēxit; conjugī suāsit ut eum nōn secus ac līberōs suōs ēducāret. Is postquam adolēvit, ā Tarquiniō gener assūmptus est; et cum Tarquinius occīsus esset, Tanaquil, cēlāta ejus morte, populum ex superiōrī parte aedium allocūta, ait rēgem, gravī quidem, sed nōn lētālī vulnere acceptō, petere, ut, interim dum convalēscit, Serviō Tulliō dictō audientēs essent. Servius Tullius quasi precāriō rēgnāre coepit, sed rēctē imperium administrāvit.


  Servius Tullius aliquod urbī decus addere voluit. Jam tum inclytum erat Diānae Ephesiae fānum. Id commūniter ā cīvitātibus Asiae factum fāma ferēbat. Itaque Latīnōrum populīs suāsit, ut et ipsī Rōmae fānum Diānae cum populō Rōmānō aedificārent. Quō factō, bōs mīrae magnitūdinis cuidam Latīnō nāta dīcitur, et respōnsum somniō datum eum populum summam imperiī habitūrum, cujus cīvis bovem illam immolāsset. Latīnus bovem ad fānum Diānae dēdūxit, et causam sacerdōtī Rōmānō exposuit. Sacerdōs callidus dīxit eum dēbēre prius vīvō flūmine manūs abluere. Dum Latīnus ad Tiberim dēscendit, sacerdōs bovem immolāvit. Ita imperium cīvibus, sibique glōriam vindicāvit.


  Servius Tullius fīliam alteram ferōcem mītem alteram habēbat. Duo quoque Tarquiniī Prīscī fīliī longē disparēs mōribus erant: Tullia ferōx Tarquiniō mītī nūpserat; Tullia vērō mītis Tarquiniō ferōcī; seu mītēs, seu forte, seu fraude, periērunt: ferōcēs mōrum similitūdō conjūnxit. Statim Tarquinius superbus ā Tulliā incitātūs, advocātō senātū, rēgnum paternum repetere coepit: quā rē audīta, Servius dum ad cūriam contendit, jussū Tarquiniī gradibus dējectus, et domum refugiēns interfectus est. Tullia carpentō vectā in forum properāvit, virum ē cūriā ēvocāvit, et prīma rēgem salūtāvit: ā quō jussa ā turbā dēcēdere, cum domum redīret, vīsō patris corpore, mūliōnem ēvītantem super ipsum corpus carpentum agere praecēpit. Unde vīcus ille Scelerātus dictus est. Servius Tullius rēgnāvit annōs quātuor et quadrāgintā.


  TARQUINIUS SUPERBUS, RŌMĀNŌRUM RĒX SEPTIMUS ET ULTIMUS


  Tarquinius superbus rēgnum scelestē occupāvit. Tamen bellō strēnuus hostēs domuit. Urbem Gabiōs in potestātem redēgit fraude Sextī fīliī. Is cum indignē ferret eam urbem ā patre expugnārī nōn posse, ad Gabīnōs sē contulit, patris in sē saevitiam querēns. Benignē ā Gabīnīs exceptus est, et paulātim eōrum benevolentiam fictīs blanditiīs alliciendō, dux bellī ēlēctus est. Tum ē suīs ūnum ad patrem mitit sciscitātum quidnam sē facere vellet. Pater nuncīō fīliī nihil respondit, sed in hortum trānsiit; ibique inambulāns, sequente nuncīō, altissima papāverum capita baculō dēcussit. Nuncius fessus expectandō redit Gabiōs. Sextus, cognitō silentiō patris simul ac factō, intellēxit quid vellet pater. Prīmōrēs cīvitātis interemit, patrīque urbem sine ūllā dīmicātiōne trādidit.


  Posteā Tarquinius superbus Ardeam urbem oppugnāvit. Ibi Tarquinius Collātīnus sorōre rēgis nātus forte cēnābat apud Sextum Tarquinium cum aliīs juvenibus rēgiīs. Incīdit dē uxōribus mentiō: cum ūnusquisque, suam laudāret, placuit experīrī. Itaque equīs Rōmam petunt. Rēgiās nurūs in convīviō et luxū dēprehendant. Pergant inde Collātiam. Lucrētiam Collātīnī uxōrem inter ancillās in lānificiō inveniunt. Ea ergō cēterīs praestāre jūdicātur. Paucīs interjectīs diēbus, Sextus Collātiam rediit, et Lucrētiae vim attulit. Illa posterō diē, advocātīs patre et conjuge, rem exposuit, et sē cultrō, quem sub veste tēxerat, occīdit. Conclāmant vir paterque, et in exitium rēgum conjūrant. Tarquiniō Rōmam redeuntī clausae sunt urbis portae, et exilium indictum.


  JŪNIUS BRŪTUS, RŌMĀNŌRUM CŌNSUL PRĪMUS


  Jūnius Brūtus, sorōre Tarquiniī nātus, cum eandem fortūnam timēret in quam frāter incīderat, quī ob dīvitiās et prūdentiam fuerat ab avunculō occīsus, stultitiam fīnxit, unde Brūtus dictus est. Profectus Delphōs cum Tarquiniī fīliīs, quōs pater ad Apollinem mūneribus honōrandum mīserat, baculō sambūceō aurum inclūsum Deō dōnum tulit. Perāctīs deinde mandātīs patris, juvenēs Apollinem cōnsuluērunt quisnam ex ipsīs Rōmae rēgnātūrus esset. Respōnsum est eum Rōmae summam potestātem habitūrum, quī prīmus mātrem ōsculārētur. Tunc Brūtus perinde, atque cāsū prōlāpsus, terram ōsculātus est, quod ea commūnis sit māter omnium mortālium.


  Expulsīs rēgibus, duo cōnsulēs creātī sunt, Jūnius Brūtus et Tarquinius Collātīnus, Lucrētiae marītus. At lībertās modo parta, per dolum et prōditiōnem paene āmissa est. Erant in juventūte Rōmānā adolēscentēs aliquot, sodālēs Tarquiniōrum. Hī dē accipiendīs nocte in urbem rēgibus colloquuntur, ipsōs Brūtī cōnsulis fīliōs in societātem cōnsiliī assūmunt. Sermōnem eōrum ex servīs ūnus excēpit: rem ad cōnsulēs dētulit. Scrīptae ad Tarquinium litterae manifēstum facinus fēcērunt. Prōditōrēs in vincula conjectī sunt, deinde damnātī. Stābant ad pālum dēligātī juvenēs nōbilissimī, sed prae cēterīs līberī cōnsulis omnium in sē oculōs convertēbant. Cōnsulēs in sēdem prōcessēre suam, missīque līctōrēs nūdātōs virgīs caedunt, secūrīque feriunt. Suppliciī nōn spectātor modo, sed et exāctor erat Brūtus, quī tunc patrem exuit, ut cōnsulem ageret.


  Tarquinius deinde bellō, apertō rēgnum recuperāre tentāvit. Equitibus praeerat Ārūns Tarquiniī fīlius: rēx ipse cum legiōnibus sequēbātur. Obviam hostī cōnsulēs erant. Brūtus ad explōrandum cum equitātū antecessit. Ārūns, ubi Brūtum agnōvit, īnflammātus īra: "Ille est vir, inquit, quī nōs patria expulit; ēn ille nostrīs decorātus īnsignibus magnificē incēdit." Tum concitat calcāribus equum atque in ipsum cōnsulem dīrigit: Brūtus avidē sē certāminī offert. Adeō īnfēstīs animīs concurrērunt ut ambō hastā trānsfīxī ceciderint; fugātus est tamen Tarquinius. Alter cōnsul Rōmam triumphāns rediit. Brūtī collēgae fūnus quantō potuit apparātū fēcit Brūtum mātrōnae ut parentem annō lūxērunt.


  HORĀTIUS COCLES


  Porsenna rēx Etrūscōrum ad restituendum Tarquiniōs cum īnfēstō exercitū Rōmam venit. Prīmō impetū Jāniculum cēpit. Nōn usquam aliās ante tantus terror Rōmānōs invāsit: ex agrīs in urbem dēmigrant; urbem ipsam sepiunt praesidiīs. Alia urbis pars mūris, aliā Tiberī objectō, tūta vidēbātur. Pōns sublicius iter paene hostibus dedit, nisi ūnus vir fuisset Horātius Cocles, illō cognōmine quod in aliō proeliō oculum āmīserat. Is prō ponte stetit, et aciem hostium solūs sustinuit, dōnec pōns ā tergō interrumperētur: ipsa audācia obstupefēcit hostēs; ponte rescissō, armātus in Tiberim dēsiluit, et incolumīs ad suōs trānsnāvit. Grāta ergā tantam virtūtem cīvitās fuit; eī tantum agrī datum est, quantum ūnā diē circumarārī potuisset. Statua quoque in comitiō posita est.


  MŪCIUS SCAEVOLA


  Cum Porsenna Rōmam obsīderet, Mūcius vir Rōmānae cōnstantiae senātum adiit, et veniam trānsfugiendī petiit, necem rēgis reprōmittēns. Acceptā potestāte, in castra Porsennae venit. Ibi in cōnfertissimā turbā prope rēgium tribūnal cōnstitit. Stīpendium tunc forte mīlitibus dabātur: et scrība cum rēge parī ferē ōrnātū sedēbat. Mūcius illum prō rēge dēceptus occīdit. Apprehēnsus et ad rēgem pertractus, dextram accēnsō ad sacrificium foculō injēcit; hoc suppliciī ā reā exigēns, quod in caede peccāsset. Attonitus mīrāculō rēx juvenem āmovērī ab altāribus jussit. Tum Mūcius, quasi beneficium remūnerāns, ait trecentōs, suī similēs, adversus eum conjūrāsse. Quā rē ille territus bellum, acceptīs obsidibus, dēposuit.


  CLAELIA VIRGŌ


  Porsenna Claeliam virginem nōbilem inter obsidēs accēpit. Cum ejus castra haud procul rīpa Tiberis locāta essent, Claelia dēceptīs cūstōdibus noctū ēgressa, equum, quem sors dederat, arripuit, et Tiberim trājēcit. Quod ubi rēgī nunciātum est, prīmō ille incēnsus īra Rōmam lēgātōs mīsit ad Claeliam obsidem reposcendam. Rōmānī eam excēdere restituērunt. Tum rēx virginis virtūtem admīrātus, eam laudāvit, ac parte obsidum dōnāre sē dīxit, permīsitque ut ipsa quōs vellet, legeret. Prōductīs obsidibus, Claēlia virginēs puerōsque ēlēgit quōrum aetātem injūriae obnoxiam sciēbat, et cum eīs in patriam rediit. Rōmānī novam in fēminā virtūtem novō genere honōris, statuā equestrī, dōnāvēre. In summā viā sacra, fuit posita virgō īnsidēns equō.


  PŪBLIUS VALERIUS PŪBLICOLA


  Tarquinius Collātīnus sē cōnsulātū abdicāvit, quod invīsum esset populō Tarquiniī nōmen. Itaque cōnsul creātus est Pūblius Valerius, quō adjūtōre Brūtus rēgēs ējēcerat. Hic tamen, quia in locum Brūtī mortuī alterum cōnsulem nōn subrogāverat, et domum in altō atque mūnītō locō habēbat, in suspīciōnem rēgnī affectātī venit. Quō cognitō, apud populum questus est quod dē sē tāle aliquid timuissent, et mīsit quī domum suam dīruerent. Dēmpsit etiam secūrēs fascibus, eōsque in populī conciōne submīsit, quasi major populī quam cōnsulis majestās esset. Grātum id multitūdinī spectāculum fuit. Inde Valeriō cognōmen Pūblicolae datum est. Cum quārtum cōnsul fuisset, mortuus est adeō pauper, ut fūnerī sūmptus dēesset. Collēctīs ā populō nummīs est sepultus, et annuō mātrōnārum lūctū honōrātus.


  FABIĪ TRECENTĪ SEX


  Vexābantur incursiōnibus Vēientium Rōmānī. Tum Fabia gēns senātum adit. Cōnsul Fabius prō gente loquitur: "Vōs alia bella cūrātē: Fabiōs hostēs Vēientibus date: istud bellum prīvātō sūmptū gerere nōbīs in animō est." Ei grātiae ingentēs actae sunt. Cōnsul ē cūriā ēgressus, comitante Fabiōrum agmine, domum rediit. Mānat tōtā urbe rūmor: Fabiōs ad caelum laudibus ferunt; Fabiī posterā diē arma capiunt. Nunquam exercitus neque minor numerō, neque clāriōre fāmā et admīrātiōne hominum per urbem incessit. Ībant sex et trecentī mīlitēs, omnēs patriciī, omnēs ūnīus gentis. Ad Cremeram flūmen perveniunt. Is opportūnus vīsus est focus commūniendō praesidiō. Hostēs nōn semel fūsī pācem supplicēs petunt.


  Veientēs pācīs impetrātae brevī poenituit. Itaque, redintegrātō bellō, iniērunt cōnsilium īnsidiīs ferōcem hostem captandī. Multō successū Fabiīs audācia crēscēbat: cum igitur palātī passim agrōs populārentur, pecora ā Veientibus obviam ācta sunt; ad quae prōgressī Fabiī, in īnsidiās circā ipsum iter locātās dēlāpsī sunt, et omnēs ad ūnum periērunt. Diēs quō id factum est inter nefāstōs relātūs fuit: portā quā profectī fuerant, Scelerāta est appellāta. Ūnus omnīnō superfuit ex eā gente, quī, propter aetātem impūberem, domī relictus fuerat. Is genus propāgāvit ad Quīntum Fabium Maximum quī Annibālem morā frēgit.


  AULUS POSTHUMIUS DICTĀTOR


  Tarquinius ējectus ad Mamilium Tusculānum generum suum cōnfūgerat: cum ille Rōmānōs graviter urgēret, nova Rōmae dignitās creāta est quae Dictātūra appellāta est, major quam cōnsulātus. Tunc creātus est magister equitum, quī dictātōrī etiam obsequerētur. Aulus Posthumius dictātor factus, cum hostibus apud Rēgillum lacum cōnflīxit, ubi cum victōriā nūtāret, magister equitum equīs frēnōs dētrahī jussit, ut irrevocābilī impetū ferrentur: itaque et aciem Latīnōrum fūdērunt, et castra cēpērunt. Tarquinius Cūmās sē contulisse dīcitur, in eāque urbe seniō et aegritūdine esse cōnfectus.


  MENĒNIUS AGRIPPA


  Menēnius Agrippā concordiam inter patrēs plēbemque restituit: nam cum plēbs ā patribus sēcessisset, quod tribūtum et mīlitiam nōn tolerāret, Agrippā vir fācundus, ad plēbem missus est; quī intrōmissus in castra nihil aliud quam nārrāsse fertur: "Ōlim hūmānī artūs, cum ventrem ōtiōsum cernerent, ab eō discordārunt, cōnspīrāruntque nē manūs ad os cibum ferrent, nec os acciperet datum, nec dentēs cōnficerent. At dum ventrem domāre volunt, ipsī quoque dēfēcērunt, tōtumque corpus ad extrēmam tābem venit: inde appāruit ventris haud sēgne ministerium esse, eumque acceptōs cibōs per omnia membra disserere, et cum eō in grātiam rediērunt. Sīc senātus et populus quasi ūnum corpus discordia pereunt concordia valent."


  Hāc fābula, Menēnius flexit hominum mentēs: plēbs in urbem regressa est. Creāvit tamen tribūnōs, quī lībertātem suam adversus nōbilitātis superbiam dēfenderent. Paulō post mortuus est Menēnius, vir omnī vītā pariter patribus ac plēbī cārus; post restitūtam cīvium concordiam cārior plēbī factus. Is tamen in tantā paupertāte dēcessit, ut eum populus collātīs quadrantibus sepelīret, locum sepulcrō senātūs pūblicē daret. Potest cōnsōlārī pauperēs Menēnius, sed multō magis docēre locuplētēs, quam nōn sit necessāria solidam laudem cupientī nimis ānxia dīvitiārum comparātiō.


  QUĪNCTIUS CINCINNĀTUS


  Aequī cōnsulem Minucium atque exercitum ejus circumcessōs tenēbant: id ubi Rōmae nunciātum est, tantus pavor, tanta trepidātiō fuit, quantā sī urbem ipsam, nōn castra, hostēs obsīderent: cum autem in alterō cōnsule parum esse praesidiī vidērētur, dictātōrem dīcī placuit, quī rem afflīctam restitueret. Quīnctius Cincinnātus, omnium cōnsēnsū, dictātor est dictus. Ille spēs ūnica imperiī Rōmānī trāns Tiberim quātuor jūgerum colēbat agrum. Ad quem missī lēgātī nūdum eum arantem offenderint. Salūte data invicem redditaque, Quīnctius togam properē ē tuguriō prōferre uxōrem Raciliam jussit, ut senātūs mandāta togātus audīret.


  Postquam abstersō pulvere ac sūdōre, togā indūtus prōcessit Quīnctius, dictātōrem eum lēgātī grātulantēs cōnsalūtant, quantus terror in exercitū sit expōnunt. Quīnctius igitur Rōmam venit, et antecēdentibus lītoribus domum dēductus est. Posterō diē profectus, caesīs hostibus, exercitum Rōmānum līberāvit. Urbem triumphant ingressūs est. Ductī ante currum hostium ducēs, mīlitāria signia praelāta: secūtus est exercitus praeda onustus; epulae īnstrūctae ante omnium domōs. Quīnctius sextō decimō diē dictātūra, quam in sex mēnsēs accēperat, sē abdicāvit, et ad bovēs rediit triumphālis agricola.


  CĀIUS MARCIUS CORIOLĀNUS


  Cāius Marcius gentis patriciae, ā captīs Coriolīs urbe Volscōrum Coriolānus dictus est. Patre orbātus adhūc puer sub mātris tūtēlā adolēvit. Sortītus erat ā nātūrā nōbilēs ad laudem impetus; sed quia doctrīna nōn accessit, īrae impotēns, obstinātaeque pervicāciae fuit. Cum prīma stīpendia facere coepisset adolēscēns, ē multīs proeliīs quibus interfuit nunquam rediit, nisi dōnātus corōnī aliōve mīlitārī praemiō. In omnī vītae ratiōne nihil aliud sibi prōpōnēbat quam ut mātrī placēret: cumque illa audīret fīlium laudārī, aut corōna dōnārī vidēret, tum dēmum fēlīcem sē putābat. Ea oblectanda et colenda satiārī nōn poterat. Illa cupiente, uxōrem dūxit: illīus in aedibus cum uxōre habitāvit.


  Coriolānum, post victōriam ejus opera maximē partam, Posthumius cōnsul apud mīlitēs laudāvit: eum mīlitāribus dōnīs onerāre voluit; agrī centum jūgera, decem captīvōs, totidem ōrnātōs equōs, centum bovēs et argentī pondus quantum sustinēre potuisset, offerēbat. Coriolānus vērō nihil ex hīs omnibus accēpit, praeter ūnīus hospitis captīvī salūtem et equum. Cōnsul factus, gravī annōnā advectum ē Siciliā frūmentum magnō pretiō, dandum populō cūrāvit, ut plēbs agrōs, nōn sēditiōnēs coleret. Quā dē causā damnātus ad Volscōs concessit, eōsque adversus Rōmānōs concitāvit. Imperātor ā Volscīs factus, ad quārtum ab urbe lapidem castra posuit, et agrum Rōmānum est populātus.


  Missī sunt Rōmā ad Coriolānum ōrātōrēs dē pāce, sed atrōx respōnsum retulērunt; iterum deinde missī, nē in castra quidem receptī sunt. Sacerdōtēs quoque suīs īnfulīs vēlātī ad eum īvērunt supplicēs, nec magis animum ejus flexērunt: stupēbat senātus, trepidābat populus, virī pariter ac mulierēs exitium imminēns lāmentābantur. Tum Veturia Coriolānī māter, et Volumniā uxor duōs parvōs fīliōs sēcum trahēns, castra hostium petiērunt. Ubi mātrem aspexit Coriolānus: "Ō patria inquit, vīcistī īram meam admōtīs mātris meae precibus, cui tuam in mē injūriam condōnō." Complexūs inde suōs castra mōvit, et exercitum ex agrō Rōmānō abdūxit. Coriolānus posteā ā Volscīs, ut prōditor, occīsus dīcitur.


  LŪCIUS VIRGINIUS CENTURIŌ


  Annō trecentēsimō ab urbe conditā, prō duōbus cōnsulibus decemvirī creātī sunt, quī allātās ē Graeciā lēgēs populō prōpōnerent. Ūnus ex eīs Appius Claudius virginem plēbēiam adamāvit, quam cum Appius nōn posset pretiō ac spē pellicēre, clientī suō negōtium dedit, ut eam in servitūtem dēposceret: facile vīctūrus cum ipse esset et accūsātor et jūdex. Lūcius Virginius puellae pater tunc aberat mīlitiae causa. Cliēns igitur virginī venientī in forum injēcit manum, affirmāns suam esse servam: eam sequī sē jubet; nī faciat, minātur sē cūnctantem vī abstractūrum. Pavida puella stupente, ad clāmōrem nūtrīcis fit concursus. Cum ille puellam nōn posset abdūcere eam, vocat in jūs ipsō Appiō jūdice.


  Intereā missī nuncīī ad Virginium properant. Is prīmā lūce Rōmam advēnit, cum jam cīvitās in forō expectātiōne ērēcta stāret. Virgīnius statim in forūnī lacrymābundus et cīvium opem implōrāns fīliam suam dēdūcit. Appius obstinātum gerēns animum in tribūnal ascendit, et Virginiam clientī suō addīxit. Tum pater, ubi nihil usquam auxiliī vīdit; "Quaesō, inquit, Appī, ignōsce patriō dolōrī, sine mē fīliam ultimō alloquī." Data venia, pater fīliam in sēcrētum abdūcit. Ab laniō cultrum arripit, et pectus puellae trānsfīgit. Tum ferrō sibi viam facit, et respersus cruōre ad exercitum profūgit. Concitātus exercitus montem Aventīnum occupāvit; decem tribūnōs mīlitum creāvit; decemvirōs magistrātū sē abdicāre coēgit, eōsque omnēs aut morte aut exitiō mulctāvit: ipse Appius Claudius in carcere necātus est.


  CĀIUS LICINIUS STOLŌ


  Fabius Ambustus ex duābus fīliābus majōrem Aulō Sulpitīō patriciō, minōrem Liciniō Stolōnī plēbēiō, conjugem dedit. Aulus Sulpitius tribūnus mīlitum erat potestāte cōnsulārī. Cum in ejus domō sorōrēs Fabiae inter sē tempus sermōnibus tererent, forte incīdit ut Sulpitius dē forō domum sē reciperet, et ejus līctor forem, ut mōs est, virga percuteret; minor Fabia mōrīs ejus īnsuēta id expāvit: rīsus sorōrī fuit mīrantī sorōrem id ignōrāre. Cōnfūsam eam cum pater vīdisset, scīscitantī cōnfessa est eam esse causam dolōris, quod virō plēbēiō jūncta esset. Cōnsōlātur fīliam Ambustus, pollicēturque eōsdem honōrēs domī propediem vīsūram quōs apud sorōrem videat. Inde cōnsilia inīre coepit cum generō, quī, ubi tribūnātum plēbis aggressus est, lēgem tulit ut alter cōnsul ex plēbe creārētur. Lēx resistentibus patribus lāta tamen est, et prīmus Licinius Stolō cōnsul ē plēbe factus.


  MARCUS FŪRIUS CAMILLUS


  Cum Mārcus Fūrius Camillus urbem Faleriōs obsīderet, lūdī magister plūrimōs et nōbilissimōs inde puerōs, velut ambulandī grātiā, ēductōs, in castra Rōmānōrum perdūxit: quibus Camillō trāditīs, nōn erat dubium quīn Faliscī, dēpositō bellō, sēsē Rōmānīs dēditūrī essent; sed Camillus perfidiam prōditōris dētestātus: "Nōn ad similem tuī inquit, vēnistī; sunt bellī sīcut et pācis jūra: arma habēmus nōn adversus eam aetātem cui etiam captīs urbibus parcitur, sed adversās armātōs quī castra Rōmāna oppugnāvērunt." Dēnūdārī deinde lūdī magistrum jussit, eum manibus post tergum alligātīs in urbem redūcendum puerīs trādidit, virgāsque eīs dedit, quibus euntem verberārent. Statim Faliscī, beneficiō magis quam armīs vīctī, portās Rōmānīs aperuērunt.


  Camillus post multa in patriam merita jūdiciō populī damnātus exsulātum abiit. Urbe ēgrediēns ab Dīīs precātūs esse dīcitur, ut sī innoxiō sibi eā injūriā fieret, dēsīderium suī facerent ingrātae patriae quamprīmum: neque multō posteā rēs ēvenit. Nam Gallī Sēnōnēs Clūsium Etrūriae oppidum obsēdērunt. Clūsīnī novō bellō exterritī ab Rōmānīs auxilium petiērunt. Missī sunt Rōmā trēs lēgātī, quī Gallōs monērent ut ab oppugnātiōne dēsisterent. Ex hīs lēgātīs ūnus contrā jūs gentium in aciem prōcessit, et ducem Sēnōnum interfēcit. Quā rē commōtī Gallī, petitis in dēditiōnem lēgātīs nec impetrātis, ad urbem vēnērunt et exercitum Rōmānum apud Alliam fluvium cecidērunt diē decimō sextō calendās augustī: quī diēs inter nefāstōs relātūs, Alliēnsīs dictus est.


  Gallī victōrēs paulō ante sōlis occāsum ad urbem Rōmam perveniunt. Postquam hostēs adesse nunciātum est, juventūs Rōmāna duce Mānliō in arcem cōnscendit; seniōrēs vērō domōs ingressī adventum Gallōrum obstinātō ad mortem animō expectābant. Quī inter eōs curūlēs magistrātūs gesserant, ōrnātī honōrum īnsignibus in vestibulīs aedium eburneīs sellīs īnsēdēre ut cum vēnisset hostis, in suā dignitāte morerentur. Interim Gallī domōs patentēs ingressī vident virōs ōrnātū et vultūs maiestāte Dīīs simillimōs: cum Gallī ad eōs velutī simulācra, conversī stārent, ūnus ex hīs senibus dīcitur Gallō barbam suam permulcentī scīpiōnem eburneum in caput incussisse. Īrātus Gallus eum occīdit: ab eō initium caedis ortum est. Deinde cēterī omnēs in sēdibus suīs trucīdātī sunt.


  Gallī deinde impetum facere in arcem statuunt. Prīmō, mīlitem quī tentāret viam praemīsērunt. Tum nocte sublūstrī sublevantēs invicem et trahentēs aliī aliōs in summum saxum ēvāsērunt, tantō silentiō ut nōn sōlum cūstōdēs fallerent, sed nē canēs quidem, sollicitum animal excitārent. Ānserēs nōn fefellēre, quibus in summā inopiā Rōmānī abstinuerant, quia avēs erant Jūnōnī sacrae; quae rēs Rōmānīs salūtī fuit. Namque clangōre ānserum ālārumque crepitū excitus, Mānlius vir bellō ēgregius, cēterōs ad arma vocāns Gallōs ascendentēs dējēcit: unde mōs iste incessit ut sōlemnī pompā, canis in furcā suffīxus ferātur; ānser vērō velut triumphāns in lectīcā et veste strāgulā gestētur.


  Tunc cōnsēnsū omnium placuit ab exiliō Camillum accīrī; missī igitur ad eum lēgātī ipseque dictātor absēns dictus est. Interim famēs utrumque exercitum urgēbat: at, nē Gallī putārent Rōmānōs eā necessitāte ad dēditiōnem cōgī, multīs locīs dē Capitōliō pānis jactātus est in hostium statiōnēs. Eā rē adductī sunt Gallī ut haud magnā mercēde obsidiōnem relinquerent. Pāctum est pretium mīlle pondō aurī. Nōndum omnī aurō appēnsō Camillus dictātor intervenit, collēctīs Rōmānī exercitūs reliquiīs; auferrī aurum dē mediō jubet, denunciatque Gallīs ut sē ad proelium expediant. Īnstruit deinde aciem, et Gallōs interneciōne occīdit. Nē nuncius quidem clādis relictus est. Dictātor, recuperātī, ex hostibus patria, triumphāns urbem ingressūs est, et ā mīlitibus parēns patriae, conditorque alter urbis appellātus est.


  TITUS MĀNLIUS TORQUĀTUS


  Titus Mānlius ob ingeniī et linguae tarditātem ā patre rūs relēgātus fuerat. Cum audīsset patrī diem dictam esse ā Pompōniō tribūnō plēbis, cēpit cōnsilium rudis quidem et agrestis animī, sed pietāte laudābile. Cultrō succīnctus manē in urbem, atque ā portā cōnfestim ad Pompōnium pergit: intrōductus cultrum stringit, et super lectum Pompōniī stāns, sē eum trānsfīxūrum minātur, nisi ab incoeptā accūsātiōne dēsistat. Pavidus tribūnus, quippe quī cerneret ferrum ante oculōs micāre, accūsātiōnem dēmīsit. Ea rēs adolēscentī honōrī fuit, quod animum ejus acerbitās paterna ā pietāte nōn āvertisset, ideōque eōdem annō tribūnus mīlitum factus est.


  Cum posteā Gallī ad tertium lapidem trāns Anīonem fluvium castra posuissent, exercitus Rōmānus ab urbe profectus est, et in citeriōre rīpā fluviī cōnstitit. Pōns in mediō erat: tunc Gallus eximiī corporis magnitūdine in vacuum pontem prōcessit, et quam maximā vōce potuit: "Quem nunc, inquit, Rōma fortissimum habet, is prōcēdat ad pugnam, ut ēventūs ostendat utra gēns bellō sit melior " Diū inter prīmōrēs juvenum Rōmānōrum silentium fuit. Tum Titus Mānlius ex statiōne ad imperātōrem pergit: "Injussū tuō, inquit, imperātor, extrā ōrdinem nunquam pugnāverim, nōn, sī certam victōriam videam. Sī tū permittis, volō istī belluae ostendere mē ex eā familiā ortum esse, quae Gallōrum agmen ex rūpe Tarpēiā dēturbāvit. Cui imperātor: Mactē virtūte, inquit, Tite Mānlī, estō: perge, et nōmen Rōmānum invictum praestā." Armant deinde juvenem aequālēs scūtum capit, Hispānō cingitur gladiō ad propiōrem pugnam habilī. Expectābat eum Gallus solidē laetus et linguam ab irrīsū exerēns. Ubi cōnstitēre inter duās aciēs, Gallus ēnsem cum ingentī sonitū in arma Mānliī dējēcit. Mānlius vērō īnsinuāvit sēsē inter corpus et arma Gallī, atque ūnō et alterō ictū ventrem trānsfōdit: jacentī torquem dētrāxit, quem cruōre respersum collō circumdedit suō. Dēfīxerat pavor cum admīrātiōne Gallōs; Rōmānī alacrēs obviam mīlitī suō prōgrediuntur, et grātulantēs laudantēsque ad imperātōrem perdūcunt. Mānlius inde Torquātī nōmen accēpit.


  Īdēm Mānlius, posteā cōnsul factus bellō Latīnō ut disciplīnam mīlitārem restitueret, ēdīxit nē quis extrā ōrdinem in hostēs pugnāret. Forte fīlius ejus accessit prope statiōnem hostium: is quī Latīnō equitātuī praeerat ubi cōnsulis fīlium agnōvit, "Vīsne, inquit, congredī mēcum ut singulāris proeliī ēventū cernātur quantam eques Latīnus Rōmānō praestet?" Mōvit ferōcem animum juvenis seu īra, seu dētractandī certāminis pudor. Oblītus itaque imperiī paternī in certāmen ruit, et Latīnum ex equō excussum trānsfīxit, spoliīsque lēctīs in castra ad patrem venit. Extemplō fīlium āversātus cōnsul mīlitēs classicō advocat: quī postquam frequentēs convēnēre: "Quandōquidem inquit, tū, fīlī, contrā imperium cōnsulis pugnāstī oportet ut disciplīnam poenā tuā restituās. Trīste exemplum, sed in posterum salūbre juventūtī eris. "Ī, līctor, dēligā ad pālum." Metū omnēs obstupuēre; sed postquam cervīce caesā fūsus est cruor, in questūs et lāmenta ērūpēre. Mānliō Rōmam redeuntī seniōrēs tantum obviam exiērunt: juventūs et tunc eum et omnī deinde vītā exsecrāta est.


  PŪBLIUS DECIUS


  Decius sub Valeriō cōnsule tribūnus mīlitum fuit. Cum exercitus Rōmānus in angustiīs clausus esset, Decius cōnspexit ēditum collem imminentem hostium castrīs. Acceptō praesidiō verticem occupāvit, hostēs terruit, et spatium cōnsulī dedit ad subdūcendum agmen in aequiōrem locum. Ipse intempestā nocte per mediās hostium cūstōdiās somnō oppressās incolumīs ēvāsit. Quārē ab exercitū dōnātus est corōnā cīvicā, quae dabātur eī quī obsidiōne cīvēs līberāsset. Cōnsul fuit bellō Latīnō cum Mānliō Torquātō. Tunc cum utrīque cōnsulī somniō obvēnisset eum populum victōrem fore, cujus dux in proeliō cecidisset, convenit inter eōs, ut is cujus cornū in aciē labōrāret, Dīīs sē Mānibus dēvovēret: inclīnante suā parte, Decius sē et hostēs Dīīs Mānibus dēvōvit. Armātus in equum īnsiluit, ac sē in mediōs hostēs immīsit. Corruit obrutus tēlīs, et victōriam suīs relīquit.


  VALERIUS CORVĪNUS


  Bellō Gallicō, cum Rōmānī in statiōnibus quiētī tempus tererent, Gallus quīdam magnitūdine atque armīs īnsignis ante aliōs prōgressūs est; quatiēnsque scūtum hastā, cum silentium fēcisset, ūnum ē Rōmānīs per interpretem prōvocāvit, quī sēcum ferrō dēcernere, Mārcus erat Valerius tribūnus mīlitum adolēscēns, quī prius sciscitātus cōnsulis voluntātem, in medium armātus prōcessit: tunc rēs vīsū mīrābilis accidisse fertur; nam cum jam manum cōnsereret Valerius, repente in galeā ejus corvus īnsēdit in hostem versus. Āles nōn sōlum captam semel sēdem tenuit, sed quotiēscumque certāmen initum est, levāns sē alis, os oculōsque Gallī rōstrō et unguibus appetiit. Hostem territum tālis prōdigiī vīsū, oculīsque simul ac mente turbātum Valerius obtruncat. Corvus ē cōnspectū ēlātus orientem petit. Inde Valerius Corvīnus dictus est.


  Valerius Corvīnus annōs trēs et vīgintī nātus cōnsul creātus, Samnītēs bis proeliō fūdit. Nōn aliās dux mīlitī cārior fuit, quia nūllus mīlitī familiārior. Omnia inter īnfimōs mīlitum mūnia haud gravātē obībat. In lūdō etiam mīlitārī, cum vēlōcitātis vīriumque certāmina inter sē aequālēs ineunt, Valerius ipse cum eīs certābat, nec quemquam aspernābātur parem quī sē offerret. Semper cōmis et eōdem vultū seu vinceret, seu vincerētur. Cum posteā in exercitū orta esset gravis sēditiō, parsque mīlitum ā cēterīs dēfēcisset, et ducem sibi fēcisset, adversus eōs Valerius dictātor missus est: quī ubi in cōnspectum venit, benignē mīlitēs allocūtus, extemplō omnium īrās permulsit, sēditiōnemque compressit: adeō hominum animōs conciliat cōmitās affābilitāsque sermōnis!


  SPURIUS POSTHUMIUS


  Spurius Posthumius cōnsul cum bellum adversus Samnītēs gereret, ā Pontiō Thelesīnō duce hostium in īnsidiās inductus est: is namque simulātōs trānsfugās mīsit quī Rōmānōs monērent Lūceriam Āpūliae urbem ā Samnītibus obsidērī. Nōn erat dubium quīn Rōmānī Lūcerīnīs bonīs ad fidēlibus sociīs opem ferrent. Lūceriam duae viae dūcēbant, altera longior et tūtior, altera brevior et perīculōsior. Festīnātiō breviōrem ēlēgit. Itaque cum in īnsidiās vēnissent, quī locus Furculae Caudīnae vocābātur, et fraus hostīlis appāruisset, retrō viam quā vēnerant repetunt; at eam hostium praesidiō clausam inveniunt: sistunt igitur gradum, et omnī spē ēvādendī adēmpta, intuentēs aliī aliōs diū immōbilēs silent; deinde ērumpunt in querēlās adversās ducēs, quōrum temeritāte in eum locum erant adductī. Ita noctem tum cibī, tum quiētīs immemorēs trādūxērunt.


  Nec Samnītēs ipsī quid sibi faciendum in rē tam laeta sciēbant. Pontius accītum patrem Hērennium rogāvit quid fierī placēret. Is, ubi audīvit inter duōs saltūs clausum esse exercitum Rōmānum, dīxit aut omnēs esse occīdendōs, ut vīrēs frangerentur, aut omnēs dīmittendōs, esse incolumēs, ut beneficiō obligārentur. Neutra sententia acceptā fuit: intereā Rōmānī necessitāte vīctī lēgātōs mittunt quī pācem petant. Pāx concessa est eā lēge ut omnēs sub jugum trādūcerentur. Itaque palūdāmenta cōnsulibus dētracta, ipsīque prīmī sub jugum missī, deinde singulae legiōnēs: circumstābant armātī hostēs exprobrantēs illūdentēsque, Rōmānīs ē saltū ēgressīs lūx ipsa morte trīstior fuit: pudor fugere colloquia et coetūs hominum cōgēbat. Sērō Rōmam ingressī sunt et sē in suīs quisque aedibus abdidērunt. Dēlīberante senātū dē pāce Caudīnā, Posthumius sententiam dīcere jussus: "Turpī spōnsiōne, inquit, quā mē obstrīnxī, nōn tenētur populus Rōmānus, quandō ejus injussū facta est; nec quidquam ex eā praeter corpus meum dēbētur Samnītibus. Eīs dēditē mē nūdum vīnctumque: in mē ūnum saeviant; exsolvam religiōne populum." Senātus hanc animī magnitūdinem admīrātus Posthumium laudāvit, ejusque sententiam secūtus est. Trāditus est igitur Posthumius feciālibus, quī eum ad Samnītēs dūcerent. Vestis eī dētracta; manus post tergum vīnctae sunt; cumque appāritor, verēcundia maiestātis, Posthumium laxē vincīret: " Quīn tū, inquit ipse Posthumius, addūcis lōrum, ut jūsta fīat dēditiō?" Tum ubi in coetum Samnītium venit, factā dēditiōne, Posthumius feciālis femur genū, quantā potuit vī percussit et clārā vōce ait sē Samnitem cīvem esse, illum lēgātum: fecialem ā sē contrā jūs gentium violātum; eō jūstius bellum adversus Samnītēs fore. Acceptā nōn fuit Samnītibus ista dēditiō, Posthumiusque in castrā Rōmānā inviolātus rediit.


  LŪCIUS PAPĪRIUS CURSOR


  Lūcius Papīrius, cum dictātōrem sē adversīs ōminibus contrā Samnītēs prōfectum esse sēnsisset, ad auspicia repetenda Rōmam regressus est, ac prius Quīntō Fabiō magistrō equitum ēdīxit ut sēsē locō tenēret neu absente sē manum cum hoste cōnsereret. Fabius post dictātōris profectiōnem, opportūnitāte ductus aciē cum Samnītibus cōnflīxit. Neque melius rēs gerī potuisset, sī adfuisset dictātor. Nōn mīles dūcī, nōn dux mīlitī dēfuit. Vīgintī mīllia hostium eō diē caesā trāduntur. Haud multō post dictātor advenit plēnus minārum īraeque Statim advocātā conciōne spoliārī magistrum equitum, virgāsque ac secūrēs expedīrī jussit. Tam Fabius mīlitum fidem implōrāre coepit. Clāmor in tōtā conciōne est ortūs: alibī precēs, alibī minae audiēbantur. Itaque es in posterum diem est dīlātā.


  Magister equitum noctū clam ex castrīs Rōmam profūgit, quem dictātor ipse secūtus est. Vocātō senātū iterāta contentiō est; prehendī Fabium Papīrius jussit. Tum Fabiī pater ad populum prōvocāvit. Populus Rōmānus ad precēs et obtestātiōnem versūs, ōrāvit dictātōrem ut veniam adolēscentiae Fabiī daret. Ipse adolēscēns ejusque pater prōcumbere ad genus dictātōris coepeērunt, īramque dēprecārī. Tot precibus cessit Papīrius.


  Is fuit vir nōn animī sōlum vigōre, sed etiam corporis vīribus excellēns. Praecipua pedum pernīcitās inerat, quae cognōmen etiam dedit. Īdem cōmīs et iocōrum studiōsus. Quādam diē inambulāns ante tabernāculum, praetōrem Praenestīnum, quī per timōrem sēgnius suōs in proelium dūxerat, vocārī jussit, et postquam cum graviter increpuit: "Līctor, expedī, inquit, secūrēs," et cum praetōrem vīdisset metū mortis attonitum: "Agedum, līctor, inquit, exscinde rādīcem hanc incommodam ambulantibus." Deinde praetōrem mulctā dicta dīmīsit.


  PŪBLIUS VALERIUS LAEVĪNUS


  Tarentīnīs quod Rōmānōrum lēgātīs injūriam fēcissent, bellum indictum est. Quibus auxiliō venit Pyrrhus, rēx Ēpīrōtārum quī genus ab Achille dūcēbat. Contrā Pyrrhum missus est cōnsul Laevīnus, quī, cum explōrātōrēs rēgis cēpisset, jussit eōs per castra Rōmāna circumdūcī, tumque incolumēs dīmittī, ut ea quae vīdissent Pyrrhō renūntiārent. Mox commissā pugnā, cum jam hostēs pedem referrent, rēx elephantōs in Rōmānōrum agmen agī jussit; tuncque mūtāta est proeliī fortūna. Rōmānōs vastōrum corporum mōlēs, terribilisque superadstantium armātōrum speciēs turbāvit. Equī etiam ad cōnspectum et odōrem belluārum exterritī, sessōrēs aut excutiēbant, aut sēcum in fugam abripiēbant. Nox proeliō fīnem fēcit.


  Pyrrhus captīvōs Rōmānōs summō honōre habuit; occīsōs sepelīvit, quōs cum adversō vulnere et trucī vultū etiam mortuōs jacēre cerneret, manūs ad caelum tulisse dīcitur cum hāc vōce. "Ego tālibus virīs brevī orbem terrārum subēgissem." Deinde ad urbem Rōmam magnīs itineribus contendit: omnia igne et ferrō vastāvit, ad vīcēsimum ab urbe lapidem castra posuit. Pyrrhō obviam venit Laevīnus cum novō exercitū; quō vīsō rēx ait sibi eamdem adversus Rōmānōs esse fortūnam, quam Herculī adversus hȳdram, cui tot capita renāscēbantur, quot praecīsa fuerant: deinde in Campāniam sē recēpit; missōs ā senātū dē redimendīs captīvīs lēgātōs honōrificē excēpit; captīvōs sine pretiō reddidit, ut Rōmānī, cognitā jam ejus virtūte, cognōscerent etiam līberālitātem.


  Erat Pyrrhō utpote magnō et fortī virō mītis ac plācābilis animus. Solet enim magnī animī comes esse clēmentia: ejus hūmānitātem expertī sunt Tarentīnī: eī scīlicet, cum sērō intellēxissent sē prō sociō dominum accēpisse, sortem suam līberīs vōcibus querēbantur, et dē Pyrrhō multa temere effūtiēbant, maximē ubi vīnō incaluerant. Itaque arcessītī ad rēgem sunt nōnnūllī, quī dē eō in convīviō protervē locūtī fuerant; sed perīculum simplex cōnfessiō culpae discussit. Nam cum rēx percontātus fuisset an ea quae ad aurēs suās pervēnerant, dīxissent? "Et haec dīximus, inquiunt, rēx; et nisi vīnum dēfēcisset, longē plūra et graviōra dictūrī fuimus." Pyrrhus quī mālēbat vīnī, quam hominum eam culpam vidērī, subrīdēns eōs dīmīsit. Pyrrhus igitur, cum putāret sibi glōriōsum fore pācem et foedus cum Rōmānīs post victōriam facere, Rōmam mīsit lēgātum Cīneam, quī pācem aequīs conditiōnibus prōpōneret. Erat is rēgī familiāris magnaque apud eum grātia valēbat. Dīcere solēbat Pyrrhus sē plūrēs urbēs Cīneae ēloquentia, quam armōrum vī, expugnāsse. Cīneās tamen rēgiam cupiditātem nōn adūlābātur: nam cum in sermōne Pyrrhus eī sua cōnsilia aperīret, dīxissetque sē velle Ītaliam ditiōnī suae subjicere, respondit Cīneās: "Superātīs Rōmānīs, quid agere dēstinās, Ō rēx?" Ītaliae vīcīna est Sicilia, inquit Pyrrhus, nec difficile erit eam armīs occupāre. Tunc Cīneās: "Occupātā Siciliā, quid posteā āctūrus es?" Rēx quī nōndum Cīneae mentem perspiciēbat: In Āfricam, inquit, trājicere mihi animus est. Pergit Cīneās: "Quid deinde, Ō rēx?" Tum dēnique, Mī Cīnea, ait Pyrrhus, nōs quiētī dabimus dulcīque ōtiō fruēmur. "Quīn tū, respondit Cīneās, istō ōtiō jam nunc frueris?"


  Rōmam itaque venit Cīneās, et domōs prīncipum cum ingentibus dōnīs circumībat. Nusquam vērō receptus est. Nōn ā virīs sōlum, sed et ā mulieribus sprēta ejus mūnera. Intrōductus deinde in cūriam, cum rēgis virtūtem prōpēnsumque in Rōmānōs animum verbīs extolleret, et dē conditiōnum aequitāte dissereret, sententia senātūs ad pācem et foedus faciendum inclīnābat; tum Appius Claudius senex et caecus in cūriam lectīca dēferrī sē jussit, ibique gravissimā ōrātiōne pācem dissuāsit: itaque respōnsum Pyrrhō ā senātū est eum, dōnec Ītalia excessisset, pācem cum Rōmānīs habēre nōn posse. Senātus quoque vetuit captīvōs omnēs, quōs Pyrrhus reddiderat, ad veterem statum redīre priusquam bīna hostium spolia retulissent. Quārē lēgātus ad rēgem reversus est: quō cum Pyrrhus quaereret quālem Rōmam comperisset, respondit urbem sibi templum senātum vērō cōnsessum rēgum esse vīsum.


  CĀIUS FĀBRICIUS


  Cāius Fābricius ūnus fuit ex lēgātīs quī ad Pyrrhum dē captīvīs redimendīs vēnerant. Cujus postquam audīvit Pyrrhus magnum esse apud Rōmānōs nōmen ut virī bonī et bellō ēgregiī, sed admodum pauperīs, cum prae cēterīs benignē habuit, eīque mūnera atque aurum ob. tulit. Omnia Fābricius repudiāvit. Posterō diē cum illum Pyrrhus vellet exterrēre cōnspectū subitō elephantīs, imperāvit suīs ut belluā post aulaeum admovērētur Fābriciō sēcum colloquentī. Quod ubi factum est, sīgnō datō remōtōque aulaeō repente bellua strīdōrem horrendum ēmīsit, et proboscidem super Fābriciī caput suspendit. At ille placidus subrīsit, Pyrrhōque dīxit: "Nōn mē hodiē magis tua commovet bellua, quam heri tuum aurum pellexit."


  Fābriciī virtūtem admīrātus Pyrrhus, illum sēcrētō invītāvit ut patriam dēsereret, sēcumque vellet vīvere, quārta etiam rēgnī suī parte oblāta; cui Fābricius respondit: "Sī mē virum bonum jūdicās, cūr mē vīs corrumpere? Sīn vērō malum, cūr mē ambīs?" Annō interjectō, omnī spē pācis inter Pyrrhum et Rōmānōs conciliandae ablāta, Fābricius cōnsul factus, contrā eum missus est. Cumque vīcīnā castrā ipse et rēx habērent, medicus rēgis nocte ad Fābricium venit, eīque pollicitus est, sī praemium sibi prōposuisset, sē Pyrrhum venēnō necātūrum. Hunc Fābricius vīnctum redūcī jussit ad dominum, et Pyrrhō dīcī quae contrā caput ejus medicus spopondisset. Tunc rēx admīrātus eum dīxisse fertur: "Ille est Fābricius quī difficilius ab honestāte, quam sōl ā suō cursū posset āvertī."


  Cum Fābricius apud Pyrrhum lēgātus esset, Cīneam audīvit nārrantem esse quemdam Athēnīs, quī sē sapientem profitērētur, eumdemque dīcere omnia quae facerēmus ad voluptātem sē referenda. Tunc Fābricium exclāmāsse ferunt: " Utinam id hostibus nostrīs persuādeātur, quō facilius vincī possint, cum sē voluptātibus dederint!" Nihil magis ab ejus vīta aliēnum quam voluptās et luxus. Tōta ejus supellex argenteā salīnō ūnō cōnstābat, et patellā ad ūsum sacrōrum, quae tamen ipsa corneō pediculō sustinēbātur. Cēnābat ad focum rādīcēs et herbās, quās in agrō repūrgandō vulserat, cum lēgātī ā Samnītibus ad eum vēnērunt, magnamque eī pecūniam obtulērunt; quibus respondit: "Quandiū cupī ditātibus imperāre poterō, nihil mihi ista pecūniā opus erit: hanc ad illōs reportātē quī ea indigent."


  Cāius Fābricius cum Rufīnō virō nōbilī simultātem gerēbat ob mōrum dissimilitūdinem, cum ille pecūniae contemptor esset, hic vērō avārus et fūrāx exīstimārētur. Quia tamen Rufīnus ēgregiē fortis ac bonus imperātor erat, magnumque et grave bellum imminēre vidēbātur, Fābricius auctor fuit, ut Rufīnus cōnsul creārētur: cumque is deinde Fābriciō grātiās ageret, quod sē homō inimīcus cōnsulem fēcisset: "Nihil est, inquit Fābricius, quod mihi grātiās agās, sī māluī compīlārī quam venīre." Eumdem posteā Fābricius cēnsor factus senātū mōvit, quod argentī factī decem pondō habēret. Fābricius omnem vītam in glōriōsā paupertāte exēgit, adeōque inops dēcessit, ut unde dōs fīliārum expedīrētur nōn relīquerit. Senātus patris sibi partēs dēsūmpsit, et datīs ex commūnī aerāriō dōtibus eās collocāvit.


  MĀNIUS CURIUS


  Mānius Curius contrā Samnītēs profectus eōs ingenibus proeliīs vīcit conciōne ait. Rōmam regressūs in conciōne ait "Tantum agrī cēpī, ut sōlitūdō futūra fuerit, nisi tantum hominum cēpissem: tantum porrō hominum cēpī, ut famē peritūrī fuerint, nisi tantam agrī cēpissem." Ex tam opulenta victōris, adeō dītārī nōluit, ut quam ā malevolīs interversae pecūniae arguerētur, guttō ligneō, quō utī ad sacrificia cōnsuēverat, in medium prōlātō jūrāverit sē nihil amplius dē praedā hostīlī in domum suam intulisse. Lēgātīs Samnitum aurum offerentibus, cum ipse rāpās in focō torrēret, "Mālō, inquit, haec in fictilibus meīs esse, et aurum habentibus imperāre." Agrī captīvī septēna jūgera populō virītim dīvīsit: cumque eī senātus jūgera quīnquāgintā assignāret, plūs accipere nōluit, quam singulīs fuerat datum, dīxitque malum esse cīvem, cui nōn īdem quod aliīs satis esse posset.


  Posteā Curius cōnsul creātus adversus Pyrrhum missus est: cumque eā dē causā dēlēctum habēret, et jūniōrēs taediō bellī nōmina nōn darent, conjectīs in sortem omnibus tribubus, prīmum nōmen urna extractum citārī jussit. Cum adolēscēns nōn respondēret, bona ejus hastae subjēcit. Tunc ille ad tribūnōs plēbis cucurrit, dē injūriā sibi facta graviter querēns, eōrumque opem implōrāns. At Curius et bona ejus et ipsum quoque vēndidit, dīxitque nōn esse reīpūblicae opus eō cīve quī pārēre nescīret: neque tribūnī plēbis adolēscentī auxiliō fuērunt; posteāque rēs in cōnsuētūdinem abiit, ut dēlēctū rīte āctō quī mīlitiam dētractāret, in servitūtem vēnderētur. Hōc terrōre cēterī adāctī nōmina prōmptius dedērunt.


  Hīs cōpiīs Curius Pyrrhī exercitum cecidit, dēque eō rēge triumphāvit. Īnsignem triumphum fēcērunt quātuor elephantī cum turribus suīs tum prīmum Rōmae vīsī. Victus rēx in Ēpīrum reversus est; sed relictō in urbe Tarentīnā praesidiō fidem suī reditus fēcerat. Itaque cum bellum renovātūrus putārētur, Mānium Curium iterum cōnsulem fierī placuit; sed inopīnāta mors rēgis Rōmānōs metū līberāvit. Pyrrhus enim, dum Argos oppugnat, urbem jam ingressus, ā juvene quōdam Argīvō lanceā leviter vulnerātus est: māter adolēscentis anus paupercula cum aliīs mulieribus ē tēctō domūs proelium spectābat; quae, cum vīdisset Pyrrhum in auctōrem vulneris suō magnō impetū ferrī, perīculō fīliī suī commōta prōtinus tēgulam corripuit, et utrāque manū in caput rēgis dējēcit.


  PRĪMUM BELLUM PŪNICUM


  APPIUS CLAUDIUS CAUDEX


  Appiō Claudiō cōnsule coeptum est prīmum adversus Poenōs bellum. Cum Messānam Siciliae urbem Carthāginiēnsēs et Hierō rēx Syrācūsānus obsīderent, Appius Claudius ad Messānam līberandam missus est. Cōnsul prīmō ad explōrandōs hostēs nāve piscātōriā, trājēcit fretum inter Ītaliam et Siciliam interjectum. Ad quem vēnērunt nuncīī ab Hannōne Poenōrum duce, hortantēs ad pācem cōnservandam. Cum vērō cōnsul nūllās conditiōnēs admitteret, nisi Poenī ab oppugnātiōne dēsisterent, īrātus Hannō exclāmāvit sē nōn esse passūrum Rōmānōs vel manūs in marī Siculō abluere. Nōn tamen potuit prohibēre quīn Claudius in Siciliam legiōnem trādūceret, et Poenōs Messāna, expelleret. Deinde Hierō apud Syrācūsās victus est. Quī eō perīculō territus Rōmānōrum amīcitiam petiit, et in eōrum societāte posteā cōnstanter permānsit.


  CĀIUS DUĪLIUS


  Cāius Duīlius Poenōs nāvālī proeliō prīmus dēvīcit. Is cum vidēret nāvēs Rōmānās ā Pūnicīs vēlōcitāte superārī, manūs ferreās, quās corvōs vocāvēre, īnstituit. Eā māchinā Rōmānīs magnō ūsuī fuit nam injectīs illīs corvīs hostīlem nāvem apprehendēbant, deinde superjectō ponte in eam īnsiliēbant, et gladiō velut in pugnā terrestrī dīmicābant; unde Rōmānīs, quī rōbore praestābant facilis victōria fuit. Inter pugnandum trīgintā hostium nāvēs captae sunt, tredecim mersae. Duīlius victor Rōmam reversus est, et prīmus nāvālem triumphum ēgit. Nūlla victōria Rōmānīs grātior fuit, quod invictī terrā jam etiam marī plūrimum possent. Itaque Duīliō concessum est ut per omnem vītam praelūcente fūnālī et praecinente tībīcine ā cēnā pūblicē redīret.


  Annibal dux classis Pūnicae ē nāvī, quae jam capienda erat, in scapham saltū sē dēmīsit, et Rōmānōrum manūs effūgit. Veritus autem nē in patriā classis āmissae poenās daret, cīvium offēnsam āstūtia āvertit: nam ex illā īnfēlīcī pugnā priusquam clādis nuncius domum pervenīret, quemdam ex amīcīs Carthāginem mīsit; quī cūriam ingressūs: Vōs, inquit, cōnsulit Annibal, cum dux Rōmānōrum magnīs cōpiīs maritimīs īnstrūctūs advēnerit, an cum eō cōnflīgere dēbeat? Acclāmāvit ūniversus senātus: "Nōn est dubium quīn cōnflīgendum sit." Tum ille: "Fēcit, inquit, et victus est." Ita nōn potuērunt factum damnāre quod ipsī fierī dēbuisse jūdicāverant. Sīc Annibal victus crucis supplicium effugit: nam eō poenae genere dux, rē male gesta, apud Poenōs afficiēbātur.


  AULUS ATTILIUS CĀLĀTĪNUS


  Attilius Cālātīnus cōnsul paucīs nāvibus magnam Poenōrum classem superāvit: sed posteā cum temere exercitum in vallem inīquam dūxisset, ab hostibus circumventus est. Rōmānōs eximia virtūs Calpurniī tribūnī mīlitum servāvit. Is enim ad cōnsulem accessit eīque: "Cēnseō, inquit, jubeās mīlitēs quadringentōs īre ad hanc rūpem inter mediōs hostēs ēditam atque asperam, eamque occupāre. Futūrum enim profectō est ut hostēs properent ad occursandum nostrīs mīlitibus, atque ita circā eam rūpem atrōx pugna fīat: at tū intereā tempus habēbis exercitus ex locō īnfēstō ēdūcendī. Alia nisi haec salūtis via nūlla est." Respondit cōnsul: "Fīdum quidem et prōvidum hoc cōnsilium vidētur; sed quisnam erit quī dūcat quadringentōs illōs mīlitēs ad eum locum?" - "Sī alium, inquit Calpurnius, nēminem reperīs, mē ad hoc cōnsilium perficiendum ūtī potes. Ego hanc tibi et reīpūblicae animam dō."


  Cōnsul tribūnō grātiās ēgit et quadringentōs mīlitēs dedit. Quōs Calpurnius admonēns quem in locum dēdūceret, et quō cōnsiliō: "Moriāmur, inquit, commīlitōnēs, et morte nostrā ēripiāmus ex obsidiōne circumventās legiōnēs." Omnēs nūllā spē ēvādendī, sed amōre laudis accēnsī proficīscuntur. Mīrātī sunt prīmō hostēs eam mīlitum manum ad sē venīre. Deinde ubi cognitum est eōs ad illam rūpem obtinendam iter intendere, adversus illōs arma vertērunt. Rōmānī repugnant: fit proelium diū anceps. Tandem superat multitūdō: quadringentī omnēs perfossī gladiīs aut missilibus opertī cadunt. Cōnsul interim, dum ea pugna fit, sē in loca ēdita et tūta subdūcit.


  Virtūtī pār fuit Calpurniī fortūna: nam ita ēvenit ut, cum multīs locīs saucius factus esset, nūllum tamen in capite vulnus acciperet. Inter mortuōs multīs cōnfossus vulneribus, sed adhūc spīrāns inventus est: convaluit, saepeque posteā operam reīpūblicae strēnuam nāvāvit. Eī mercēs ēgregiī facinoris data est corōna grāminea, quā nūlla nōbilior corōna fuit in praemium virtūtis belliciae apud populum terrārum prīncipem, et quae ab ūniversō exercitū servātō dēcernī solēbat.


  MARCUS ATĪLIUS RĒGULUS


  Mārcus Rēgulus Poenōs magnā clāde affēcit. Tunc ad eum Hannō Carthāginiēnsis venit quasi dē pāce āctūrus, sed rēvērā ut tempus traheret, dōnec novae cōpiae ex Āfricā advenīrent. Is ubi ad cōnsulem accessit, exortus est clāmor, audītaque vōx: idem huic faciendum esse quod paucīs ante annīs Cornēliō Rōmānō ā Poenīs factum fuerat. Cornēlius porrō per fraudem velutī in colloquium ēvocātus ā Poenīs comprehēnsus fuerat, et in vincula conjectūs. Jam Hannō timēre incipiēbat, sed perīculum callidō dictō āvertit. "Hoc vōs, inquit, sī fēcerītis, nihilō eritis Āfrīs meliōrēs." Cōnsul tacēre jussit eōs quī pār parī referrī volēbant, et conveniēns gravitātī Rōmānae respōnsum dedit: "Istō tē metū, Hannō, fidēs Rōmāna līberat." Dē pāce nōn convenit, quia nec Poenus sēriō agēbat, et cōnsul victōriam quam pācem mālēbat.


  Rēgulus deinde in Āfricam prīmus Rōmānōrum ducum trājēcit. Clypeam urbem et trecenta castella expugnāvit: neque cum hominibus tantum, sed etiam cum mōnstrīs dīmicāvit. Nam cum apud flūmen Bagradam castra habēret, anguis mīrae magnitūdinis exercitum Rōmānum vexābat: multōs mīlitēs ingentī ōre corripuit; plūrēs caudae verbere ēlīsit; nōnnūllōs ipsō pestilentīs hālitūs afflātū exanimāvit. Neque is tēlōrum ictū perforārī poterat; quippe quī dūrissima squāmārum lōrīca omnia tēla facile repelleret. Cōnfugiendum fuit ad māchinās, et advectīs bālistīs, tanquam arx quaedam mūnīta dējiciendus hostis fuit. Tandem saxōrum pondere oppressus jacuit; sed cruōre suō flūmen et vīcīnam regiōnem īnfēcit, Rōmānōsque castra movēre coēgit. Corium belluae centum et vīgintī pedēs longum Rōmam mīsit Rēgulus.


  Rēgulō ob rēs bene gestās imperium in annum proximum prōrogātum est. Quod ubi cognōvit Rēgulus, scrīpsit senātuī villicum suum in agellō, quem septem jūgerum habēbat, mortuum esse, et servum occāsiōnem nactum aufūgisse ablātō īnstrūmentō rūsticō, indeōque petere sē ut sibi successor in Āfricam mitterētur, nē dēsertō agrō nōn esset unde uxor et līberī alerentur. Senātus, acceptīs litterīs, rēs quās Rēgulus āmīserat pūblicā pecūniā redimī jussit: agellum colendum locāvit, et alimenta conjugī ac līberīs praebuit. Rēgulus deinde crēbrīs proeliīs Carthāginiēnsium opēs contudit, eōsque pācem petere coēgit, quam cum Rēgulus nōllet nisi dūrissimīs conditiōnibus dare, illī ā Lacedaemoniīs auxilium petiērunt.


  Lacedaemoniī Xantippum virum bellī perītissimum Carthāginiēnsibus mīsērunt, ā quō Rēgulus victus est ultima perniciē: duo tantum mīllia hominum ex omnī Rōmānō exercitū remānsērunt: Rēgulus ipse captus, et in carcerem conjectus est. Deinde Rōmam dē permūtandīs captīvīs datō jūrejūrandō missus est, ut, sī nōn impetrāsset, redīret ipse Carthāginem: quī cum Rōmam vēnisset, inductus in senātum mandāta exposuit, et prīmum nē sententiam dīceret recūsāvit, causātus sē, quoniam in hostium potestātem vēnisset, jam nōn esse senātōrem. Jussus tamen sententiam aperīre, negāvit esse ūtile captīvōs Poenōs reddī, quia adolēscentēs essent et bonī ducēs, ipse vērō jam cōnfectus senectūte: cujus cum valuisset auctōritās, captīvī retentī sunt.


  Rēgulus deinde cum retinērētur ā propinquīs et amīcīs, tamen Carthāginem rediit: neque vērō tunc ignōrābat sē ad crūdēlissimum hostem et ad exquīsīta supplicia proficīscī; sed jūsjūrandum cōnservandum putāvit. Reversum Carthāginiēnsēs omnī cruciātū necāvērunt: palpebrīs enim resectīs aliquandiū in locō tenebricōsō tenuērunt; deinde cum sōl esset ārdentissimus, repente ēductum intuērī caelum coēgērunt; postrēmō in arcam ligneam inclūsērunt, in quā undique clāvī praeacūtī ēminēbant. Ita dum fessum corpus, quōcumque inclīnāret, stimulīs ferreīs cōnfoditur, vigiliīs et dolōre continuō extīnctus est. Hīc fuit Atīliī Rēgulī exitus ipsa quoque vīta, licet per maximam glōriam diū acta, clārior et illūstrior.


  APPIUS CLAUDIUS PULCHER


  Appius Claudius vir stultae temeritātis, cōnsul adversus Poenōs profectus est. Priōrum ducum cōnsilī palam reprehendēbat, sēque, quō diē hostem vīdisset bellum perfectūrum esse jactitābat. Antequam nāvāle proelium committeret, auspicia habuit: cumque pullārius eī nunciāsset pullōs nōn exīre ē caveā neque vescī irrīdēns jussit eōs in aquam mergī, ut saltem biberent, quoniam esse nōllent. Quō factō mīlitum animōs vāna religiō incessit: commissō deinde proeliō, magna clādēs ā Rōmānīs acceptā est; quōrum octo mīllia caesa sunt, vīgintī mīllia captā. Quārē Claudius ā populō condemnātus est: ea rēs calamitātī fuit etiam Claudiae cōnsulis sorōrī; nam cum illa ā lūdīs pūblicīs rediēns turbā premerētur, dīxit: "Utinam frāter meus vīveret, classemque iterum dūceret," significāns optāre sē ut nimis magnā cīvium frequentiā minuerētur. Ob istam vōcem impiam Claudia quoque damnāta est.


  CĀIUS LUTĀTIUS


  Cāius Lutātius cōnsul fīnem prīmō bellō Pūnicō imposuit. Eī in Siciliam advenientī nunciātum est maximam classem Poenōrum ex Āfricī venīre: erant autem quadringentae nāvēs onustae commeātū quem ad exercitum portābant, cui in Siciliā praeerat Amilcar Carthagininēnsis. Dux classis Hannō nōbilis Poenus cui animus erat nāvēs onere levāre, eāsque deinde acceptīs ab Amilcāre dēlēctīs virīs complēre. At Lutātius optimum ratus praevertere Hannōnis adventum, et cum classe gravī suīsque oneribus impedītā cōnflīgere, adversus eum ad Aegātēs īnsulās cursum intendit: nec longā fuit victōriae morā; nam omnēs Carthāginiēnsium nāvēs brevī aut captae aut dēpressae sunt. Ingēns fuit praeda: Poenī vīctī pācem postulārunt, quae eīs hāc conditiōne concessa est, ut omnibus īnsulīs quae sunt inter Ītaliam et Āfricam dēcēderent, et certum populō Rōmānō vectīgal per vīgintī annōs penderent.


  SECUNDUM BELLUM PŪNICUM


  QUĪNTUS FABIUS MAXIMUS


  Annibal, Amilcāris fīlius, novem annōs nātus, ā patre ārīs admōtus, odium in Rōmānōs perenne jūrāvit. Quae rēs maximē vidētur concitāsse secundum bellum Pūnicum. Nam, Hamilcare mortuō, Annibal causam bellī quaerēns, Saguntum, urbem Rōmānīs foederātam, ēvertit. Quāpropter Rōmā missī sunt Carthāginem lēgātī, quī populī Rōmānī querimōniās dēferrent, et Annibālem malī auctōrem sibi dēdī postulārent. Tergiversantibus Poenīs, Quīntus Fabius lēgātiōnis prīnceps, sinū ex togā factō: "Hīc ego, inquit, portō bellum pācemque; utrum placet, sūmite." Poenīs bellum succlāmantibus, Fabius, excussā togā, bellum dare sē dīxit. Poenī accipere sē respondērunt, et quō acciperent animō, eōdem sē gestūrōs.


  Annibal, superātis Pȳrēnaeī et Alpium jugis, in Ītaliam venit. Pūblium Scīpiōnem apud Tīcīnum amnem, Semprōnium apud Trebiam, Flāminium apud Trasimēnum prōflīgāvit. Adversus hostem totiēs victōrem missus, Quīntus Fabius dictātor, Annibālis impetum mora frēgit; namque prīstinīs ēdoctus clādibus, bellī ratiōnem mūtāvit. Per loca alta exercitum dūcēbat, neque ūllō locō fortūnae sē committēbat: castrīs, nisi quantum necessitās cōgeret, tenēbātur mīles. Dux neque occāsiōnī reī bene cōgeret gerendae dēerat, sī quā ab hoste darētur, neque ūllam ipse hostī dabat.Frūmentātum exeuntī Annibālī opportūnus aderat, agmen carpēns, palentēs excipiēns. Ita ex levibus proeliīs superior discessit, mīlitemque coepit minus jam aut virtūtis suae aut fortūnae poenitēre.


  Hīs artibus Annibālem Fabius in agrō Falernō inclūserat; sed ille callidus sine ūllō exercitūs dētrīmentō sē expedīvit. Nempe ārida sarmenta boum cornibus alligāvit, eāque prīncipiō noctis incendit: metus flammae relūcentis ex capite bovēs velut stimulātōs furōre agēbat. Hī ergō accēnsīs cornibus per montēs, per silvās hūc illūc discurrēbant. Rōmānī, quī ad speculandum concurrerant, mīrāculō attonitī cōnstitērunt: ipse Fabius īnsidiās esse ratus, mīlitem extrā vallum ēgredī vetuit. Intereā Annibal ex angustiīs ēvāsit. Dein Annibal, ut Fabiō apud suōs creāret invidiam, agrum ejus, omnibus circā vastātīs, intāctum relīquit; at Fabius omnem ab sē suspīciōnem prōpulsāvit: nam eumdem agrum vēndidit, ejusque pretiō captīvōs Rōmānōs redēmit.


  Haud grāta tamen erat Rōmānīs Fabiī cūnctātiō; eumque prō cautō timidum, prō cōnsīderātō sēgnem vocitābant. Augēbat invidiam Minucius magister equitum dictātōrem crīminandō illum in dūcendō bellō tempus terere, quō diūtius in magistrātū esset, sōlusque et Rōmae et in exercitū imperium habēret. Hīs sermōnibus accēnsa plēbs dictarōrī magistrum equitum imperiō aequāvit. Quam injūriam aequō animō tulit Fabius, exercitumque suum cum Minuciō dīvīsit. Cum posteā Minucius temere proelium commīsisset, eī perīclitantī auxiliō venit Fabius. Cujus subitō adventū compressus Annibal receptuī cecinit, palam cōnfessus abs sē Minucium, ā Fabiō sē vīctum esse. Eum quoque ex aciē redeuntem dīxisse ferunt: "Nūbēs ista quae sēdēre in jugīs montium solēbat, tandem cum procellā imbrem dedit." Minucius perīculō līberātus Fabium, cui salūtem dēbēbat, patrem appellāvit, eīque deinceps pārēre nōn abnuit.


  Posteā Annibal Tarentō per prōditiōnem potītus est. In eam rem tredecim ferē juvenēs nōbilēs Tarentīnī cōnspīrāverant. Hī nocte per speciem vēnandī urbe ēgressī ad Annibālem, quī haud procul castra habēbat, vēnērunt. Eōs laudāvit Annibal, monuitque ut redeuntēs pāscentia Carthāginiēnsium pecora ad urbem agerent, et praedam velutī ex hoste factam praefectō et cūstōdibus portārum dōnārent. Id iterum saepiusque ab eīs factum, eōque cōnsuētūdinis adducta rēs est, ut quōcumque noctis tempore dedissent signum, porta urbis aperīrētur. Tunc Annibal eōs nocte mediā cum decem mīllibus hominum dēlēctīs secūtus est. Ubi portae appropinquārunt, nota juvenum vōx vigilem excitāvit. Duo prīmī īnferēbant aprum vastī corporis. Vigil incautus, dum belluae magnitūdinem mīrātur, vēnābulō occīsus est. Ingressī Poenī cēterōs vigilēs sōpītōs obtruncant. Tum Annibal cum suō agmine ingreditur. Rōmānī passim trucīdantur. Līvius Salīnātor Rōmānōrum praefectus, cum eīs, quī caedī superfuerant, in arcem cōnfūgit.


  Prōfectus igitur Fabius ad recipiendum Tarentum, urbem obsidiōne cīnxit. Rōmānōs plūrimum adjūvit rēs levis mōmentī. Praefectus praesidiī Tarentīnī deperiēbat amōre mulierculae cujus frāter in exercitū Fabiī erat. Mīles, jubente Fabiō, prō perfugī Tarentum trānsiit, ac per sorōrem praefectō conciliātus, eum ad trādendam urbem perpulit. Fabius vigilia prīma accessit ad eam partem mūrī quam praefectus cūstōdiēbat. Eō adjuvante, Rōmānī mūrōs īnscendērunt. Inde proxima porta refrācta Fabius cum exercitū intrāvit. Annibal, audītī Tarentī oppugnātiōne, ad opem ferendam festīnāvit; cumque eī esset nunciātum urbem captam esse. "Et Rōmānī, inquit, suum Annibālem habent: eadem quā cēperāmus, artē Tarentum āmīsimus." Cum posteā Līvius Salīnātor cōram Fabiō glōriārētur quod arcem Tarentīnam retinuisset, dīceretque eum sua opera Tarentum recēpisse. "Certē, respondit Fabius, Tarentum nunquam recēpissem nisi tū perdidissēs."


  Quīntus Fabius jam senex fīliō suō cōnsulī lēgātus fuit; cumque in ejus castra venīret, fīlius obviam patrī prōgressus est; duodecim līctōrēs prō mōre anteībant. Equō vehēbātur senex, nec appropinquante cōnsule dēscendit. Jam ex līctōribus ūndecim verēcundia paternae majestātis tacitī praeterierant. Quod cum cōnsul animadvertisset, proximum līctōrem jussit inclāmāre Fabiō patrī ut ex equō dēscenderet. Pater tum dēsiliēns: "Nōn ego, fīlī, inquit, tuum imperium contempsī, sed experīrī voluī an scīrēs cōnsulem agere." Ad summam senectūtem vīxit Fabius Maximus, dignus tantō cognōmine. Cautior quam prōmptior habitus est; sed īnsitā ejus ingeniō prūdentia, bellō quod tum gerēbātur, aptissima erat. Nēminī dubium est quīn rem Rōmānam cūnctandō restituerit.


  PAULUS AEMILIUS ET TERENTIUS VARRŌ


  Annibal in Āpūliam pervēnerat. Adversus eum Rōmā profectī sunt duo cōnsulēs Paulus Aemilius et Terentius Varrō. Paulō solers Fabiī cūnctātiō magis placēbat. Varrō autem ferōx et temerārius ācriōra sequēbātur cōnsilia.Ambō apud vīcum, quī Cannae appellābātur, castra posuērunt. lbī īnsitam Varrōnis tē mēritātem fortūna aliquō levium proeliōrum successīs aluerat: itaque invītō collēgā aciem īnstrūxit et signum pugnae dedit. Victus caesusque est Rōmānus exercitus. Nusquam graviōrī vulnere afflīctā est rēspūblica. Paulus Aemilius tēlīs obrutus cecidit: quem cum mediā in pugnā opplētum cruōre cōnspexit quīdam tribūnus mīlitum: "Cāpe, inquit, hunc equum, et fuge, Aemilī. Quīn tū potius, respondit Paulus, abī, nūncia patribus ut urbem mūniant, ac priusquam hostis victor adveniat, praesidiīs firment: tū mē patēre in hāc mīlitum meōrum strāge expīrāre." Alter cōnsul cum paucīs equitibus fūgit.


  Annibālī victōrī cum cēterī grātulārentur, suādērentque ut quiētem ipse sūmeret, et fessīs mīlitibus daret, ūnus ex ejus praefectīs Maharbal, minimē cessandum ratus, Annibālem hortābātur ut statim Rōmam pergeret, diē quīntō victor in Capitōliō epulātūrus. cumque Annibalī illud cōnsilium nōn probārētur, Maharbal adjēcit: "Vincere scīs,Annibal, sed victōriā ūtī nescīs." Mora hujus diēī satis crēditur salūtī fuisse urbī et imperiō. Posterō diē, ubi prīmum illūxit, ad spolia legenda Poenī īnsistunt. Jacēbant tot Rōmānōrum mīllia ut missī fuerint Carthāginem trēs modiī annulōrum, quī ex digitīs equitum et senātōrum dētractī fuerant. Dein Annibal in Campāniam dīvertit, cujus dēliciīs et ipse et exercitus ārdor ēlanguit.


  Numquam tantum pavōris Rōmae fuit, quantum ubi acceptae clādis nuncius advēnit. Neque tamen ūlla pācis mentiō facta est; īmō Varrōnī calamitātis auctōrī obviam itum est, et grātiae ab omnibus ōrdinibus actae, quod dē rēpūblicā nōn dēspērāsset: quī sī Carthāginiēnsium dux fuisset, temeritātis poenās omnī suppliciō dedisset. Dum Annibal Capuae sēgniter et ōtiōsē ageret, Rōmānī interim respīrāre coepērunt. Arma nōn erant; dētracta sunt templīs et porticibus vetera hostium spolia. Egēbat aerārium: opēs suās senātus libēns in medium prōtulit, patrumque exemplum imitātī sunt equitēs. Dēerant mīlitēs: nōmina dedērunt quīdam adhūc praetextātī, id est, jūniōrēs annīs septemdecim, quī satis vīrium ad ferenda arma habēre vidēbantur: ēmptī sunt pūblicē et armātī servī. Id magis placuit quam captīvōs, licet minōre pretiō, redimere.


  Cum Annibal redimendī suī cōpiam captīvīs Rōmānīs fēcisset, decem ex ipsīs Rōmam eā dē rē missī sunt; nec pignus aliud fideī ab eīs postulāvit Annibal, quam ut jūrārent, sē, sī nōn impetrāssent, in castra reditūrōs. Eōs senātus nōn cēnsuit redimendōs cum id parvā pecūniā fierī potuisset, ut mīlitibus Rōmānīs īnsitum esset aut vincere aut morī. Ūnus ex eīs lēgātīs ē castrīs ēgressus, velut aliquid oblītus paulō post reversus fuerat in castra, deinde comitēs ante noctem assecūtus fuerat. Is ergō, rē nōn impetrāta, domum abiit. Reditū enim in castrā sē līberātum esse jūrejūrandō interpretābātur. Quod ubi innōtuit, jussit senātus illum comprehendī, et vīnctum dūcī ad Annibālem. Ea rēs Annibālis audāciam maximē frēgit, quod senātus populusque Rōmānus rēbus afflīctīs tam excelsō esset animō.


  MARCUS CLAUDIUS MĀRCELLUS


  Claudius Mārcellus praetor Annibālem vincī posse prīmus docuit. Cum enim ad Nōlam Annibal accessisset, spē urbis per prōditiōnem recipiendae, Mārcellus īnstrūcta ante urbis portam aciē cum eō cōnflīxit, et Poenōs fūdit. Pulsus Annibal exercitum ad Caslilīnum parvam Campāniae urbem dūxit. Parvum erat in eā praesidium et tamen pēnūria frūmentī efficiēbat ut nimium hominum esse vidērētur. Annibal prīmō cīvēs verbīs benignīs ad portās aperiendās coepit allicere: deinde cum in fide Rōmānā perstārent, mōlīrī portās el claustra refringere parat. Tam ex urbe ingentī cum tumultū ērumpunt cohortēs duae intus īnstrūctae, strāgemque Poenōrum faciunt. Pudor Annibalemab incoeptō āvertit. Italīque relictō circā Casilīnum praesidiō nē omissa rēs vidērētur, ipse in hībernā Capuam concessit, partemque majōrem hiemis exercitum in tēctīs habuit.


  Mītēscente jam hieme, Annibal Casilīnum rediit, ubi obsidiō continuāta oppidānōs ad ultimum inopiae addūxerat. Mārcellum cupientem obsessīs ferre auxilium Vulturnus amnis īnflātūs aquīs tenēbat; at Gracchus, quī cum equitātū Rōmānō Casilīnō assidēbat, farre ex agrīs undique convectō complūra dōlia implēvit, deinde nuncium ad magistrātum Casilīnum mīsit, ut exciperet dōlia quae amnis dēferret. Īnsequentī nocte dōlia mediō missa amne dēflūxērunt. Aequāliter inter omnēs frūmentum dīvīsum: id posterō quoque diē ac tertiō factum est. Rē dētēcta, Annibal, catēnā per medium flūmen injectā, intercēpit dōlia. Tum nucēs ā Rōmānīs sparsae, quae aquā dēfluente Casilīnum dēferēbantur, et crātibus excipiēbantur. Eō commeātū sociōrum necessitās aliquandiū sublevāta est.


  Postrēmō ad id ventum est inopiae, ut Casilīnātēs lorā manderent dētractāsque scūtīs pellēs, quās fervidā molliēbant aquā, nec mūribus aliōve animālī abstinuērunt. Quīdam ex hīs avārus mūrem captum māluit ducentīs dēnāriīs vēndere, quam eō ipse vēscī, lēniendae famis grātia. Utrīque vēnditōrī nempe et ēmptōrī, sors merita obtigit nam avārō famē cōnsūmptō nōn licuit suī pecūniae fruī; ēmptor vērō cibō comparātō vīxit. Tandem omne herbārum radīcumque genus īnfimīs aggeribus mūrī ēruērunt; et cum hostēs locum exarāssent, Casilīnātēs rāpōrum sēmen injēcērunt. Mīrātus Annibal exclāmāvit: Eōne, usque dum ea nāscantur, ad Casilīnum sessūrus sum! Et quī nūllam anteā pactiōnem auribus admīserat, tum dēmum aequās dēditiōnis conditiōnēs nōn repudiāvit.


  Posteā cum Siciliā ā Rōmānīs ad Poenōs dēfēcisset, Mārcellus cōnsul creātus Syrācūsās, urbem Siciliae nōbilissimam, oppugnāvit. Diuturna fuit obsidiō; nec eam nisi post trēs annōs cēpit Mārcellus. Item cōnfēcisset celerius nisi ūnus homō ea tempestāte Syrācūsīs fuisset. Is erat Archimēdēs, mīrābilis inventor māchinārum, quibus omnia Rōmānōrum opera brevī disturbābat. Captīs Syrācūsīs, Mārcellus eximia hominis prūdentiā dēlectātus, utcapītī illīus parcerētur ēdīxit. Archimēdēs, dum in pulvere quāsdam fōrmās dēscrīberet attentius, patriam suam captam esse nōn sēnserat. Mīles praedandī causā ā in domum ejus irrūpit, et minantis vōce quisnam esset eum interrogāvit. Archimēdēs propter cupiditātem illud investīgandī quod requīrēbat, nōn respondit. Quā propter ā, mīlite obtruncātus est. Ejus mortem aegrē tulit Mārcellus, sepultūraeque cūram habuit.


  Mārcellus, receptā Siciliā, cum ad urbem vēnisset, postulāvit ut sibi triumphantī Rōmam inīre licēret. Id nōn impetrāvit; sed tantum ut ovāns ingrederētur. Prīdiē injussū senātūs in monte Albānō triumphāvit; inde ovāns multam prae sē praedam in urbem intulit. Cum simulācrō captārum Syrācūsārum perlāta sunt multa urbis ōrnāmenta, nōbiliaque signa quibus abundābant Syrācūsae; quae omnia ad aedem Honōris atque Virtūtis contulit; nihil in suīs aedibus, nihil in hortīs posuit. In sequentī annō iterum Annibālem missus est. Tumulus erat inter Pūnica et Rōmāna castra, quem occupāre Mārcellus cupiēbat; at prius locum ipse explōrāre voluit. Eō cum paucīs equitibus proficīscitur; sed in īnsidiās dēlāpsus est, et lanceā trānsfīxus occubuit. Annibal inventum Mārcellī corpus magnificē sepelīrī jussit.


  CLAUDIUS NERŌ ET MARCUS LĪVIUS SALĪNĀTOR


  Asdrubal frāter Annibālis ex Hispāniā, profectus cum ingentibus cōpiīs in Ītaliam trājicere parābat. Āctum erat dē imperiō Rōmānō, sī jungere sō Annibālī potuisset. Itaque Rōmā profectī sunt duo cōnsulēs Claudius Nerō et Līvius Salīnātor; hīc in Galliam Cisalpīnam, ut Asdrubālī ad Alpibus dēscendentī occurreret, ille vērō in Āpūliam, ut Annibali sē oppōneret. Fuerant Līviō cum Nerōne veterēs inimīcitiae tamen ubi eī collēga datus est, injūriae quamgravissimam accēperat oblītus est; et amīcitiam cum eō jūnxit, nē propter prīvātam discordiam rēspūblica male administrārētur. Ea grātiae reconciliātiōne laetus senātūs dīgredientēs in prōvinciās cōnsulēs prōsecūtus est. Eiporrō id in mente habēbant, ut uterque in suā prōvinciā hostem continēret, neque conjungī aut cōnferre in ūnum vīrēs paterētur.


  Inter haec Asdrubal Ītaliam ingressūs, quātuor equitēs cum litterīs ad Annibālem mīsit: quī captī ad Nerōnem sunt perductī. Cōnsul, cognitō Asdrubalīs cōnsiliō, audendum aliquid imprōvīsum ratus, cum dēlēctīs cōpiīs profectus est nocte, et īnsciō Annibāle, paene tōtam Ītaliam ēmēnsus sex diērum spatiō ad castra Līviī pervēnit, ambōque collātīs signīs Asdrubālem apud Sēnam vīcērunt. Caesa sunt eō proeliō quīnquāgintā sex hostium mīllia. lpsē Asdrubal, netantae clādī superesset, concitātō equō sē in cohortem Rōmānam immīsit, ibique pugnāns cecidit. Nerō ea nocte, quae pugnam secūta est, parī celeritāte quā vēnerat, in castra sua rediit, antequam Annibal eum discessissesentīret. Caput Asdrubālis, quod servātum cum cūrā attulerat, prōjicī ante hostium statiōnēs jussit. Annibal, vīsō frātris occīsī capite, dīxisse fertur: "Agnōscō fortūnam Carthāginis."


  PŪBLIUS CORNĒLIUS SCĪPIŌ ĀFRICĀNUS


  Pūblius Cornēlius Scīpiō nōndum annōs pueritiae ēgressus patrem singulārī virtūte servāvit: nam cum is in pugnā. apud Tīcīnum contrā Annibalem commissa graviter vulnerātus esset, et in hostium manus jamjam ventūrus esset, fīlius, interjectō corpore, Poenīs irruentibus sē opposuit, et patrem perīculō līberāvit. Quae pietās Scīpiōnī posteā Aedīlitātem petentī favōrem populī conciliāvit; cum obsisterent tribūnī plēbis negantēs ratiōnem ejus esse habendam, quod nōndum ad petendum lēgitima aetās esset: "Sī mē, inquit Scīpiō, omnēs quirītēs aedīlem facere volunt, satis annōrum habeō." Tantō inde favōre ad suffrāgia itum est, ut tribūnī inceptō dēstiterint.


  Post clādem Cannēnsem, Rōmānī exercitūs reliquiae Canusium perfūgerant: cumque ibi tribūnī mīlitum quātuor essent, tamen omnium cōnsēnsū ad Pūblium Scīpiōnem admodum adolēscentem summa imperiī dēlāta est. Tunc Scīpiōnī nunciātum est nōbilēs quōsdam juvenēs dē Ītaliā dēserenda cōnspīrāre. Statim in hospitium Metellī, quiconspīrātiōnis erat prīnceps, sē contulit Scīpiō; cumque concilium ibi juvenum dē quibus allātum erat, invēnisset, strictō super capita cōnsultantium gladiō. "Jūrātē, inquit, vōs neque rempūblicam populī Rōmānī dēsertūrōs, neque alium cīvem Rōmānum dēserere passūrōs; quī nōn jūrāverit, in sē hunc gladium strictum esse sciat." Haud secus pavidī, quam sī victōrem Annibālem cernerent, jūrant omnēs, cūstōdiendōsque sēmetipsōs Scīpiōnī trādunt.


  Cum Rōmānī duās clādēs in Hispāniā accēpissent, duoque ibi summī imperātōrēs cecīdissent, placuit exercitum augērī, eōque prōcōnsulem mittī; nec tamen quem mitterent satis cōnstābat. Ea dē rē indicta sunt comitia. Prīmō populus exspectābat, ut quī sē tantō dignōs imperiō crēderent, nōmina profitērentur; sed nēmō audēbat illud imperium suscipere. Moesta itaque cīvitās erat, et prope cōnsiliī inops. Subitō Cornēlius Scīpiō quātuor et vīgintī fermē annōs nātus, professus est sē petere, et in superiōre, unde cōnspicī posset, locō cōnstitit: in quem omnium ōra conversa sunt. Deinde ad ūnum omnēs Scīpiōnem in Hispāniā, prōcōnsulem esse jussērunt. At postquam animorumimpētus resēdit, populum Rōmānum coepit factī poenitēre. Aetātī Scīpiōnis maximē diffīdēbant. Quod ubi animadvertit Scīpiō, advocātā conciōne, ita magnō ēlātōque animō disseruit dē bellō quod gerendum erat, uthomīnēs cūra līberāverit, spēque certā implēverit.


  Prōfectus igitur in Hispāniam Scīpiō Carthāginem novam, quā diē venit, expugnāvit. Eō congestae erant omnēs paene Āfricae et Hispāniae opēs, quibus potītus est. Inter captīvōs ad eum adducta est eximiae fōrmae adulta virgō. Postquam comperit eam illūstrī locō inter Celtibērōs nātam, prīncipīque ejus gentis adolēscentī dēspōnsam fuisse, arcessītīs parentibus et spōnsō eam reddidit. Parentēs virginis quī ad eam redimendam satis magnum aurī pondusattulerant Scīpiōnem ōrābant ut id ab sē dōnum reciperet. Scīpiō aurum pōnī ante pedēs jussit vocātōque ad sē virginis spōnsō: "Super dōtem, inquit quam acceptūrus ā socerō es, haec tibi ā mē dōtālia dōna accēdent"; aurumque tollere ac sibi habēre jussit. lllē domum reversus, ad referendam Scīpiōnī grātiam, Celtibērōs Rōmānīs conciliāvit.


  Deinde Scīpiō Asdrubālem vīctum ex Hispāniā expulit. Castrīs hostium potītus, omnem praedam mīlitibus concessit: captīvōs Hispānōs sine pretiō domum dīmīsit. Āfrōs vērō vēndī jussit. Erat inter eōs puer adultus rēgiī generis fōrmā īnsignī, quem percūnctātus est Scīpiō quis et cujās esset, et cūr id aetātis in castrīs fuisset? Respondit puer: "Numida sum; Massivam populārēs vocant: orbus ā patre relictus apud avum māternum Numidiae rēgem ēducātus sum: cum avunculō Masinissa, quī nūper subsidiō Carthāginiēnsibus venit, in Hispāniam trājēcī; prohibitus propter aetātem ā Masinissā ante proelium iniī. Eō diē quō pugnātum est cum Rōmānīs, īnsciō avunculō, clam armisequōque sūmptō in aciem exīvī: prōlāpsō equō, captus sum ā Rōmānīs." Scīpiō eum interrogāvit velletne ad avunculum revertī? Id vērō cupere sē dīxit puer, effūsīs gaudiō lacrymīs. Tam Scīpiō eum annulō aureō et equō ōrnātō dōnāvit, datīsque, quī tūtō dēdūcerent, equitibus dīmīsit.


  Cum Pūblius Cornēlius Scīpiō sē ergā Hispānōs clēmenter gessisset, circumfūsa multitūdō eum rēgem ingentī cōnsēnsū appellāvit; at Scīpiō, silentiō per praecōnem factō, dīxit: Nōmen imperātōris, quō mē meī mīlitēs appellārunt, mihi maximum est: rēgium nōmen alibī magnum, Rōmae intolerābile est. Sī id amplissimum jūdicātis quod rēgāle est, vōbīs licet exīstimāre rēgālem in mē esse animum; sed ōrō vōs ut ā rēgis appellātiōne abstineātis. Sēnsēre etiam barbarī magnitūdinem animī, quā Scīpiō id aspernābātur quod cēterī mortālēs admīrantur et concupīscunt.


  Scīpiō, receptā Hispāniā, cum jam bellum in ipsam Āfricam trānsferre meditārētur, conciliandōs prius rēgum et gentium animōs exīstimāvit. Syphacem Maurōrum rēgem prīmum tentāre statuit. Eum rēgem tōtīus Āfrica opulentissimum magnō ūsuī sibi fore spērābat. Itaque lēgātum cum dōnīs ad eum mīsit. Syphāx amicitiamRomanorum sē accipere annuit, sed fidem nec dare nec accipere nisi cum ipsō cōram duce Rōmānō voluit. Scīpiō igitur in Āfricam trājēcit. Forte incīdit ut eō ipsō tempore Asdrubal ad eumdem portum appelleret, Syphacis amīcitiam pariter petītūrus. Uterque ā rēge in hospitium invītātus. Cēnātum simul apud rēgem est, et eōdem lectō Scīpiō atque Asdrubal accubuērunt. Tanta autem inerat cōmitās Scīpiōnī, ut nōn Syphacem modo sed etiam hostem īnfēnsissimum Asdrubālem sibi conciliāverit. Scīpiō, foedere ictō cum Syphace, in Hispāniam ad exercitum rediit.


  Masinissa quoque amīcitiam cum Scīpiōne jungere jamdūdum cupiēbat. Quārē ad eum trēs Numidārum principesmīsit, ad tempus locumque colloquiō statuendum. Duōs prō obsidibus retinērī ā Scīpiōne voluit, remissō tertiō, quī Masinissam in locum cōnstitūtum addūceret. Scīpiō et Masinissa cum paucīs in colloquium vēnērunt. Cēperat jam ante Masinissam ex fāmā rērum gestārum admīrātiō virī, sed major praesentis venerātiō cēpit: erat enim in vultū multa majestās; accēdēbat prōmissa caesariēs, habitusque corporis nōn cultūs munditiīs, sed virīlis vērē ac mīlitāris, et flōrēns juventā. Prope attonitus ipsō congressū Numida grātiās dē fīliō frātris remissō agit: affirmat sē ex eō tempore eam quaesīvisse occāsiōnem, quam tandem oblātam nōn omīserat; cupere sē illī et populō Rōmānō operam nāvāre. Laetus eum Scīpiō audīvit, atque in societātem recēpit.


  Scīpiō deinde Rōmam rediit, et ante annōs cōnsul factus est. Eī Sicilia prōvinciā dēcrēta est, permissumque est ut in Āfricam inde trājiceret. Quī cum vellet ex fortissimīs peditibus Rōmānīs trecentōrum equitum numerum complēre, nec posset illōs statim armīs et equīs īnstruere, id prūdentī cōnsiliō perfēcit. Trecentōs juvenēs ex omnī Siciliā nōbilissimōs et dītissimōs lēgit, velut eōs ad oppugnandam Carthāginem sēcum ductūrus, eōsque jussit quam celerrimē arma et equōs expedīre. Ēdictō imperātōris pāruērunt juvenēs, sed longinquum et grave bellum reformīdābant. Tunc Scīpiō remīsit illīs istam expedītiōnem, sī arma et equōs mīlitibus Rōmānīs vellent trādere. Laetī conditiōnem accēpērunt juvenēs Siculī. Ita Scīpiō sine pūblicā impēnsā suōs īnstrūxit ōrnāvitque equitēs.


  Tunc Scīpiō ex Siciliā in Āfricam ventō secundō profectus est. Tantus erat mīlitum ārdor, ut nōn ad bellum dūcī vidērentur, sed ad certā victōriae praemia. Celeriter nāvēs ē cōnspectū Siciliae ablātae sunt, cōnspectaque brevī Āfricae littora. Expositīs cōpiīs, Scīpiō in proximīs tumulīs castra mētātus est. lbī speculātōrēs hostium in castrīs dēprehēnsōs et ad sē perductōs nec suppliciō affēcit, nec dē cōnsiliīs ac vīribus Paēnōrum percontātus est; sed circā omnēs Rōmānī exercitūs manipulōs cūrāvit dēdūcendōs: dein interrogāvit an ea satis cōnsīderāssent quae jussī erant speculārī; tum, prandiō datō, eōs incolumēs dīmīsit. Quā suī fīdūcia prius animōs hostium, quam arma contudit.


  Scīpiōnī in Āfricam advenientī Masinissā sē conjūnxit cum parvā, equitum turmā. Syphax vērō ā Rōmānīs ad Poenōs dēfēcerat. Asdrubal Poenōrum dux Syphaxque sē Scīpiōnī opposuērunt: at Scīpiō utriusque castrā ūnā nocte perrūpit et incendit. Syphāx ipse captus est, et vīvus ad Scīpiōnem pertractūs. Quem cum in castra Rōmāna addūcī nunciātum esset, omnis, velut ad spectāculum triumphī, multitūdō effūsa est: praecēdēbat is vīnctus; sequēbātur nōbilium Numidārum turba. Movēbat omnēs fortūna virī, cujus amīcitiam ōlim Scīpiō petierat. Rēgem aliōsque captīvōs Rōmam mīsit Scīpiō: Masinissam, quī ēgregiē rem Rōmānam adjūverat, aurea corōna dōnāvit.


  Haec clādēs Carthāginiēnsibus tantum terrōris intulit, ut Annibālem ex Ītaliā ad tuendam patriam revocāverint: quī frendēns gemēnsque ac vix lacrymīs temperāns, mandātīs pāruit. Respexit saepe Ītaliae littora, sēmet accūsāns quod nōn exercitum victōrem statim ā pugnā Cannēnsī Rōmam dūxisset. Jam Zamam vēnerat Annibal (quae urbs quīnque diērum iter ā Carthāgine abest), inde nuncium ad Scīpiōnem mīsit, ut colloquendī sēcum potestātem faceret. Colloquium haud abnuit Scīpiō. Diēs locusque cōnstituitur. Itaque congressī sunt duo clārissimī suae aetātis ducēs. Stetērunt aliquandiū mūtuā admīrātiōne dēfīxī. Cum vērō dē conditiōnibus pācis inter illōs nōn convēnisset, ad suōs sē recēpērunt renunciantēs armīs rem esse dirimendam. Proelium commissum est, victusque Annibal cum quātuor tantum equitibus fūgit.


  Carthāginiēnsēs metū perculsī, ad petendam pācem ōrātōrēs mittunt trīgintā seniōrum prīncipēs: quī ubi in castra Rōmāna vēnērunt, mōre adūlantium prōcubuēre. Conveniēns ōrātiō tam humilī adūlātiōnī fuit. Veniam cīvitātī petēbant nōn culpam pūrgantēs, sed initium culpae in Annibālem trānsferentēs. Vīctīs lēgēs imposuit Scīpiō. Lēgātī, cum nūllās conditiōnēs recūsārent, Rōmam profectī sunt, ut quae ā Scīpiōne pācta essent, ea patrum ac populiauctōritāte cōnfirmārentur. Ita pāce terrā marīque parta, Scīpiō, exercitū in nāvēs impositō, Rōmam reversus est. Ad quem advenientem concursus ingēns factus est. Effūsa nōn ex urbibus modo, sed etiam ex agrīs turba viās obsīdēbat. Scīpiō inter grātulantium plausūs triumphō omnium clārissimō urbem est invectus, prīmusque nōmine vīctae sē gentīs est nōbilitātus, Āfricānusque appellātus.


  Annibal ā Scīpiōne victus, suīsque invīsus, ad Antiochum Syriae rēgem cōnfūgit, eumque hostem Rōmānīs fēcit. Missī sunt Rōmā lēgātī ad Antiochum, in quibus erat Scīpiō Āfricānus, quī cum Annibāle collocūtus, ab eō quaesīvit quem fuisse maximum imperātōrem crēderet? Respondit Annibal Alexandrum Macedonum rēgem maximum sibi vidērī, quod parvā manū innumerābilēs exercitūs fūdisset. Interrogantī deinde quem secundum pōneret; Pyrrhum, inquit, quod prīmus castra mētārī docuit, nēmōque illō ēlegantius loca cēpit, et praesidia disposuit. Scīscitantī dēmum quem tertium dūceret, sēmetipsum dīxit. Tum rīdēns Scīpiō: Quidnam, inquit, igitur tū dīcerēs, sī mē vīcissēs? "Mē vērō, respondit Annibal, et ante Alexandrum et ante Pyrrhum et ante aliōs omnēs posuissem." Ita imprōvīsō assentātiōnis genere, Scīpiōnem ē grege imperātōrum velut inaestimābilem sēcernēbat.


  Dēcrētō adversās Antiochum bellō, cum Syriā prōvinciā obvēnisset Lūciō Scīpiōnī, quia parum in eō putābātur esse animī, parum rōboris, senātus bellī hujus gerendī cūram mandārī volēbat collēgae ejus Cāiō Laeliō. Surrēxit tunc Scīpiō Āfricānus frāter major Lūciī Scīpiōnis, et illam familiae ignōminiam dēprecātus est: dīxit in frātre suō summam esse virtūtem, summum cōnsilium, sēque eī lēgātum fore prōmīsit; quod cum ab eō esset dictum, nihil est dē Lūciī Scīpiōnis prōvinciā commūtātum: itaque frāter nātū major minōrī lēgātus in Asiā profectus est, et tandiū eum cōnsiliō operaque adjūvit, dōnec eī triumphum et cognōmen Asiāticī peperisset.


  Eōdem bellō fīlius Scīpiōnis Āfricānī captus fuit, et ad Antiochum dēductūs. Benignē et cōmiter adolēscentem rēx habuit, quamvīs ab ejus patre tunc fīnibus imperiī pellerētur. Cum deinde pācem Antiochus ā Rōmānīs peteret, lēgātus ejus Pūblium Scīpiōnem adiit; eīque fīlium sine pretiō redditūrum rēgem dīxit, sī per eum pācem impetrāsset. Cui Scīpiō respondit: "Abī, nūncia rēgī mē prō tantō mūnere grātiās agere; sed nunc aliam grātiam nōn possum referre, quam ut eī suādeam bellō absistere, nūllamque pācis conditiōnem recūsāre." Pāx nōn convenit; Antiochus tamen Scīpiōnī fīlium remīsit, tantīque virī majestātem venerārī, quam dolōrem ulcīscī māluit.


  Vīctō Antiochō, cum praedae Asiāticae ratiō ā duōbus, Scīpiōnibus reposcerētur, Āfricānus prōlātum ā frātre discerpsit librum, quō acceptae et expēnsae summae continēbantur, indignātus scīlicet ea dē rē dubitārī quae sub ipsō lēgātō administrāta fuisset, et ad eum modum verba fēcit: "Nōn est quod quaerātis, patrēs cōnscrīptī, an parvam pecūniam in aerārium retulerim, quī anteā illud Pūnicē aurō replēverim, neque mea innocentia potest in dubium vocārī. Cum Āfricam tōtam potestātī vestrae subjēcerim, nihil ex eā praeter cognōmen retulī. Nōn igitur mē pūnicae, nōn frātrem meum Asiāticae gāzae avārum reddidērunt; sed uterque nostrum magis invidiā quam pecūniā,est onustus." Tum cōnstantem dēfēnsiōnem Scīpiōnis ūniversus senātus comprobāvit.


  Deinde Scīpiōnī Āfricānō duo tribūnī plēbis diem dīxērunt quasi praeda ex Antiochō captā, aerārium fraudāsset: ubi causae dīcendae diēs venit, Scīpiō magna hominum frequentiā in forum est dēductus. Jussus causam dīcere, sine ūllā crīminis mentiōne, magnificam ōrātiōnem dē rēbus ā sē gestīs habuit. "Hāc diē, inquit, Carthāginem vīcī: eāmus in Capitōlium, et Dīīs supplicēmus." Ē forō statim in Capitōlium ascendit. Simul sē ūniversa conciō ab accūsātōribus āvertit, et secūta Scīpiōnem est, nec quisquam praeter praecōnem, quī reum citābat, cum tribūnīs mānsit. Celebrātior is diēs favōre hominum fuit, quam quō triumphāns dē Syphace rēge et Carthāginiēnsibus urbemest ingressūs. Inde, nē amplius tribunītiīs injūriīs vexārētur, in Līternīnam vīllam concessit, ubi reliquam ēgit aetātem sine urbis dēsīderiō.


  Cum Scīpiō Āfricānus Liternīī dēgeret, complūrēs praedōnum ducēs ad eum videndum forte cōnflūxērunt. Scīpiō eōs ad vim faciendam venīre ratus, praesidium servōrum in tēctō collocāvit, aliaque parābat quae ad eōs repellendōs opus erant. Quod ubi praedōnēs animadvertērunt, abjectīs armīs, jānuae appropinquant, nunciantque sē nōn vītae ejus hostēs, sed virtūtis admīrātōrēs vēnisse cōnspectum tantī virī expetentēs; proinde nē gravārētur sē spectandum praebēre. Id postquam audīvit Scīpiō, forēs reserārī eōsque intrōdūcī jussit. Illī postēs jānuae tanquam religiōsissimam āram venerātī, cupidē Scīpiōnis dexteram apprehendērunt, ac diū deōsculātī sunt: deinde positīs ante vestibulum dōnīs, laetī quod Scīpiōnem vidēre contigisset, domum revertērunt. Paulō post mortuus est Scīpiō, moriēnsque ab uxōre petiit nē corpus suum Rōmam referrētur.


  LŪCIUS SCĪPIŌ ASIĀTICUS


  Lūcius Scīpiō frāter Āfricānī īnfirmō erat corpore; tamen cōnsul, lēgātō frātre, contrā Antiochum missus est. Cum in Asiam advēnisset, ad duo fermē mīllia ab hoste castra posuit. Antiochus coepit aciem īnstruere, nec Scīpiō dētrectāvit certāmen. Cum autem duae aciēs in cōnspectū essent, coortā nebulā cālīginem dedit, quae nihil admodum Rōmānīs, eadem plūrimum rēgiīs nocuit; nam hūmor gladiōs aut pīla Rōmānōrum nōn hebetābat; arcus vērō quibus Antiochī mīlitēs ūtēbantur, fundāsque et jaculōrum āmenta ēmollierat. Itaque fūsus est rēgis exercitus fugātusque. Ipse Antiochus, cum paucīs fugiēns, in Lȳdiam concessit. Tam Asiae urbēs victōrī sē dēdidērunt. Lūcius Scīpiō Rōmam reversus, ingentī glōriā triumphāvit, et Asiāticī cognōmen accēpit.


  Posteā Lūcius Scīpiō simul cum frātre accūsātus est acceptae ab Antiochō pecūniae, et quamvīs contenderet omnem praedam in aerārium fuisse illātam, damnātus tamen est et in carcerem dūcī coeptus. Tunc Tiberius Gracchus, licet Scīpiōnis inimīcus, dīxit sibi quidem esse cum Scīpiōne simultātem, nec sē quidquam grātiae quaerendae causā facere; sed nōn passūrum Lūcium Scīpiōnem in carcere atque in vinculīs esse, jussitque eum dīmittī. Grātiae ingentēs ā senātū actae sunt Tiberiō Gracchō, quod rempūblicam prīvātīs simultātibus potiōrem habuisset. Missī deinde quaestōrēs in domum Scīpiōnis nūllum pecūniae rēgiae vestīgium reperērunt. Lūciō Scīpiōnī collāta est ab amīcīs propinquīsque eā pecūniā quā mulctātus fuerat; eam vērō Scīpiō nōluit accipere.


  PŪBLIUS SCĪPIŌ NĀSĪCA


  Pūblius Scīpiō Nāsīca patruī Scīpiōnis Āfricānī fīlius, cum adolēscēns aedīlitātem peteret, manumque cujusdam cīvis Rōmānī rūsticō opere dūrātam, mōre candidātōrum, apprehendisset, jocāns interrogāvit eum, num manibus solitus esset ambulāre: quod dictum ā circumstantibus exceptum ad populum mānāvit, causamque repulsae Scīpiōnī attulit. Namque omnēs rūsticae tribūs paupertātem sibi ab eō exprobrātam jūdicantēs, īram suam adversus contumēliōsum ejus dictērium exercuērunt. Quae repulsa nōbilis adolēscentis ingenium ab īnsolentiā revocāvit, eumque magnum et ūtilem cīvem fēcit.


  Cum Annibal Ītaliam dēvastāret, respōnsum ab ōrāculō ēditum esse ferunt: hostem Ītalia pellī vincīque posse, sī māter Īdaea ā Pessinūnte Rōmam advecta foret, et hospitiō apud cīvem optimum reciperētur. Lēgātī ea dē rē ad Attalum Pergamī rēgem missī sunt. Is lēgātōs cōmiter acceptōs Pessinūntem dēdūxit. Quaerendus deinde fuit vir quī eam rīte hospitiō exciperet. Pūblium Scīpiōnem Nāsīcam senātus jūdicāvit virum esse in tōtā cīvitāte optimum. Īdem cōnsul imperātōris nōmen ā mīlitibus, et triumphum ā senātū oblātum recūsāvit, dīxitque satis glōriae sibi in omnem vītam eō diē quaesītum esse, quō vir optimus ā senātū jūdicātūs fuerat: hōc titulō, etsī nec cōnsulātus, nec triumphus addātur, satis honōrātam pūbliī Scīpiōnis Nāsīcae imāginem fore.


  Scīpiō Nāsīca cēnsor factus, gravem sē ac sevērum praebuit. Cum equitum cēnsum ageret, equitem quemdam vīdit obēsō et pinguī corpore, equum vērō ejus strigōsum et macilentum. "Quidnam causae est, inquit cēnsor, cūr sīs tū, quam equus pinguior?" - "Quoniam, respondit eques, ego mē ipse cūrō, equum vērō servus." Minus verēcundum vīsum est respōnsum, itaque graviter objūrgātus eques, et mulctā damnātus. Īdem Scīpiō Nāsīca cum Enniō poēta vīvēbat conjūnctissimē. Cum ad eum vēnisset, eīque ab ōstiō quaerentī ancillā dīxisset Ennium domī nōn esse, Nāsīca sēnsit illam dominī jussū dīxisse, et illum intus esse. Paucīs post diēbus cum ad Nāsīcam vēnisset Ennius, et eum ā jānuā quaereret, exclāmāvit ipse Nāsīca sē domī nōn esse. Tum Ennius: "Quid! ego nōn cognōscō, inquit, vōcem tuam?" Hic Nāsīca: "Homō es impudēns: ego cum tē quaererem, ancillae tuae crēdidī tē domī nōn esse; tū nōn mihi crēdis ipsī."


  MARCUS PORCIUS CATŌ


  Mārcus Porcius Catō ortus mūnicipiō Tusculō, adolēscentulus priusquam honōribus operam daret, rūre in praediīs paternīs versātus est, deinde Rōmam dēmigrāvit, et in forō esse coepit. Prīmum stīpendium meruit annōrum decem septemque, Quīntō Fabiō cōnsule, cui posteā semper adhaesit. Inde castra secūtus est Claudiī Nerōnis, ejusque opera magnī aestimāta est in proeliō apud Sēnam, quō cecidit Asdrubal frāter Annibālis. Ab adolēscentiā frūgālitātem temperantiamque coluit. Pellibus haedīnīs prō strāgulā veste ūtēbātur; eōdem cibō quō mīlitēs vēscēbātur; aquam in bellicīs expedītiōnibus pōtābat; sī nimiō aestū torquērētur, acētum; sī vīrēs dēficerent, paululum vīlis vīnī.


  Quaestor Scīpiōnī Āfricānō obtigit, et cum eō parum amīcē vīxit. Nam parcimōniae amāns haud probābat sūmptūs, quōs Scīpiō faciēbat. Quārē, eō relictō, Rōmam rediit, ibique Scīpiōnis vītam palam et apertē rē reprehendit, quasi mīlitārem disciplīnam corrumperet. Dictitābat illum cum palliō et crepidīs solitum ambulāre in Gymnasiō, palaestrae operam dare, mīlitum licentiae indulgēre. Quod crīmen nōn verbō, sed factō dīluit Scīpiō. Nam cum eā dē rē lēgātī Rōmā Syrācūsās missī essent, Scīpiō exercitum omnem eō convenīre et classem expedīre jussit, tanquam dīmicandum eō diē terrā marīque cum Carthāginiēnsibus esset, postrīdiē, lēgātīs īnspectantibus, pugnae simulācrum exhibuit. Tam eīs armāmentāria, horrea, omnemque bellī apparātum ostendit. Reversī Rōmam lēgātī, omnia apud exercitum Scīpiōnis praeclārē sē habēre renūntiārunt.


  Eādem asperitāte Catō mātrōnārum luxum īnsectātus est. Scīlicet in mediō ārdōre bellī Pūnicī, Oppius tribūnus plēbis lēgem tulerat, quā vetābantur mulierēs Rōmānae plūs sēmuncia aurī habēre, vestīmentō variī colōris ūtī, et jūnctō vehiculō in urbe vehī. Cōnfectō autem bellō, et flōrente rēpūblicā, mātrōnae prīstina ōrnāmenta sibi reddī postulābant; omnēs viās urbis obsīdēbant, virōsque ad forum dēscendentēs ōrābant, ut lēgem Oppiam, abrogārent. Quibus ācerrimē restitit Catō, sed frūstrā; nam lēx fuit abrogāta.


  Catō creātus cōnsul, in Hispāniam adversās Celtibērōs profectus est. Quōs ācrī proeliō vīcit, et ad dēditiōnem compulit: eō in bellō Catō cum ultimīs mīlitum parcimōnia vigiliīs et labōre certāvit, nec in quemquam gravius sevēriusque imperium exercuit, quam in sēmetipsum. Cum Hispānōs ad dēfectiōnem prōnōs vidēret, cavendum jūdicāvit nē deinceps rebellāre possent. Id autem effectūrus sibi vidēbātur, sī eōrum mūrōs dīrueret. Sed veritus nē, sī id ūniversīs cīvitātibus imperāret commūnī ēdictō, nōn obtemperārent, scrīpsit ad singulās sēparātim ut mūrōs dīruerent, epistolāsque omnibus simul eōdemque diē reddendās cūrāvit. Cum ūnaquaeque sibi sōlī imperārī putāret, ūniversae pāruērunt. Catō Rōmam reversus dē Hispāniā triumphāvit.


  Posteā Catō cēnsor factus, sevērē eī praefuit potestātī. Nam, et in complūrēs nōbilēs animadvertit, et imprīmīs Lūcium Flāminium virum cōnsulārem senātū mōvit. Cui inter alia facinora illud objēcit. Cum esset in Galliā Flāminius, mulierem, cujus amōre dēperībat, ad cēnam vocāvit, eīque forte inter cēnandum dīxit multōs capitis damnātōs in vinculīs esse, quōs secūrī percussūrus esset. Tum illa negāvit sē unquam vīdisse quemquam secūrī ferientem, et pervelle id vidēre. Statim Flāminius ūnum ex hīs, quī in carcere dētinēbantur, addūcī jussit, et ipse secūrī percussit. Tam perditam libīdinem eō magis notandam putāvit Catō, quod cum probrō prīvātō conjungeret imperiī dēdecus. Quid enim crūdēlius quam inter pōcula et dapēs ad spectāculum mulieris hūmānam victimam mactāre, et mēnsam cruōre respergere?


  Cum in senātū dē tertiō Pūnicō bellō agerētur, Catō jam senex dēlendam Carthāginem cēnsuit, negāvitque eā stante salvam esse posse rempūblicam. Cum autem id, contrādīcente Scīpiōne Nāsīcā, nōn facile patribus persuādēret, deinceps quotiēs dē rē aliqua sententiam dīxit in senātū, addidit semper: "Hoc cēnseō, et Carthāginem esse dēlendam." Tandem in cūriam intulit fīcum praecocem, et excussā togā effūdit: cujus cum pulchritūdinem patrēs admīrārentur, interrogāvit eōs Catō quandonam ex arbore lēctam putārent? Illīs fīcum recentem vidērī affirmantibus: "Atquī, inquit, tertiō abhinc diē scītōte dēcerptam esse Carthāgine; tam prope ab hoste absumus." Mōvit eā rēs patrum animōs, et bellum Carthāginiēnsibus indictum est.


  Fuit Catō ut senātor ēgregius, ita bonus pater: cum eī nātus esset fīlius, nūllīs negōtiīs nisi pūblicīs impediēbātur quōminus adesset mātrī īnfantem abluentī et fasciīs involventī. Illa enim propriō lacte fīlium alēbat. Ubi aliquid intelligere potuit puer, eum pater ipse in līterīs īnstituit, licet idōneum et ērudītum domī servum habēret. Nōlēbat enim servum fīliō maledīcere, vel aurem vellicāre, sī tardior in discendō esset; neque etiam fīlium tantī beneficiī, hoc est doctrīnae, dēbitōrem esse servō. Ipse itaque ejus lūdī magister, ipse lēgum doctor, ipse lanista fuit. Cōnscrīpsit manū suā, grandibus līterīs historiās, ut etiam in paternā domō ante oculōs prōposita habēret veterum īnstitūta et exempla.


  Cum posteā Catōnis fīlius in exercitū Pompilī tīrō mīlitāret, et Pompiliō vīsum esset ūnam dīmittere legiōnem, Catōnis quoque fīlium dīmīsit; sed cum is amōre pugnandī in exercitū remānsisset, Catō pater ad Pompilium scrīpsit, ut, sī fīlium paterētur in exercitū remanēre, secundō eum obligāret mīlitiae sacrāmentō, quia, priōre āmissō, cum hostibus jūre pugnāre nōn poterat. Exstat quoque Catōnis patris ad fīlium epistolā, in quā scrībit sē audīvisse eum missum factum esse ā Pompiliō imperātōre monetque eum ut caveat nē proelium ineat. Negat enim jūs esse, quī mīles nōn sit, eum pugnāre cum hoste.


  Agricultūra plūrimum dēlectābātur Catō, mālēbatque agrōrum et pecorum frūctū, quam foenore dītēscere. Cum ab eō quaererētur quid maximē in rē familiārī expedīret. Respondit, bene pāscere. Quid secundum? Satis bene pāscere. Quid tertium? Male pāscere. Quid quārtum? Arāre. Et cum ille quī quaesierat dīxisset, quid foenerārī? Tum Catō: "Quid, inquit, hominem occīdere?" Scrīpsit ipse vīllās suās, nē tēctōriō quidem fuisse perlitās, atque posteā addidit: "Neque mihi aedificātiō neque vās, neque vestīmentum ūllum est pretiōsum; sī quid est, quō utī possim, ūtor; sī nōn est, facile careō. Suō quemque ūtī et fruī per mē licet: mihi vitiō quīdam vertunt, quod multīs egeō; at ego illīs vitiō tribuō, quod nequeunt egēre."


  Injūriārum patientissimus fuit Catō. Cum eī causam agentī, protervus quīdam, pinguī salīvā quantum poterat attracta, in frontem mediam īnspuisset, tulit hoc lēniter: "Et ego, inquit, ō homō! affirmābō fallī eōs quī tē negant os habēre." Ab aliō homine improbō contumēliīs prōscissus: "Inīqua, inquit, tēcum mihi est pugna: tū enim probra facile audīs, et dīcis libenter; mihi vērō et dīcere ingrātum, et audīre īnsolitum." Dīcere solēbat acerbōs inimīcōs melius dē quibusdam merērī quam eōs amīcōs quī dulcēs videantur; illōs enim saepe vērum dīcere, hōs nunquam.


  Catō ab adolēscentiā usque ad extrēmam aetātem inimīcitiās, reīpūblicae causa, suscipere nōn dēstitit: ipse ā multīs accūsātus, nōn modo nūllum exīstimātiōnis dētrīmentum fēcit, sed, quoad vīxit, virtūtum laude crēvit. Quārtum et octōgēsimum annum agēns, ab inimīcīs capitālī crīmine accūsātus suam ipse causam perōrāvit, nec quisquam, aut memoriam ejus tardiōrem, aut lateris firmitātem imminūtam, aut os haesitātiōne impedītum animadvertit. Nōn īlium ēnervāvit, nec afflīxit senectūs: eā aetāte aderat amīcīs, veniēbat in senātum frequēns. Graecās etiam līterās senex didicit. Quandō obrēperet senectūs, vix intellēxit. Sēnsim sine sēnsū aetās ingravēscēbat; nec subitō frācta est, sed diuturnitāte quasi extīncta. Annōs quīnque et octōgintā nātus excessit ē vītā.


  TITUS QUĪNCTIUS FLĀMINIUS


  Titus Quīnctius Flāminius fīlius ejus, quī apud Trasimēnum periit, cōnsul missus est adversus Philippum Macedonum rēgem, quī Annibālem pecūniā et cōpiīs jūverat, Athēniēnsēsque populī Rōmānī sociōs armīs lacessīverat. Contrāxerant autem bellum cum Philippō Athēniēnsēs haudquāquam digna causa. Duo juvenēs Acarnānēs nōn initiātī templum Cereris cum cēterā turbā ingressī sunt. Facile eōs sermō prōdidit. Perductī ad antistitēs templī, etsī manifēstum erat eōs per errōrem ingressōs, tanquam ob īnfandum scelus interfectī sunt: Acarnānēs suōrum nece commōtī, ad vindicandōs illōs auxilium ā Philippō petiērunt, quī terram Atticam igne ferrōque vastāvit, urbēs complūrēs cēpit, Athēnās ipsās oppugnāvit.


  Quīnctius exercitū cōnscrīptō mātūrius quam solitī erant priōrēs cōnsulēs profectus, in Graeciam magnīs itineribus contendit. Tunc cādūceātor ab rēge venit, locum ac tempus colloquendī postulāns. Flāminius victōriae quam pācis avidior, tamen ad cōnstitūtum tempus venit in colloquium, postulāvitque ut Philippus omnī Graeciā dēcēderet. Accēnsus indignātiōne rēx exclāmāvit: "Quid vīctō imperārēs gravius, Tite Quīnctī?" Et cum quīdam ex circumstantibus oculīs aeger adjēcisset, aut bellō vincendum, aut meliōribus pārendum esse. "Appāret id quidem, inquit Philippus, etiam caecō", jocāns in ejus valētūdinem oculōrum. Erat quippe Philippus dicācior nātūra, quam rēgem decet, et nē inter sēriā quidem satis rīsū temperāns. Dein, rē īnfectā, sē ex colloquiō prōripuit. Eum Flāminius bis proeliō fūdit castrīsque exuit.


  Quīnctius Flāminius Graeciae veterem statum reddidit ut lēgibus suīs vīveret, et antīquā lībertāte fruerētur. Aderat lūdōrum Isthmiōrum tempus, ad quod spectāculum Graeciā ūniversa convēnerat. Tam praecō in mediam arēnam prōcessit, tubāque silentiō factō, haec verba pronunciāvit: "Senātus, populusque Rōmānus et Titus Quīnctius Flāminius imperātor, Philippō rēge et Macedonibus dēvictīs, omnēs Graeciae cīvitātēs līberās esse jubet." Audīta vōce praecōnis, majus gaudium fuit, quam quantum hominēs possent capere: vix satis crēdēbat sē quisque audīvisse, aliī aliōs intuēbantur mīrābundī revocātus praecō, cum ūnusquisque nōn audīre tantum, sed vidēre etiam lībertātis suae nuncium avēret, iterum pronunciāvit eadem. Tum tantus clāmor ortus est, ut certō cōnstet avēs, quae supervolābant, attonitās paventēsque dēcidisse.


  Quīnctiō Flāminiō triumphus ā Senātū dēcrētus est. Posteā cum Prūsiās Bīthȳniae rēx lēgātōs Rōmam mississet, cāsū accidit ut lēgātī apud Flāminium cēnārent atque ibi dē Annibāle mentiōne facta, ex hīs ūnus dīceret eum in Prūsiae rēgnō esse. Id posterō diē Flāminius senātuī dētulit. Patrēs, quī, vīvō Annibāle, nunquam metū vacuī erant, lēgātōs in Bīthȳniam mīsērunt, in hīs Flāminium, quī Annibālem sibi dēdī poscerent. Ā prīmō colloquiō Flāminiī, ad domum Annibālis cūstōdiendam, mīlitēs ā rēge missī sunt. Annibal septem exitūs ē domō fēcerat, ut semper aliquod iter fugae praeparātum habēret. Postquam nunciātum est eī mīlitēs rēgiōs in vestibulō esse, cōnātus est postīcō occultō fugere: ubi vērō id quoque obseptum sēnsit, et omnia clausa esse, haustō, quod sub annulī gemma habēbat, venēnō absūmptus est.


  LŪCIUS PAULUS AEMILIUS MACEDONICUS


  Paulus Aemilius ejus quī ad Cannās cecidit fīlius erat. Cōnsul sortītus est Macedoniam prōvinciam, in quā Persēus Philippī fīlius paternī in Rōmānōs odiī haerēs bellum renovāverat. Cum adversus Persēum profectūrus esset, et domum suam ad vesperum redīret, fīliolam suam Tertiam, quae tunc erat admodum parvā, ōsculāns, animadvertit trīsticulam: "Quid est, inquit, mea Tertia, quid trīstis es?" - "Mī pater, inquit illa, Persē periit." (Erat autem mortuā catellā eō nōmine). Tum ille arctius puellam complexūs: "Accipiō ōmen, inquit, mea fīlia." Ita ex fortuitō dictō quasi spem certam clārissimī triumphī animō praesūmpsit. Ingressus deinde Macedoniam rēcta ad hostem perrēxit.


  Cum duae aciēs in cōnspectū essent, Sulpicius Gallus, tribūnus mīlitum, Rōmānum exercitum magnō metū līberāvit. Is enim, cum lūnae dēfectiōnem nocte sequentī futūram praescīret, ad conciōnem vocātīs mīlitibus dīxit: "Nocte proximā, nē quis id prō portentō accipiat, ab hōrā secundā usque ad quārtam lūna dēfectūra est. Id, quia nātūrālī ōrdine et statīs fit temporibus, et scīrī ante et praedīcī potest. Itaque, quemadmodum nēmō mīrātur lūnam nunc plēnō orbe, nunc senēscentem exiguō cornū fulgere, sīc mīrum nōn est eam obscūrārī, quandō umbra terrae conditur." Quāpropter Rōmānōs nōn mōvit illa dēfectiō; Macedonēs vērō eadem, ut trīste prōdigium, terruit.


  Paulus Aemilius cum Perseō ācerrimē dīmicāvit tertiō nōnās septembris. Macedonum exercitus caesus fugātusque est: rēx ipse cum paucīs fūgit. Fugientēs persecūtus est Aemilius usque ad initium noctis. Tum sē in castra victor recēpit. Reversum gravis cūra angēbat quod fīlium in castrīs nōn invēnisset. Is erat Pūblius Scīpiō, posteā Āfricānus dēlētā Carthāgine appellātus, quī decimum septimum tunc annum agēns, dum ācrius sequitur hostēs, in partem aliam turbā abreptus fuerat. Mediā tandem nocte in castra rediit. Tunc, receptō sospite fīliō, pater tantae victōriae gaudium sēnsit. Vīctus Persēus in templum cōnfūgerat, ibique in angulō obscūrō dēlitēscēbat: dēprehēnsus, et cum fīliō nātū maximō ad cōnsulem perductus est.


  Persēus pullā veste amictus castra ingressus est. Nōn aliās ad ūllum spectāculum tanta multitūdō occurrit. Rēx captīvus prōgredī prae turbā nōn poterat, dōnec cōnsul līctōrēs mīsit, quī submovendō circumfūsōs iter ad praetōrium facerent. Paulus Aemilius, ubi audīvit Persēum adesse, cōnsurrēxit, prōgressusque paulum introeuntī rēgī manum porrēxit: ad genua prōcumbentem ērēxit; intrōductum in tabernāculum suō laterī assidēre jussit. Deinde eum interrogāvit quā inductus injūriā bellum contrā populum Rōmānum tam īnfēstō animō suscēpisset? Rēx, nūllō datō respōnsō, terram intuēns diū flēvit. Tum cōnsul: "Bonum, inquit, animum habē: populī Rōmānī clēmentiā nōn modo spem tibi, sed prope certam fīdūciam salūtis praebet."


  Postquam Persēum cōnsōlātus est Paulus Amilius sermōnem ad circumstantēs Rōmānōs convertit: "Vidētis, inquit, exemplum īnsigne mūtātiōnis rērum hūmānārum: vōbīs haec praecipuē dīcō, juvenēs; ideō nēminem decet in quemquam superbē agere, nec praesentī crēdere fortūnae." Eō diē Persēus ā cōnsule ad cēnam invītātus est, et alius omnis eī honōs habitus est, quī habērī in tālī fortūnā, poterat. Deinde cum ad cōnsulem multārum gentium lēgātī grātulandī causā vēnissent Paulus Aemilius lūdōs magnō apparātū fēcit, lautumque convīvium parāvit: quā in rē cūram et dīligentiam adhibēbat, dīcere solitus et convīvium īnstruere et lūdōs parāre virī ejusdem esse, quī scīret bellō vincere.


  Cōnfectō bellō, Paulus Aemilius rēgiā nāve ad urbem est subvectus. Complētae erant omnēs Tiberis rīpae obviam effūsa multitūdine. Fuit ejus triumphus omnium longē magnificentissimus. Populus, exstrūctīs per forum tabulātīs in modum theātrōrum, spectāvit in candidīs togīs. Aperta templa omnia et sertīs corōnāta thūre fūmābant. In trēs diēs distribūta est pompa spectāculī. Prīmus diēs vix suffēcit trānsvehendīs signīs tabulīsque; sequentī diē trānslāta aunt arma, galeae, scūta, lōrīcae, pharetrae, argentum aurumque. Tertiō diē, prīmō statim manē dūcere agmen coepere tībīcinēs, nōn fēstōs sōlemnium pompārum modōs, sed bellicum sonantēs, quasi in aciem prōcēdendum foret. Deinde agēbantur pinguēs cornibus aurātīs et vittīs redimītī bovēs centum et vīgintī.


  Sequēbantur Persēī līberī, comitante ēducātōrum et magistrōrum turbā quī manūs ad spectātōrēs cum lacrymīs miserābiliter tendēbant, et puerōs docēbant implōrandam suppliciter victōris populī misericordiam. Pōne fīliōs incēdēbat cum uxōre Persēus stupentī et attonitō similis. Inde quadringentae corōnae aureae portābantur, ab omnibus ferē Graeciae cīvitātibus dōnō missae. Postrēmō ipse in currū Paulus aurō purpurāque fulgēns ēminēbat, quī magnam cum dignitāte aliā corporis, tum senecta ipsa majestātem prae sē ferēbat. Post currum inter aliōs illūstrēs virōs fīliī duo Aemiliī; deinde equitēs turmātim, et cohortēs peditum suīs quaeque ōrdinibus. Paulō ā senātū et ā plēbe concessum est ut in lūdīs Circēnsibus veste triumphālī ūterētur, eīque cognōmen Macedonicī inditum.


  Tantae huic laetitiae gravis dolor admixtus est. Nam Paulus Aemilius, duōbus fīliīs in adoptiōnem datis, duōs tantum nōminis haerēdēs domī retinuerat. Ex hīs minor fermē duodecim annōs nātus, quīnque diēbus ante triumphum patris, major autem trīduō post triumphum dēcessit. Erat porrō Aemilius līberōrum amantissimus; eōs ērudiendōs cūrāverat nōn sōlum Rōmāna veterī disciplīna, sed etiam Graecīs līterīs. Optimōs adhibuerat magistrōs, eōrumque exercitiīs omnibus ipse interfuerat, cum eum rēspūblica aliō nōn vocāret. Eum tamen cāsum fortiter tulit, et in ōrātiōne, quam dē rēbus ā sē gestīs apud populum habuit: "Optāvī, inquit, ut sī quid adversī imminēret ad expiandam nimiam fēlīcitātem, id in domum meam potius quam in rempūblicam recīderet. Nēmō jam ex tot līberīs superest, quī Paulī Aemiliī nōmen ferat; sed hanc prīvātam calamitātem vestra fēlīcitās, et secunda fortūna pūblica cōnsōlātur."


  Paulus Aemilius omnī Macedonum gāzā, quae fuit maxima, potītus erat: tantam in aerārium populī Rōmānī pecūniam invēxerat, ut ūnīus imperātōris praeda fīnem attulerit tribūtōrum; at hic nōn modo nihil ex thēsaurīs rēgiīs concupīvit, sed nē ipse quidem spectāre eōs dignātus est. Per aliōs hominēs cūncta administrāvit, nec quidquam in domum suam intulit, praeter memoriam nōminis sempiternam: mortuus est adeō pauper, ut dōs ejus uxōrī, nisi vēnditō, quem ūnum relīquerat, fundō, nōn potuerit exsolvī. Exsequiae ejus nōn tam aurō et ebore, quam omnium benevolentiā et studiō fuērunt īnsignēs. Macedoniae prīncipēs, quī tunc Rōmae erant lēgātiōnis nōmine, humerōs suōs fūnebrī lectō sponte subjēcērunt. Quem enim in bellō ob virtūtem timuerant, eumdem in pāce ob jūstitiam dīligēbant.


  CĀIUS POPILIUS LAENĀS


  Paulō Aemiliō cōnsule, Rōmam vēnērunt lēgātī ā Ptolemaeō rēge Aegyptī, quī, pulsō frātre majōre, Alexandrīam tenēbat. Nam Antiochus rēx Syriae, per speciem redūcendī in rēgnum majōris Ptolemaeī, Aegyptum invādere cōnābātur. Jam nāvālī proeliō vīcerat minōrem Ptolemaeum, et Alexandrīam obsīdēbat; nec procul abesse vidēbātur quīn rēgnō opulentissimō potīrētur, Lēgātī sordidātī, barbā et capillō prōmissō, cum rāmīs oleae ingressī cūriam prōcubuērunt. Ōrātio fuit etiam miserābilior quam habitus. Ōrābant senātum ut opem rēgnō Aegyptī ferret. Mōtī patrēs lēgātōrum precibus, extemplō lēgātiōnem mīsērunt, cujus prīnceps Cāius Popilius Laenās, ad bellum inter frātrēs compōnendum. Jussus est Popilius adīre prius Antiochum, deinde Ptolemaeum, eīsque denunciāre ut bellō absisterent: quī secus fēcisset, eum prō hoste ā senātū habitum īrī.


  Prope Alexandrīam Antiochō occurrērunt lēgātī, quōs advenientēs Antiochus amīcē salūtāvit, et Popiliō dextram porrēxit; at Popilius suam rēgī nōluit porrigere, sed tabellās, in quibus erat senātuscōnsultum, eī trādidit, atque statim legere jussit. Quibus perlēctīs, Antiochus dīxit sē, adhibitīs amīcīs, cōnsīderātūrum quid faciendum sibi esset. Indignātus Popilius, quod rēx aliquam moram interpōneret, virgā, quam manū gerēbat, rēgem circumscrīpsit; ac: "Prius, ait, quam hōc circulō excēdās, dā respōnsum, quod senātuī referam." Obstupefactus Antiochus, cum parumper haesitāsset: "Faciam, inquit, quod cēnset senātus." Tum dēmum Popilius dextram rēgī tanquam sociō et amīcō porrēxit. Eādem diē, cum Antiochus excessisset Aegyptō, lēgātī concordiam inter frātrēs auctōritāte suā firmāvērunt. Clāra ea lēgātiō fuit, quod Egyptus Antiochō adēmpta, redditumque rēgnum patrium stirpī Ptolemaeī fuerat.


  PŪBLIUS SCĪPIŌ AEMILIĀNUS


  Pūblius Scīpiō Aemiliānus Paulī Macedonicī fīlius, adoptiōne Scīpiōnis Āfricānī nepōs, ā tenerā aetāte Graecīs līterīs ā Polybiō praestantis ingeniī virō ērudītus est. Ex ejus doctrīna tantōs frūctūs tulit, ut nōn modo aequālēs suōs, sed etiam majōrēs nātū omnī virtūtum genere superāret. Temperantiae et continentiae laudem ante omnia comparāre studuit, quod quidem tunc difficile erat. Mīrum enim est quō impetū ad libīdinēs et epulās juvenēs Rōmānī et tempore ferrentur. At Scīpiō contrārium vītae īnstitūtum secūtus, pūblicam modestiae et continentiae fāmam est adeptus. Polybium semper domī mīlitiaeque sēcum habuit: semper inter arma ac studiō versātus; aut corpus perīculīs, aut animum disciplīnīs exercuit.


  Scīpiō Aemiliānus prīmum in Hispāniā, Lūcullō duce, mīlitāvit; eōque in bellō ēgregiā fuit ejus opera. Nam rēx quīdam barbarus mīrae prōcēritātis splendidīs armīs ōrnātus, saepe Rōmānōs prōvocābat, sī quis singulārī certāmine sēcum vellet congredī. Cumque nēmō contrā eum exīre audēret, suam Rōmānīs ignāviam cum irrīsū et lūdibriō exprobrābat. Nōn tulit indignitātem reī Scīpiō, prōgressusque ad hostem, cōnsertā pugnā eum prōstrāvit, parī Rōmānōrum laetitiā et hostium terrōre, quod ingentis corporis virum ipse exiguae statūrae dējēcisset. Scīpiō multō majus etiam adiit perīculum in expugnātiōne urbis, quam tunc obsīdēbant Rōmānī: nam ipse prīmus mūrum cōnscendit, viamque aliīs mīlitibus aperuit. Ob haec praeclārē gestā, Lūcullus dux juvenem prō conciōne laudātum mūrālī corōnā dōnāvit.


  TERTIUM BELLUM PŪNICUM


  Tertiō bellō Pūnicō, cum clārum esset Scīpiōnis nōmen, juvenis adhūc factus est cōnsul, eīque Āfricā prōvinciā extrā sortem data est, ut quam urbem avus ejus concusserat, eam nepōs ēvertere. Tunc enim Rōmānī suādente Catōne, dēlīberātum habēbant Carthāginem dīruere. Carthāginiēnsibus igitur imperātum est ut, sī salvī esse vellent, ex urbe migrārent, sēdemque aliō in locō, ā marī remōtō, cōnstituerent. Quod ubi Carthāgine audītum est, ortus statim est ululātus ingēns, clāmorque bellum esse gerendum, satiusque esse extrēma omnia patī, quam patriam relinquere. Cum vērō neque nāvēs neque arma habērent, in ūsum novae classis tēcta domōsque rescidērunt; aurum et argentum prō aere ferrōque cōnflātum est; virī, fēminae, puerī, senēs simul operī īnstābant: nōn diē, nōn noctū labor intermissus. Ancillās prīmō totondērunt, ut ex eārum crīnibus fūnēs facerent; mox etiam mātrōnae ipsae capillōs suōs ad eumdem ūsum contulērunt.


  Scīpiō exercitum ad Carthāginem admōvit, eamque oppugnāre coepit: quae urbs, quanquam summā vī dēfenderētur, tandem expugnāta est. Rēbus dēspērātīs, quadrāgintā mīllia hominum sē victōrī trādidērunt. Dux ipse Asdrubal īnsciā uxōre, ad genua Scīpiōnis cum rāmīs oleae supplex prōcubuit. Cum vērō ejus uxor sē ā virō relictam vīdisset, dīrīs omnibus eum dēvōvit; tum duōbus līberīs dextra laevaque comprehēnsīs, ā culmine domūs sē in medium flagrantis urbis incendium immīsit. Dēlētā Carthāgine, Scīpiō victor Rōmam reversus est. Splendidum ēgit triumphum, Āfricānusque est appellātus. Ita cognōmen Āfricānī Carthāgō captā Scīpiōnī majōrī, eadem ēversa Scīpiōnī minōrī peperit.


  Posteā Scīpiō iterum cōnsul creātus, contrā Numatinos in Hispāniam profectus est. Ibi multiplex clādēs priōrum ducum īnscītiā ā Rōmānīs acceptā fuerat. Scīpiō, ubi prīmum advenit, corruptum licentia exercitum ad prīstinam disciplīnam revocāvit. Omnia dēliciārum īnstrūmenta castrīs ējēcit. Quī mīles extrā ōrdinem fuisset dēprehēnsus, eum virgīs caedēbat: jūmenta omnia vēndī jussit, nē oneribus portandīs ūsuī essent: mīlitem quemque trīgintā diērum frūmentum ac septēnōs vallōs ferre coēgit. Cuidam propter onus aegrē incēdentī dīxit: "Cum tē gladiō vāllāre scīverīs, tunc vallum ferre dēsinitō." Ita redāctō in disciplīnam exercitū, urbem Numantiam obsēdit. Numantīnī famē adāctī, sē ipsī trucīdāvērunt. Captam urbem Scīpiō dēlēvit, et dē eā triumphāvit.


  Scīpiō cēnsor fuit cum Mummiō virō nōbilī, sed sēgniōre. Tribū mōvit quemdam, quī ōrdinēs dūcēns proeliō nōn interfuerat. Cumque ille quaereret cūr notārētur, quī cūstōdiae causa in castrīs remānsisset, Scīpiō respondit: "Nōn amō nimium dīligentēs." Equum adēmit adolēscentī, quī in obsidiōne Carthāginis, vocātīs ad cēnam amīcīs, dīripiendam sub figūrā urbis Carthāginis placentam in mēnsā posuerat: quaerentīque causam: "Quia, inquit Scīpiō, mē prior Carthāginem dīripuistī." Contrā Mummius Scīpiōnis collēga neque ipse notābat quemquam, et notātōs ā collēgā, quōs poterat, ignōminiae eximēbat. Unde Scīpiō, cum eī cupientī cēnsūram ex majestāte reīpūblicae gerere impedīmentō esset Mummiī sēgnitiēs, in senātū ait: "Utinam mihi collēgam dedissētis, aut nōn dedissētis!"


  In Scīpiōne Aemiliānō etiam multa prīvātae vītae dicta factaque celebrantur. Cāiō Laeliō familiāriter ūsus est. Ferunt cum eō Scīpiōnem saepe rūsticātum fuisse, eōsque incrēdibiliter repuerāscere solitōs esse, cum rūs ex urbe, tanquam ē vinculīs ēvolāvissent. Vix audeō dīcere dē tantīs virīs; sed ita nārrātur conchās eōs ad lītus maris legere cōnsuēvisse, et ad omnem animī remissiōnem lūdumque dēscendere. Mortuō Paulō Aemiliō, Scīpiō cum frātre haerēs relictus animum vērē frāternum in eum ostendit; nam ūniversam eī haerēditātem trādidit quod illum vidēret rē familiārī minus quam sē īnstrūctum. Pariter, dēfūnctā mātre, omnia bona māternā sorōribus concessit, quanquam nūlla pars haerēditātis ad eās lēge pertinēret.


  Cum in conciōne interrogārētur quid sentīret dē morte Tiberiī Gracchī, quī populī favōrem prāvīs largītiōnibus captāverat, palam respondit cum jūre caesum vidērī. Quō respōnsō exacerbātā conciō acclāmāvit; tum Scīpiō clāmōrem ortum ā vīlī plēbēculā animadvertēns: "Taceant, inquit, quibus Ītaliā noverca est, nōn māter." Cum magis etiam obstreperet populus, ille vultū cōnstantī: "Hostium, inquit, armātōrum totiēs clāmōre nōn territus, quī possum vestrō movērī?" Tunc cōnstantia et auctōritāte virī perculsa plēbs conticuit. Deinde quasi vim sibi mox īnferendam animō praesāgīret, malam sibi rependī grātiam labōrum prō rēpūblicā susceptōrum ab ingrātīs cīvibus questus est. Maxima patrum frequentiā domum dēductus est.


  Postrīdiē quam domum sē validus recēperat, Scīpiō repente in lectulō exanimis est inventus. Dē tantī virī morte nūllā habitā est quaestiō, ejusque corpus vēlātō capite est ēlātum, nē līvor in ōre appārēret. Metellus, licet Scīpiōnis inimīcus, hanc necem adeō graviter tulit, ut, eā audīta in forum advolāverit, ibique moestō vultū clāmāverit: "Concurrite, cīvēs; moenia urbis nostrae ēversa sunt: Scīpiōnī intrā suōs penātēs quiēscentī nefāria vīs illāta est." Īdem Metellus fīliōs suōs jussit fūnebrī ejus lectō humerōs subjicere, eīsque dīxit: "Nunquam ā vōbīs id officium majōrī virō praestārī poterit." Scīpiōnis patrimōnium tam exiguum fuit, ut trīgintā duās lībrās argentī, duās et sēlībram aurī tantum relīquerit.


  Cum duo cōnsulēs, quōrum alter inops erat, alter autem avārus, in senātū contenderent uter in Hispāniam ad bellum gerendum mitterētur, ac magna inter patrēs esset dissēnsiō, rogātus sententiam Scīpiō Aemiliānus: "Neutrum, inquit, mihi mittī placet; quia alter nihil habet; alterī nihil est satis." Scīlicet ad rem bene gerendam jūdicābat pariter abesse dēbēre et inopiam et avāritiam. Aliōquīn maximē verendum est nē pūblicum mūnus quaestuī habeātur, et praeda commūnis in prīvātum imperātōris lucrum convertātur. Longē ab hāc culpā aliēnus fuit Scīpiō; nam post duōs cōnsulātūs et totidem triumphōs officiō lēgātiōnis fungēns, septem tantum servōs sēcum dūxit. Ē Carthāginis et Numantiae spoliīs comparāre plūrēs certē potuerat; sed nihilō locuplētior Carthāgine ēversā fuit, quam ante. Itaque cum per populī Rōmānī sociōs et exterās nātiōnēs iter faceret, nōn mancipia ejus, sed victōriae numerābantur, nec quantum aurī et argentī, sed quantum dignitātis atque glōriae sēcum ferret, aestimābātur.


  TIBERIUS GRACCHUS ET CĀIUS GRACCHUS


  Tiberius Gracchus et Cāius Gracchus Scīpiōnis Āfricānī ex fīliā nepōtēs erant. Hōrum adolēscentia bonīs artibus et magna omnium spē flōruit. Ad ēgregiam quippe indolem accēdēbat optima ēducātiō. Exstant Cornēliae mātris epistolae, quibus appāret eōs nōn sōlum in gremiō mātris ēducātōs fuisse, sed etiam ab eā sermōnis ēlegantiam hausisse. Maximum mātrōnīs ōrnāmentum esse līberōs bene īnstitūtōs meritō putābat sapientissima illa mulier: cum Campāna mātrōna, apud illam hospita, ōrnāmenta sua, quae erant illā aetāte pretiōsissimā, ostentāret eī muliebriter, Cornēliā trāxit eam sermōne, quousque ā scholā redīrent libērī; quōs reversōs hospitae exhibēns: "Ēn haec, inquit, mea ōrnāmenta". Nihil quidem istīs adolēscentibus neque ā nātūrā neque ā doctrīnā dēfuit; sed ambō rempūblicam, quam tuērī potuissent, impiē perturbāre māluērunt.


  Tiberius Gracchus, cum esset tribūnus plēbis, ā senātū dēscīvit: populī favōrem profūsīs largītiōnibus sibi conciliāvit; agrōs plēbī dīvidēbat, dabat cīvitātem omnibus Ītalicīs; prōvinciās novīs colōniīs replēbat: quibus rēbus viam sibi ad rēgnum parāre vidēbātur. Quārē convocātī patrēs dēlīberābant quidnam faciendum esset. Tiberius in Capitōlium venit, manum ad caput referēns; quō signō salūtem suam populō commendābat: hoc nōbilitās ita accēpit quasi diadēma posceret. Tum Scīpiō Nāsīca, cum esset cōnsōbrīnus Tiberiī Gracchī, patriam cognātiōnī praetulit, sublātāque dexterā prōclāmāvit: Quī rempūblicam salvam esse volunt mē sequantur; dein Gracchum fugientem persecūtus in eum irruit, suāque manū eum interfēcit. Mortuī Tiberiī corpus in flūmen prōjectum est.


  Cāium Gracchum īdem furor, quī frātrem Tiberium, invāsit: seu vindicandae frāternae necis, seu comparandae rēgiae potentiae causā, vix tribūnātum adeptus est, cum pessima coepit inīre cōnsilia: maximās largītiōnēs fēcit; aerārium effūdit; lēgem dē frūmentō plēbī dīvidendō tulit. Perniciōsīs Gracchī cōnsiliīs, quantā poterant contentiōne, obsistēbant omnēs bonī, in quibus maximē Pīsō vir cōnsulāris. Is cum multa contrā lēgem frūmentāriam dīxisset, lēge tamen lāta, ad frūmentum cum cēterīs accipiendum venit; Gracchus animadvertit in conciōne Pīsōnem stantem; eum sīc compellāvit, audiente populō Rōmānō. "Quī tibi cōnstās, Pīsō, cum eā lēge frūmentum petās quam dissuāsistī?" Cui Pīsō: "Nōlim quidem, Grache, inquit, mea bona tibi virītim dīvidere liceat: sed sī faciās, partem petam." Quō respōnsō apertē dēclārāvit vir gravis et sapiēns lēge quam tulerat Gracchus patrimōnium pūblicum dissipārī.


  Dēcrētum ā senātū lātum est, ut vidēret cōnsul Opīmius nē quid dētrīmentī rēspūblica caperet; quod dēcrētum, nisi in maximō discrīmine, ferrī nōn solēbat. Cāius Gracchus, armāta familia, Aventīnum occupāverat. Quamobrem cōnsul, vocātō ad arma populō, Cāium aggressus est quī pulsus, dum ā templō Diānae dēsilit, tālum intorsit, et cum jam ā satellitibus Opīmiī comprehenderētur, jugulum servō praebuit, quī dominum et mox sēmetipsum super dominī corpus interemit. Cōnsul prōmīserat sē prō capite Gracchī aurum repēnsūrum esse; quārē Septimulēius quīdam lanceā praefīxum Cāiī caput attulit, eīque aequāle aurī pondus persolūtum est. Aiunt etiam illum prius cervīce perforāta, cerebrōque exēmptō, plumbum īnfūdisse, quō gravius efficerētur.


  Occīsō Tiberiō Gracchō, cum senātus cōnsulibus mandāsset ut in eōs quī cum Tiberiō cōnsēnserant animadverterētur, Blosius quīdam Tiberiī amīcus prō sē dēprecātum venit; hancque, ut sibi ignōscerētur, causam afferēbat, quod tantī Gracchum fēcisset, at quidquid ille vellet, sibi faciendtim putāret. Tum cōnsul: "Quid? ait, sī tē in Capitōlium facēs ferre vellet, obsecūtūrusne voluntātī illīus fuissēs propter istam quam jactās familiāritātem?" - "Nunquam, inquit Blosius, id quidem voluisset; sed, sī voluisset, pāruissem." Nefāria est ista vōx; nūlla enim est excūsātiō peccātī, sī amīcī causā peccāverīs.


  LŪCIUS MUMMIUS ACHĀICUS


  Cum Corinthiī adversus Rōmānōs rebellāssent, eōrumque lēgātīs injūriam fēcissent, Lūcius Mummius cōnsul, cōnscrīptō exercitū, Corinthum profectus est. Corinthiī, velutī nihil negōtiī bellō Rōmānō suscēpissent omnia neglēxerant. Praedam, nōn proelium cōgitantēs, vehicula dūxerant ad spolia Rōmānōrum reportanda. Conjugēs līberōsque ad spectāculum certāminis in montibus posuērunt. Quam vēcordiam celerrima poena cōnsecūta est; nam proeliō ante oculōs suōrum commissō caesī, lūgubre hīs spectāculum et gravem lūctūs memoriam relīquērunt. Conjugēs et līberī eōrum dē spectātōribus captīvī factī praeda victōrum fuēre. Urbs ipsa Corinthus dīrepta prīmum, deinde tubā praecinente dīruta est: populus omnis sub corōnā vēnditus; dux eōrum victus domum refūgit eamque incendit; conjugem interfēcit, et in ignem praecipitāvit; ipse venēnō interiit.


  Erat Corinthī magna vīs signōrum tabulārumque pretiōsārum, quibus Mummius urbem et tōtam replēvit Ītaliam nihil vērō in domum suam intulit: sed hārum rērum adeō rudis et ignārus erat Mummius, at, cum eās tabulās Rōmam portandās locāret, ēdīxerit condūcentibus, sī eās perdidissent, novās esse redditūrōs. Ūna eximiī pictōris tabellā lūdentibus āleā mīlitibus alveī vicem praestitit. Quae tabella deinde, cum praeda vēnderētur, ab Attalō rēge sex mīllibus nummōrum ēmpta est. Mummius pretium admīrātus, ex aliēnō jūdiciō pulchritūdinem tabellae suspicātus est, atque vēnditiōnem rescidit et tabellam jussit Rōmam dēferrī.


  QUĪNTUS METELLUS MACEDONICUS


  Quīntus Metellus ā domitā Macedoniā dictus Macedonicus missus est adversās pseūdō-Philippum, hominem humilī locō nātum quī sē Persēī rēgis fīlium mentiēbātur, eāque fraude Macedoniam occupāverat. Fābulam autem hujusmodī fīnxerat: praedicābat sē ex Persēō rēge ortum, et ab eō fideī cuiusdam virī Crētēnsis commissum, ut in bellī cāsūs, quod tunc ille cum Rōmānīs gerēbat, aliquod velutī sēmen stirpis rēgiae reservārētur; datum eī īnsuper libellum signō Perseī impressum, quem puerō trāderet, cum ad pūberem aetātem vēnisset. Mortuō Perseō, sē Adrūmētī ēducātum usque ad duodecimum aetātis annum, ignārum fuisse generis suī, eumque exīstimāvisse patrem ā quō ēducārētur. Ab eō tandem mortī proximō dētēctam fuisse orīginem suam, sibique libellum trāditum. Erat praetereā juvenī fōrmā, quae Perseī fīlium nōn dēdecēret. Hunc Metellus bis proeliō fūdit, et diē triumphī ante currum ēgit.


  Posteā Quīntus Metellus bellum in Hispāniā contrā Celtibērōs gessit; et cum urbem, quae erat caput gentis obsīderet, jamque admōtā māchinā, partem mūrī, quae sōla convellī poterat brevī dijectūrus vidērētur, hūmānitātem certae victōriae praetulit. Vir quīdam in obsessa cīvitāte nōbilis, nōmine Rethogenēs, ad Metellum trānsierat, relictīs in oppidō fīliīs. Īrātī cīvēs Rethogenīs fīliōs Māchinae ictibus objēcērunt. Nihil mōtus perīculō fīliōrum pater hortābātur Metellum ut nē oppugnātiōne dēsisteret; at Metellus obsidiōnem māluit solvere, quam puerōs in cōnspectū patris crūdēlī nece interficī: atque hujus mānsuētūdinis frūctum tulit; namque multae aliae urbēs admīrātiōne hujus factī sē sponte eī dēdidērunt.


  Metellus, cum urbem Contebriam vīribus expugnāre nōn posset, ad fallendum hostem convertit animum, et viam reperit quā prōpositum ad exitum perdūceret. Itinera magnō impetū ingrediēbātur, deinde aliās atque aliās regiōnēs petēbat: modo hōs occupābat montēs, modo ad illōs trānsgrediēbātur. Cum interim et suīs et hostibus ignōtā esset causā cūr sīc sua mūtāret cōnsilia, ā quōdam amīcō interrogātus quid ita incertum bellī genus sequerētur: Absiste, inquit Metellus, ista quaerere; namque tunicam meam exūrerem, sī eam cōnsilium meum scīre exīstimārem. Postquam vērō et exercitum suum ignōrantia et, hostēs errōre implicāvit, cum aliō cursum dīrēxisset, subitō ad Contebriam reflexit, eamque inopīnātam et attonitam oppressit.


  Rāram Metellī Macedonicī fēlīcitātem multī scrīptōrēs concelebrant: ea quidem ipsī omnia contigērunt, quā beātam vītam videntur efficere. Fortūna eum nāscī voluit in urbe terrārum prīncipe: parentēs nōbilissimōs dēdit; adjēcit animī eximiās dōtēs et corporis vīrēs, quae tolerandīs labōribus sufficere possent; multa decora in ejus domum congessit: nam cum ipse cōnsul, cēnsor etiam augurque fuisset, et triumphāsset, trēs fīliōs cōnsulēs vīdit, ē quibus ūnum etiam et cēnsōrem et triumphantem quārtum autem praetōrem; trēs quoque fīliās bene nūptās. Hunc autem vītae cursum cōnsentāneus fīnis excēpit; nam Metellum ultimae senectūtis spatiō dēfūnctum, et lēnī mortis genere inter ōscula complexūsque nātōrum extīnctum fīliī et generī humerīs suīs, per urbem sustulērunt, et rogō imposuērunt.


  QUĪNTUS METULLUS NUMIDICUS


  Quīntus Metellus cōnsul cum Jugurthā Numidārum rēge bellum gessit: is ā Micipsā adoptātus, duōs ejus fīliōs frātrēs suōs interfēcerat, ut sōlus Numidiae imperiō potīrētur. Micipsa in amīcitiā et societāte populī Rōmānī semper permānserat. Postquam igitur Rōmae cognitum est nefārium Jugurthae scelus, placuit illud ulcīscī. Metellus cum exercitū in Āfricam nāvigāvit, et cum hoste manus cōnseruit. Quā in parte Jugurtha affuit; ibi aliquandiū certātum est, neque hīc ūllum bonī ducis aut mīlitis officium praetermīsit. Cēterī vērō ejus mīlitēs prīmō congressū pulsī fugātīque sunt; Jugurtha in oppidum mūnītum perfugit. Paucīs post diēbus Metellus eum īnsecūtus, iterum proeliō fūdit: Numidiam vastāvit, urbēs amplās et mūnītissimās cēpit; quae victōria eī nōmen Numidicī fēcit.


  Posteā Quīntus Metellus cēnsor factus est, ejusque ēgregiā fuit cēnsūrā, et omnis vīta plēna gravitātis. Cum ab inimīcīs accūsātus, causam dē pecūniīs repetundīs dīceret, et ipsīus tabulae circumferrentur jūdicibus īnspiciendae, nēmō ex illīs fuit quī nōn removēret oculōs, et sē tōtum āverteret, nē quisquam dubitāre vidērētur vērumne an falsum esset quod ille retulerat in tabulās. Cum Sāturnīnus tribūnus plēbis lēgem senātūs majestātī adversam et reīpūblicae perniciōsam tulisset, Metellus in eam lēgem jūrāre nōluit, eaque dē causā in exilium āctus est. Honestum Rhodī sēcessum invenit ibique litterīs operam dedit. Ita vir fortissimus dē cīvitāte māluit dēcēdere, quam dē sententiā, eīque salūs patriae dulcior quam cōnspectus fuit.


  Metellī fīlius precibus et lacrymīs ā populō impetrāvit ut pater ab exiliō revocārētur. Is forte lūdōs spectābat, cum eī redditae sunt litterae, quibus scrīptum erat, maximō senātūs et populī cōnsēnsū, reditum illī in patriam datum esse. Nihil eō nuncīō movērī vīsus est: nōn prius ē theātrō abiit, quam spectāculum ederētur; nōn laetitiam suam proximē sedentibus ūlla ex parte ostendit, sed summum gaudium intrā sē continuit, parīque vultū in exilium abiit, et fuit restitūtus; adeō moderātum inter secundās et adversās rēs gessit animum! Tantus vērō ad eum advenientem concursus est factus, ut diēs tōtus cōnsūmptus sit in grātulātiōnibus illum ad portam urbis excipientium; inde in Capitōlium ascendentem, et larēs repetentem ūniversa propemodum cīvitās dēdūxit.


  MARCUS AEMILIUS SCAURUS


  Mārcus Aemilius Scaurus nōbilī familiā ortus est, sed paupere. Nam pater ejus, quamvīs patricius, ob reī familiāris inopiam carbōnārium negōtium exercuisse dīcitur. Fīlius ipse dubitāvit prīmō utrum honōrēs peteret, an argentārium faceret; sed cum ēloquentiā valēret, ex eā glōriam et opēs peperit. Cōnsul factus, sevērum sē prō tuendā mīlitārī disciplīnā praebuit; disciplīnae exemplum admīrātiōne dignum referēbat ipse in eīs librīs quōs dē vītā suā scrīpserat. Cum in eō locō ubi posuerat castra, arbor esset mātūrīs frūctibus onustā, postrīdiē abeunte exercitū, arbor intāctīs frūctibus relicta est. Īdem Pūbliō Deciō praetōrī, quod sē trānseunte sedēret et assurgere jussus nōn pāruisset, vestem scidit, sellam frēgit, et nē quis ad eum in jūs īret, ēdīxit.


  Mārcus Scaurus, ut in tuendā mīlitārī disciplīnā, sīc in pūnienda fīliī suī ingnavia fuit sevērus. Cum enim in quōdam proeliō Rōmānī equitēs pulsī, dēsertō imperātōre, Rōmam pavidē repeterent, in quibus erat ipse Scaurī fīlius, mīsit pater, quī eī dīcerent sē libentius occursūrum esse fīliī in aciē interfectī ossibus, quam vīsūrum reducem reum tam turpis fugae, ideōque cōnspectum īrātī patris dēgenerī fīliō esse vītandum, sī quid verēcundiae in animō superesset. Nōn tulit juvenis. ignōminiae dolōrem et moerōre cōnfectus interiit.


  Mārcus Scaurus, cum esset summā senectūte et adversā valētūdine, prīstinum animī vigōrem retinuit. Vārius quīdam patria Hispānus, vetus Scaurī inimīcus, senem opprimere cōnātus est. Accūsābat eum acceptae ab hostibus pecūniae ad prōdendam rempūblicam. Scaurus nōbilissimīs juvenibus innīxus dēscendit in forum, datāque respondendī facultāte, paucīs verbīs ita causam ēgit: "Vārius Hispānus ait Mārcum Scaurum senātūs prīncipem ab hoste corruptum esse, et populī Rōmānī imperium prōdidisse; Mārcus vērō Scaurus prīnceps senātūs, negat sē esse huic culpae affīnem: testis nēmō est; utrī vōs potius crēdendum putātis?" Quā dictī gravitat perīculum intentātum prōpulsāvit: nam statim populus accūsātōrem ab illā āctiōne dēpulit.


  PŪBLIUS RUTILIUS RŪFUS


  Pūblius Rutilius Rūfus vītae innocentia ēnituit: cum nēmō esset in cīvitāte illō integrior, omnī honōre dignus est habitus, et cōnsul factus. Cum eum amīcus quīdam rem injūstam aliquandō rogāret, et Rutilius cōnstanter negāret, indignātus amīcus dīxit: "Quid igitur mihi opus est tua amīcitia, sī quod rogō nōn facis?" - "Immō, respondit Rutilius, quid mihi tua, sī propter tē aliquid inhonestē facere mē oporteat?" Sciēbat quippe vir sānctus tam contrā officium esse amīcō tribuere quod aequum nōn sit, quam nōn tribuere id quod rēctē possīmus; atque sī forte amīcī ā nōbīs postulent quae honesta nōn sunt. religiōnem et fidem esse amīcitiae antepōnendam.


  Rutilius tamen in invidiam equitum Rōmānōrum venit quod ab eōrum injūriīs Asiam, cui tunc praeerat, dēfendisset: quārē ab eīs repetundārum accūsātus est. Rutilius, innocentia frētus senātōris īnsignia nōn dēposuit; jūdicibus nōn supplicāvit: nē ōrnātius quidem causam suam dīcī voluit, quam simplex vēritātis ratiō ferēbat; itaque damnātus est, et Mitylenās exsulātum abiit. Illī Asiam petentī omnēs hujus prōvinciae cīvitātēs lēgātōs mīsērunt. Hospitiō eum, opibus, omnī auxiliō jūvērunt. Cum Rutilium quīdam cōnsōlārētur, et dīceret īnstāre arma cīvīlia, brevīque futūrum ut omnēs exsulēs reverterentur: "Quid tibi, inquit Rutilius, malī fēcī, ut mihi pejōrem reditum optārēs, quam exitum? Mālō patriā meō exiliō ērubēscat, quam reditū maereat."


  MARCUS LĪVIUS DRŪSUS


  Mārcus Līvius Drūsus patre cōnsulārī genitus, relictum sibi patrimōnium profūsīs largītiōnibus dissipāvit, adeō ut ipse profitērētur nēminī sē ad largiendum quidquam relīquisse praeter caelum et coenum. Unde cum pecūniā egēret, multa contrā dignitātem fēcit. Tribūnus plēbis prīmō senātus causam suscēpit; sed audāx et vehemēns, ut prōpositum assequerētur, lēgēs perniciōsās tulit: quibus cum Philippus cōnsul obsisteret, eī Drūsus in comitiō ita collum obtorsit, ut plūrimus sanguis efflueret ē nāribus; vīque addita contumēlia, nōn cruōrem, sed muriam dē turdīs esse dīxit. Philippus enim dēliciārum amāns turdōrumque imprīmīs edāx habēbātur. Alium etiam virum cōnsulārem eīsdem lēgibus pariter adversantem ait Drūsus sē dē saxō Tarpēiō praecipitātūrum.


  Nec observantior ergā senātum fuit Drūsus. Nam cum senātus ad eum mīsisset ut in cūriam venīret: "Quārē, inquit Drūsus, nōn ipse senātus ad mē venit in Hostīliam propinquam Rōstrīs?" Pāruitque tribūnō senātūs: quibus rēbus factum est ut Drūsus nec senātuī, nec plēbī placēret. Unde cum ē forō magna hominum frequentiā stipāus redīret, in ātriō domūs suae cultellō percussus est; cultellus laterī ejus affīxus relictus est, auctor vērō necīs in turbā latuit: Drūsus intrā paucās hōrās dēcessit. Quem nē mortī quidem proximum ea dēseruit superbia, quae eum in exitium impulerat; cum extrēmum jam redderet spīritum, circumstantium multitūdinem intuēns: "Ecquandō, inquit, amīcī, similem meī cīvem habēbit rēspūblica?"


  Hunc vītae fīnem habuit juvenis clārissimus quidem, sed quem sua semper inquiētum ac turbulentum fēcerat ambitiō: ipse querī solitus est sibi ūnī, nē puerō quidem, fēriās unquam contigisse; nam adhūc praetextātus per ambitiōnem coepit reōs jūdicibus commendāre: laudantur tamen Drūsī quaedam facta dictaque. Cum Philippō cōnsulī īnsidiae parārentur, ejusque vītā in maximō esset perīculō, Drūsus, rē cognitā, Philippum licet inimīcum monuit ut sibi cavēret. Extat etiam Drūsī vōx ēgregia: cum enim domum aedificāret, prōmitteretque architectus, sī quīnque talenta sibi darentur, ita sē eam aedificātūrum ut nēmō in eam dēspicere posset: "Immō, inquit Drūsus, decem dabō, sī eam ita compōnās ut quidquid agam nōn ā vīcīnīs tantum, sed ab omnibus etiam civīvus possit perspicī."


  CĀIUS MARIUS


  Cāius Marius humilī locō nātus mīlitiae tīrōcinium in Hispāniā duce Scīpiōne posuit; erat imprīmīs Scīpiōnī cārus ob singulārem virtūtem, et impigram ad perīcula et labōrēs alacritātem. Scīpiō, cum īnspicere voluisset quemadmodum ab ūnōquoque equī cūrārentur, Mariī equum validum et bene cūrātum invenit: quam dīligentiam imperātor plūrimum laudāvit. Quādam diē cum forte post cēnam Scīpiō cum amīcīs colloquerētur, dīxissetque aliquis, sī quid Scīpiōnī accidisset, ecquemnam alium similem imperātōrem habitūrā esset rēspūblica? Scīpiō, percussō lēniter Mariī humerō, "Fortassis istum", inquit. Quō dictō excitātus Marius dignōs rēbus, quās posteā gessit, spīritus concēpit.


  Marius lēgātus Metellō in Numidiā, crīminandō eum adeptus est cōnsulātum, et in ejus locum suffectus. Bellum Jugurthīnum ā Metellō prōsperē coeptum cōnfēcit. Jugurtha ad Getūlōs profūgerat, eōrumque rēgem Bocchum adversus Rōmānōs concitāverat. Marius Getulōs et Bocchum agressūs fūdit. Castellum in excelsa rūpe positum, ubi rēgiī thēsaurī erant, nōn sine multō labōre expugnāvit. Bocchus bellō dēfessus lēgātōs ad Marium mīsit, pācem ōrantēs. Sylla quaestor ā Mariō ad rēgem remissus, quī Bocchō persuāsit ut Jugurtham Rōmānīs trāderet. Jugurtha igitur vīnctus ad Marium dēductus est, quem Marius triumphāns ante currum ēgit, et in carcerem coenōsum inclūsit, quō cum Jugurthā veste dētractā ingrederētur, os dīdūxit rīdentis in modum et stupēns similisque dēsipientī exclāmāvit: "Prōh! quam frīgidum est vestrum balneum!"


  Marius post expedītiōnem Numidicam iterum cōnsul creātus est, eīque bellum contrā Cimbrōs et Teutonēs dēcrētum est. Hī novī hostēs ab extrēmīs Germāniae fīnibus profugī, novās sēdēs quaerēbant. Galliā exclūsī, in Ītaliam trānsgressī sunt; nec prīmum impetum barbarōrum trēs ducēs Rōmānī sustinuerant; sed Marius prīmō Teutonēs sub ipsīs Alpium rādīcibus assecūtus proeliō oppressit: vallem fluviumque medium hostēs tenēbant, unde mīlitibus Rōmānīs nūlla aquae cōpia: aucta necessitāte virtūs causa victōriae fuit; namque Marius sitim metuentibus ait digitum prōtendēns: "Virī estis: ēn illīc aquam habēbitis." Itaque tam ācriter pugnātum est, tantaque caedēs hostium fuit, ut Rōmānī victōrēs dē cruentō flūmine nōn plūs aquae biberent, quam sanguinis barbarōrum.


  Dēlētīs Teutonibus Cāius Marius in Cimbrōs convertitur: hī ex aliā parte Ītaliam ingressī, Athesim flūmen nōn ponte nec nāvibus, sed ingestā obrutum sylvā trānsiluerant; quibus occurrit Marius. Tum Cimbrī lēgātōs ad cōnsulem mīsērunt, agrōs sibi suīsque frātribus postulantēs. Ignōrābant scīlicet Teutonum clādem. Cum Marius ab eīs quaesīvisset quōs illī frātrēs dīcerent; Teutonēs nōmināvērunt. Rīdēns Marius: "Omittite, inquit, frātrēs; tenent hī acceptam ā nōbīs terram aeternumque tenēbunt." Lēgātī sēnsēre sē lūdibriō habērī, ultiōnemque Mariō minātī sunt, statim atque Teutonēs advēnissent. "Atquī adsunt, inquit Marius, decetque vōs hinc nōn discēdere, nisi salūtātīs vestrīs frātribus." Tum vīnctōs addūcī jussit Teutonum ducēs quī, in proeliō captī fuerant.


  Hīs rēbus audītīs, Cimbrī castrīs ēgressī ad pugnam prōdiērunt. Marius aciem ita īnstituit, ut pulvis in oculōs et ōra hostium ferrētur. Incrēdibilī strāge prōstrāta est illa Cimbrōrum multitūdō. Caesa trāduntur centum et octōgintā hominum mīllia. Nec minor cum uxōribus pugna, quam cum virīs fuit: illae enim objectīs undique plaustrīs altae dēsuper, quasi ē turribus, pugnābant lanceīs contīsque. Vīctae tamen lēgātiōnem ad Marium mīsērunt lībertātem ōrantēs, quam cum nōn impetrāssent, suffōcātīs ēlīsīsque īnfantibus, aut mūtuīs concidere vulneribus, aut vinculō, ē crīnibus suīs factō, ab arboribus jugīsque plaustrōrum subrēctīs pependērunt. Ferant ūnam cōnspectam fuisse quae pedibus suīs duōs fīliōs, sēipsam vērō ex arbore suspenderat.


  PRĪMUM CĪVĪLE BELLUM


  Tunc Rōmae prīmum cīvīle bellum ortum est. Cum enim Syllā cōnsul contrā Mithridātem rēgem Pontī missus fuisset, eī Marius illud imperium ēripuit, fēcitque ut locō Syllae imperātor creārētur; quā rē commōtus Syllā cum exercitū Rōmam venit, eam armīs occupāvit, Mariumque expulit. Marius in palūde aliquandiū dēlituit; sed ibi paulō post dēprehēnsus, et, ut erat, nūdō corpore caenōque oblītus, injectō in collum lōrō raptus est, et in cūstōdiam conjectūs. Missus etiam est ad eum occīdendum servus pūblicus, nātiōne Cimber, quem Marius vultus majestāte dēterruit. Cum enim hominem ad sē gladiō strictō venientem vīdisset: "Tūne, inquit, Marium audēbis occīdere?" Ille attonitus ac tremēns, abjectō ferrō, fugit. Marius posteā, ab eīs etiam, quī prius eum occīdere voluerant, ē carcere ēmissus est.


  Marius acceptā nāviculā in Āfricam trājēcit, et in agrum Carthāginiēnsem pervēnit. Ibi cum in locīs sōlitāriīs sedēret, venit ad eum līctor Sextiliī praetōris, quī hanc prōvinciam administrābat. Marius ab eō, quem nunquam laeserat, aliquod hūmānitātis officium exspectābat; at līctor dēcēdere eum prōvincia jussit, nisi vellet in sē animadvertī. Torvīs oculīs eum intuēns Marius nūllum dabat respōnsum. Interrogāvit igitur eum līctor, ecquid praetōrī vellet renūntiārī. Cui Marius: "Abī, inquit, nūntiā tē vīdisse Cāium Marium in Carthāginis magnae ruīnīs sedentem." Duplicī exemplō īnsignī eum admonēbat dē incōnstantiā rērum hūmānārum, cum et urbis maximae excidium, et virī clārissimī cāsum ob oculōs pōneret.


  Profectō ad bellum Mithridāticum Syllā, in Ītaliam rediit Marius efferātus magis calamitāte quam domitus. Cum exercitū Rōmam ingressūs, eam caedibus et rapīnīs vastāvit; omnēs adversae factiōnis nōbilēs variīs suppliciōrum generibus affēcit: quīnque diēs, totidemque noctēs ista scelerum omnium dūrāvit licentia. Hōc tempore admīranda sānē fuit populī Rōmānī abstinentiā: cum enim Marius objēcisset domōs occīsōrum dīripiendās, nēmō fuit quī ūllam ex hīs rem attingeret; quae populī misericordia erat tacita quaedam Mariī crūdēlitātis vituperātiō. Tandem Marius seniō et labōribus cōnfectus in morbum incīdit, et ingentī omnium laetitiā vītam fīnīvit. Cujus virī sī expendantur cum virtūtibus vitia, haud facile dictū erit utrum in bellō hostibus, an in ōtiō cīvibus fuerit īnfēstior: quam enim rempūblicam contrā hostēs virtūte servāverat, eam togātus ambitiōne ēvertit.


  Erat Mariō ingenuārum artium et līberālium studiōrum contemptor animus. Cum aedem Honōris dē manubus hostium vōvisset, sprēta peregrīnōrum marmorum nōbilitāte artificumque Graecōrum perītia, eam vulgārī lapide per artificem Rōmānum cūrāvit aedificandam. Graecās etiam litterās aspernābātur, quod, inquiēbat, suīs doctōribus parum ad virtūtem prōdessent; ad idem fortis, validus et adversus dolōrem cōnfirmātus. Cum eī varicēs in crūre secārentur, vetuit sē ā alligārī. Ācrem tamen fuisse dolōris morsum ipse ostendit; nam medicō alterum crūs postulantī nōluit praebēre, quod majōrem esse remediī quam morbī dolōrem jūdicāret.


  LŪCIUS CORNĒLIUS SYLLA


  Lūcius Cornēlius Syllā patriciō genere nātus, bellō Jugurthīnō quaestor Mariī fuit. Vītam anteā lūdō, vīnō, libīdineque inquinātam dūxerat; quāpropter Marius molestē tulit quod, sibi gravissimum bellum gerentī, tam dēlicātus quaestor sorte obtigisset Ejusdem tamen, postquam in Āfricam venit, virtūs ēnituit. Bellō Cimbricō lēgātus cōnsulis bonam operam nāvāvit. Cōnsul ipse deinde factus, pulsō in exsilium Mariō, adversus Mithridātem profectus est; ac prīmum illīus rēgis praefectōs duōbus proeliīs prōflīgāvit; dein trānsgressus in Asiam, Mithridātem ipsum fūdit, et oppressisset, nisi adversus Marium festīnāns, quālemcumque pācem māluisset compōnere. Mithridātem tamen pecūniā multāvit; Asiā aliīsque prōvinciīs, quās occupāverat, dēcēdere coēgit, eumque paternīs fīnibus contentum esse jussit.


  Syllā propter mōtūs urbānōs cum victōre exercitū Rōmam properāvit. Eōs quī Mariō favēbant omnēs superāvit: nihil illa victōria fuit crūdēlius. Sylla dictātor creātus novō et inaudītō exemplō tabulam prōscrīptiōnis prōposuit, qua nōmina eōrum quī occīdendī essent continēbantur: cumque omnium esset orta indignātiō, postrīdiē plūra etiam adjēcit nomma. Ingēns caesōrum fuit multitūdō. Saevitiae causam avāritia etiam praebuit, multōque plūrēs propter dīvitiās, quam propter odium victōris necātī sunt. Cīvis quīdam innoxius, cui fundus in agrō Albānō erat, legēns prōscrīptōrum nōmina, sē quoque adscrīptum vīdit: "Vae, inquit, miserō mihi; mē fundus Albānus persequitur!" Neque longē prōgressus, ā quōdam agnitus et percussus est.


  Dēpulsīs prōstrātīsque inimīcōrum partibus, Syllā Fēlīcem sē ēdictō appellāvit: cumque ejus uxor geminōs eōdem partū tunc ēdidisset, puerum Faustum puellamque Faustam nōminārī voluit. Tum repente, contrā omnium expectātiōnem, dictātūram dēposuit, dīmissīsque līctōribus, diū in forō dēambulāvit. Stupēbat populus eum prīvātum vidēns cujus modo tam formīdolōsa fuerat potestās: quodque nōn minus mīrandum fuit, suā eī prīvātō nōn sōlum salūs, sed etiam dignitās cōnstitit, quī cīvēs innumerōs occiderat. Ūnus tantum fuit adolēscēns quī audēret querī, et recēdentem usque ad forēs domūs maledictīs incessere. Cujus injūriās Syllā patientī animō tulit; sed domum ingrediēns dīxit: "Hic adolēscēns efficiet nē quis posthāc tāle imperium dēpōnat."


  Syllā deinde in vīllam profectus, rūsticārī et vēnandō vītam dūcere coepit. Ibi morbe pedīculārī correptus interiit, vir ingentis animī, cupidus voluptātum, sed glōriae cupidior; litterīs graecīs atque latīnīs ērudītus, et virōrum litterātōrum adeō amāns, ut sēdulitātem etiam malī cujusdam poētae aliquō praemiō dignam dūxerit: nam cum ille epigramma ipsī obtulisset, jussit Syllā praemium eī statim darī, ea tamen lēge nē quid posteā scrīberet. Ante victōriam laudandus, in eīs vērō quae secūta sunt nunquam satis vituperandus: urbem enim et Ītaliam cīvium sanguine inundāvit. Nōn sōlum in vīvōs saeviit, sed nē mortuīs quidem pepercit; nam Cāiī Mariī, cujus, etsī posteā inimīcus, aliquandō tamen quaestor fuerat, ērutōs cinerēs in flūmen prōjēcit. Quā crūdēlitāte rērum praeclārē gestārum glōriam corrūpit.


  LŪCIUS LŪCULLUS


  Lūcius Lūcullus ingeniō, doctrīnā et virtūte clāruit. In Asiam quaestor profectus, huic prōvinciae per multōs annōs cum laude praefuit. Posteā cōnsul factus ad Mithridāticum bellum ā senātū missus, opīniōnem omnium, quae dē virtūte ejus erat, vīcit: nam ab eō laus imperātōria nōn admodum expectābātur, quī adolēscentiam in pācis artibus cōnsūmpserat; sed incrēdibilis quaedam ingeniī magnitūdō nōn dēsīderāvit tardam et indocilem ūsus disciplīnam. Tōtum iter cōnsūmpsit partim in percontandō ā perītīs, partim in rēbus gestīs legendīs. Habēbat porrō admīrābilem quamdam rērum memoriam; unde factum est ut in Asiam doctus imperātor vēnerit, cum esset Rōmā profectus reī mīlitāris rudis.


  Lūcullus eō bellō magnās ac memorābilēs rēs gessit: Mithridātem saepe multīs locīs fūdit, Tigrānem rēgum maximum in Armeniā vīcit, ultimamque bellō manum magis nōluit impōnere, quam nōn potuit; sed aliōquī per omnia laudābilis, et bellō paene invictus pecūniae cupīdinī nimium dēditus fuit, quam tamen ideō expetēbat, ut deinde per luxuriam effunderet; itaque postquam dē Mithridāte triumphāsset, abjecta omnium rērum cūra, coepit dēlicātē ac molliter vīvere, ōtiōque et luxū diffluere; magnificē et immēnsō sūmptū vīllās aedificāvit, atque ad eārum ūsum mare ipsum vexāvit. Nam in quibusdam locīs mōlēs marī injēcit, in aliīs vērō, suffossīs montibus, mare in terrās indūxit; unde eum haud īnfacētē Pompēius vocābat Xerxēm togātum. Xerxēs enim Persārum rēx, cum pontem in Hellēspontō fēcisset, et ille tempestāte ac flūctibus esset disjectus, jussit marī trecentōs flagellōrum ictūs īnflīgī, et compedēs darī.


  Habēbat Lūcullus vīllam prōspectū et ambulātiōne pulcherrimam, quō cum vēnisset Pompēius, id ūnum reprehendit quod eā habitātiō esset quidem aestāte peramoenā, sed hieme minus commoda vidērētur; cui Lūcullus: "Putāsne, inquit, mē minus sapere quam hirundinēs, quae adveniente hieme sēdem commūtant?" Vīllārum magnificentiae respondēbat epulārum sūmptūs: cum aliquandō modica eī, utpote sōlī, cēna esset posita, coquum graviter objūrgāvit, eīque excūsantī ac dīcentī sē nōn dēbuisse lautum parāre convīvium, quod nēmō esset ad cēnam invītātus: "Quid ais, inquit īrātus Lūcullus, au nesciēbās Lūcullum hodiē cēnātūrum esse apud Lūcullum?"


  QUĪNTUS SERTŌRIUS


  Quīntus Sertōrius ignōbilī locō nātus, prīma stīpendia bellō Cimbricō fēcit, in quō honōs eī virtūtis causā habitus est. In prīmā adversus Cimbrōs pugnā licet vulnerātus, et equō āmissō, Rhodanum flūmen rapidissimum nandō trājēcit, lōrīcā et scūtō retentīs. Ēgregia etiam fuit ejus opera bellō sociālī: dum enim nūllum perīculum refūgit, alter eī oculus effossus est; idque ille nōn dehonestāmentum orī, sed ōrnāmentum meritō arbitrābātur: dīcēbat enim cētera bellicae fortitūdinis īnsignia, ut armillās, corōnāsve, nec semper nec ubīque gestārī; sē vērō, quotiēscumque in pūblicum prōdīret, suae virtūtis pignus, vulnus scīlicet ob rempūblicam acceptum in ipsā fronte ostentāre, nec quemquam sibi occurrere, quī nōn esset laudum suārum admīrātor.


  Postquam Syllā ex bellō Mithridāticō in Ītaliam reversus, coepit dominārī, Sertōrius quī partium Mariānārum fuerat, in Hispāniam sē contulit. Ibi virtūtis admīrātiōne et imperandī moderātiōne Hispānōrum simul ac Rōmānōrum, quī in eīs locīs cōnsēderant, animōs sibi conciliāvit, magnōque exercitū collēctō, quōs adversus eum Syllā mīserat ducēs prōflīgāvit. Missus deinde ā Syllā Metellus ā Sertōriō fūsus quoque ac fugātus est. Pompēium etiam, quī in Hispāniam vēnerat ut Metellō opem ferret, levibus proeliīs lacessīvit Sertōrius. Is enim nōn minus cautus quam ācer imperātor ūniversae dīmicātiōnis discrīmen vītābat, quod imparem sē ūniversō Rōmānōrum exercituī sentīret; interim vērō hostem crēbrīs damnīs fatīgābat.


  Cum aliquandō Sertōriī mīlitēs pugnam incōnsultē flāgitārent, nec jam eōrum impetus posset cohibērī, Sertōrius duōs in eōrum cōnspectū equōs cōnstituit, praevalidum alterum, alterum vērō admodum exīlem et imbēcillum: deinde equī īnfirmī caudam ā rōbustō juvene tōtam simul abrumpī jussit; validī autem equī singulōs pilōs ab imbēcillō sene paulātim vellī. Irritus adolēscentis labor rīsum omnibus mōvit; senex autem, quamvīs tremulā manū, id perfēcit quod imperātum sibi fuerat. Cumque mīlitēs nōn satis intelligerent quōrsum eā rēs spectāret, Sertōrius ad eōs conversus: "Equī caudae, inquit, similis est hostium exercitus: quī partēs aggreditur, facile potest opprimere; contrā nihil prōficiet quī ūniversum cōnābitur prōsternere."


  Erat Sertōriō cerva candida eximiae pulchritūdinis, quae ipsī magnō ūsuī fuit, ut obsequentiōrēs habēret mīlitēs. Hanc Sertōrius assuēfēcerat sē vocantem audīre et euntem sequī. Diānae dōnum esse omnibus persuāsit, sēque ab eā monērī quae factō opus essent. Sī quid dūrius vellet imperāre, sē ā cervā monitum praedicābat, statimque libentēs pārēbant. Cerva in quādam hostium incursiōne āmissā est ac periisse crēdita; quod aegerrimē tulit Sertōrius. Multīs post diēbus ā quōdam homine inventa est. Sertōrius eum, quī id sibi nūntiābat, tacēre jussit, cervamque repente in locum, ubi jūs reddere solēbat, immittī. Ipse vultū hilarī in pūblicum prōgressūs, dīxit sibi in quiēte vīsam esse cervam, quae perierat, ad sē revertī. Tunc ēmissa ex compositō cerva, ubi Sertōrium cōnspexit, laetō saltū ad tribūnal fertur, ac dexteram sedentis ōre lambit; undō clāmor factus, ortaque omnium admīrātiō est.


  Victus posteā ā Pompēiō Sertōrius prīstinōs mōrēs mūtāvit, et ad īrācundiam dēflexit. Multōs ob suspīciōnem prōditiōnis crūdēliter interfēcit; unde odiō esse coepit exercituī. Rōmānī molestē ferēbant quod Hispānīs magis quam sibi cōnfīderet, hōsque habēret corporis cūstōdēs. In hāc animōrum aegritūdine nōn dēserēbant Sertōrium, quem necessārium sibi ducem jūdicābant, sod eum amāre dēsierant. Deinde in Hispānōs quoque saeviit Sertonus, quod eī tribūta nōn tolerārent ipse etiam Sertōrius cūrīs jam et labōribus fessus, ad obeunda ducīs mūnia sēgnior, ad luxum et libīdinēs dēclīnāvit. Quārē, aliēnātīs omnium animīs, jussa imporātōris contemnēbantur; tandem facta adversus eum conjūrātiōne, Sortōrius in convīviō ā suīs est interfectus.


  CNAEUS POMPĒIUS MAGNUS


  Cnaeus Pompēius stirpis senātōriae adolēscēns, in bellō cīvīlī sē et patrem cōnsiliō servāvit. Pompēiī pater suō exercituī ob avāritiam erat invīsus; itaque facta est in eum cōnspīrātiō. Terentius quīdam, Cnaeī Pompēiī contubernālis, eum occīdendum suscēperat, dum aliī tabernāculum patris incenderent. Quae rēs juvenī Pompēiō cēnantī nūntiāta est. Ipse nihil perīculō mōtus, solitō hilarius bibit, et cum Terentiō eadem, quā anteā, comitātē ūsus est. Deinde cubiculum ingressūs, clam subdūxit sē tentōriō, et firmam patrī circumposuit cūstōdiam. Terentius tum districtō ēnse, ad lectum Pompēiī accessit, multīsque ictibus strāgula percussit. Orta mox sēditiōne, Pompēius sē in media conjēcit agmina, mīlitēsque tumultuantēs precibus et lacrimīs plācāvit, ac suō dūcī reconciliāvit.


  Pompēius eōdem bellō cīvīlī partēs Syllae secūtus, ita ēgit, ut ab eō maximē dīligerētur. Annōs trēs et vīgintī nātus, ut Syllae auxiliō venīret, paternī exercitūs reliquiās collēgit, statimque dux perītus exstitit. Illīus magnus apud mīlitem amor, magna apud omnēs admīrātiō fuit; nūllus eī labor taediō, nūlla dēfatīgātiō molestiae erat. Cibī vīnīque temperāns, somnī parcus, inter mīlitēs corpus exercēbat. Cum alacribus saltū, cum vēlōcibus cursū, cum validīs lucta certābat. Tum ad Syllam iter intendit, nōn per loca dēvia, sed palam incēdēns, trēs hostium exercitus aut fūdit, aut sibi adjūnxit. Quem ubi Syllā ad sē accēdere audīvit, ēgregiamque sub signīs juventūtem aspexit, desiliit ex equō, Pompēiumque salūtāvit imperātōrem: deinceps eī venientī solēbat assurgere dē sellā et caput aperīre; quem honōrem nēminī nisi Pompēiō tribuēbat.


  Posteā Pompēius in Siciliam profectus est, ut eam ā Carbōne Syllae inimīcō occupātam reciperet. Carbō comprehēnsus, et ad Pompēium ductus est. Quem Pompēius, postquam acerbē in eum invectus fuisset, ad supplicium dūcī jussit. Tunc ille, quī ter cōnsul fuerat, dēmissē ac muliebriter mortem extimuit: vōce flēbilī petiit ut sibi alvum levāre licēret, sīcque brevem miserrimae vītae ūsūram rapuit, dōnec mīles morae impatiēns caput in sordidō locō sedentis amputāvit. Longē moderātior fuit Pompēius ergā Sthenium Siculae cujusdam cīvitātis prīncipem. Cum enim in eam cīvitātem animadvertere dēcrēvisset quā sibi adversāta fuerat, exclāmāvit Sthenius, eum inīquē factūrum sī ob culpam ūnīus omnēs plecteret. Interrogantī Pompēiō quisnam ille ūnus esset, "Ego, inquit Sthenius, quī meōs cīvēs ad id indūxī." Tam līberā vōce dēlectātus Pompēius, omnibus et Stheniō ipsī pepercit.


  Trānsgressus inde in Āfricam Pompēius, Iarbam Numidiae rēgem, quī Mariī partibus favēbat, bellō persecūtus est. Intrā diēs quadrāgintā hostem oppressit, et Āfricam subēgit adolēscēns quattuor et vīgintī annōrum. Tum eī litterae ā Syllā redditae sunt, quibus jubēbātur exercitum dīmittere, et cum ūnā tantum legiōne successōrem exspectāre. Id aegrē tulit Pompēius pāruit: tamen, et Rōmam reversus est. Revertentī incrēdibilis multitūdō obviam īvit. Sylla quoque eum laetus excēpit, et Magnī cognōmine appellāvit: nihilōminus Pompēiō triumphum petentī restitit; neque eā rē ā prōpositō dēterritus est Pompēius; aususque est dīcere plūrēs sōlem orientem adōrāre, quam occidentem: quō dictō innuēbat Syllae potentiam minuī, suam vērō crēscere. Eā vōce audīta, Syllā juvenis cōnstantiam admīrātus, exclāmāvit: Triumphet, triumphet.


  Metellō jam senī et bellum in Hispāniā sēgnius gerentī collēgā datus est Pompēius, ibique adversus Sertōrium variō ēventū dīmicāvit. In quōdam proeliō maximum subiit perīculum: cum enim in eum vir vasta corporis magnitūdine impetum fēcisset, Pompēius manum hostis amputāvit, sed multīs in eum concurrentibus, vulnus in femore accēpit, et ā suīs fugientibus dēsertus in hostium potestāte erat. At praeter spem ēvāsit: illī scīlicet equum Pompēiī aurō phalerīsque eximiīs īnstrūctum cēperant. Dum vērō praedam inter sē altercantēs partiuntur, Pompēius illōrum manus effugit. Alterō proeliō, cum Metellus Pompēiō labōrantī auxiliō vēnisset, fūsusque esset Sertōriī exercitus, is dīxisse fertur: "Nisi ista anus supervēnisset, ego hunc puerum verberibus castīgātum Rōmam dīmīsissem." Metellum ānum appellābat, quia is jam senex ad mollem et effēminātam vītam dēflexerat. Tandem Sortōriō interfectō Pompēius Hispāniam recēpit.


  Cum pīrātae maria omnia īnfestārent, et quāsdam etiam Ītaliae urbēs dīripuissent, ad eōs opprimendōs, cum imperiō extraōrdināriō missus est Pompēius. Nimiae virī potentiae obsistēbant quīdam ex optimātibus, et imprīmīs Quīntus Catulus; quī cum in contiōne dīxisset esse quidem praeclārum virum Cnaeum Pompēium, sed nōn esse ūnī omnia tribuenda, adjēcissetque: "Sī quid eī acciderit, ecquemnam in ejus locum substituētis?"


  Acclāmāvit ūniversa contiō: "Tē ipsum, Quīnte Catule." Tam honōrificō cīvium testimōniō victus Catulus ē contiōne discessit. Pompēius, dispositō per omnēs maris recessūs nāvium praesidiō, brevī terrārum orbem illā peste līberāvit; praedōnēs multīs locīs vīctōs fūdit; eōsdem in dēditiōnem acceptōs in urbibus et agrīs procul ā marī collocāvit. Nihil hāc victōriā celerius; nam intrā quadrāgēsimum diem pīrātās tōtō marī expulit.


  Cōnfectō bellō pīrāticō, Cnaeus Pompēius contrā Mithridātem profectus est, et in Asiam magnā celeritāte contendit. Proelium cum rēge cōnserere cupiēbat, neque opportūna dabātur pugnandī facultās, quia Mithridātēs interdiū castrīs sē continēbat, noctū vērō haud tūtum ōrat congredī cum hoste in locīs ignōtīs. Quādam tamon noctō Mithridātem Pompēius aggressus est. Lūna magnō fuit Rōmānīs adjūmentō: nam cum eam Rōmānī ā tergō habērent, umbrae corporum longius prōjectae ad prīmōs usque hostium ōrdinēs pertinēbant; unde dēceptī rēgiī mīlitēs, in umbrās tanquam in propinquum hostem tēla mittēbant. Victus Mithridātēs in Pontum profūgit. Adversus eum fīlius Pharnacēs rebellāvit, quia, occīsīs ā patre frātribus, vītae suae ipse timēbat. Mithridātēs ā fīliō obsessus venēnum sūmpsit, quod cum tardius subīret, quia adversus venēna multīs anteā medicāminibus corpus firmāverat, ā mīlite Gallō volēns interfectus est.


  Pompēius deinde Tigrānem Armeniae rēgem, quī Mithridātis partēs secūtus fuerat, ad dēditiōnem compulit; quem tamen ad genua prōcumbentem ērēxit, benignīs verbīs recreāvit, et in rēgnum restituit, aequē pulchrum esse jūdicāns et vincere rēgēs et facere. Tandem rēbus Asiae compositīs in Ītaliā


  MARCUS CATŌ UTICĒNSIS


  Mārcus Catō, adhūc puer, invictum animī rōbur ostendit. Cum in domō Drūsī avunculī suī ēducārētur, Latīnī dē cīvitāte impetrandā Rōmam vēnērunt. Popedius Latīnōrum prīnceps, quī Drūsī hospes erat, Catōnem puerum rogāvit ut Latīnōs apud avunculum adjuvāret. Catō vultū cōnstantī negāvit id sē factūrum. Iterum deinde ac saepius interpellātus in prōpositō perstitit. Tunc Popedius puerum in excelsam aedium partem levātum tenuit, et abjectūrum inde sē minātus est, nisi precibus obtemperāret; neque hōc metū ā sententiā eum potuit dimovēre. Tunc Popedius exclāmāsse fertur: "Grātulēmur nōbīs, Latīnī, hunc esse tam parvum; sī enim senātor esset, nē spērāre quidem jūs cīvitātis nōbīs licēret."


  Catō, cum salūtandī grātia ad Syllam ā paedagōgō dūcerētur, et in ātriō cruenta prōscrīptōrum capita vīdisset, Syllae crūdēlitātem exsecrātus est; sēque eōdem esse animō significāvit, quō puer alius nōmine Cassius, quī tunc pūblicam scholam cum Faustō Syllae fīliō frequentābat. Cum enim Faustus prōscrīptiōnem paternam in scholā laudāret, dīceretque sē, cum per aetātem posset, eamdem rem esse factūrum, eī sodālis gravem colaphum impēgit.


  Īnsignis fuit et ad imitandum prōpōnenda Catōnis ergā frātrem benevolentiā. Cum enim interrogārētur quem omnium maximē dīligeret, respondit, frātrem. Iterum interrogātus quem secundum maximē dīligeret, iterum frātrem respondit. Quaerentī tertiō idem respōnsum dedit, dōnec ille ā percūnctandō dēsisteret. Crēvit cum aetāte ille Catōnis in frātrem amor: ab ejus latere nōn discēdēbat; eī in omnibus rēbus mōrem gerēbat. Annōs nātūs vīgintī nunquam sine frātre cēnāverat, nunquam in forum prōdierat, nunquam iter suscēperat. Dīversum tamen erat utriusque ingenium: in utrōque probī mōrēs erant, sed Catōnis indolēs sevērior.


  Catō, cum frāter, quī erat tribūnus mīlitum, ad bellum profectus esset, nē eum dēsereret, voluntāna stīpendia fēcit. Accidit posteā ut Catōnis frāter in Asiam proficīscī cōgerētur, et iter faciēns in morbum incīderet: quod ubi audīvit Catō, licet tunc gravis tempestās saevīret, neque parāta esse magna nāvis, solvit ē portū Thessalonīcae exigua nāvicula cum duōbus tantum amīcīs tribusque servīs, et paene haustus flūctibus tandem praeter spem incolumīs ēvāsit. At frātrem modo dēfūnctum vītā reperit. Tunc questibus et lacrimīs tōtum sē trādidit: mortuī corpus quam magnificentissimō potuit fūnere extulit, et marmoreum tumulum exstruī cūrāvit suīs impēnsīs. Vela deinde datūrus, cum suādērent amīcī ut frātris reliquiās in aliō nāvigiō pōneret, animam sē prius quam illās relictūrum respondit, atque ita solvit.


  Catō quaestor in īnsulam Cyprum missus est ad colligendam Ptolemaeī rēgis pecūniam, ā quō populus Rōmānus haerēs īnstitūtus fuerat. Integerrimā fide eam rem administrāvit. Summā longē major, quam quisquam spērāre potuisset, redācta est. Ferē septem mīlia talentōrum nāvibus imposuit Catō: atque ut naufragiī perīcula vītāret, singulīs vāsīs, quibus inclūsa erat pecūnia, corticem sūberis longō fūniculō alligāvit, ut sī forte mersum nāvigium esset, locum āmissae pecūniae cortex supernatāns indicāret. Catōnī advenientī senātus et tōta fermē cīvitās obviam effūsa est, nec erat rēs triumphō absimilis. Actae sunt Catōnī ā senātū grātiae, praetūraque illī et jūs spectandī lūdōs praetextātō extrā ōrdinem data. Quem honōrem Catō nōluit accipere, inīquum esse affirmāns sibi dēcernī quod nūllī aliī tribuerētur.


  Cum Caesar cōnsul lēgem reīpūblicae perniciōsam tulisset, Catō sōlus, cēterīs exterritīs, huic lēgī obstitit. Īrātus Caesar Catōnem extrahī cūriā, et in vincula rapī jussit: at ille nihil dē lībertāte linguae remīsit, sed in ipsā ad carcerem via dē lēge disputābat, cīvēsque commonēbat ut tālia mōlientibus adversārentur Catōnem sequēbantur maestī patrēs, quōrum ūnus objūrgātus ā Caesare quod nōndum missō senātū discēderet: "Mālō, inquit, esse cum Catōne in carcere, quam tēcum in cūriā." Exspectābat Caesar dum ad humilēs precēs Catō sēsē dēmitteret: quod ubi frūstrā ā sē spērārī intellēxit, pudōre victus, ūnum ē tribūnīs mīsit quī Catōnem dīmitteret.


  Catō Pompēiī partēs bellō cīvīlī secūtus est, eōque vīctō exercitus reliquiās in Āfricam cum ingentī itinerum difficultāte perdūxit. Cum vērō eī summum ā mīlitibus dēferrētur imperium, Scīpiōnī, quod vir esset cōnsulāris, pārēre māluit. Scīpiōne etiam dēvictō, Uticam Āfricae urbem petīvit, ubi fīlium hortātus est ut clēmentiam Caesaris experirvētur; ipse vērō cēnātus dēambulāvit, et cubitum itūrus, artius diūtiusque in complexū fīliī haesit, deinde ingressus cubiculum, ferrō sibi ipse mortem cōnscīvit. Caesar, audīta Catōnis morte, dīxit illum glōriae suae invīdisse, quod sibi laudem servātī Catōnis ēripuisset. Catōnis līberōs, eīsque patrimōnium incolume servāvit.


  MARCUS TULLIUS CICERŌ


  Mārcus Tullius Cicerō equestrī genere, Arpīnī, quod est Volscōrum oppidum, nātus est. Ex ejus avis ūnus verrūcam in extrēmō nāsō sitam habuit ciceris grānō similem, inde cognōmen Cicerōnis gentī inditum. Cum id Mārcō Tulliō ā nōnnūllīs probrō verterētur: "Dabō operam, inquit, ut istud cognōmen nōbilissimōrum nōminum splendōrem vincat." Cum eās artēs disceret quibus aetās puerīlis ad hūmānitātem solet īnfōrmārī, ingenium ejus ita ēlūxit, ut eum aequālēs ē scholā redeuntēs medium, tanquam rēgem, circumstantēs dēdūcerent domum: immō eōrum parentēs puerī fāmā commōtī, in lūdum litterārium ventitābant, ut eum vīserent. Ea rēs tamen quibusdam rūsticī et incultī ingeniī stomachum movēbat, quī cēterōs puerōs graviter objūrgābant quod tālem condiscipulō suō honōrem tribuerent.


  Tullius Cicerō adolēscēns ēloquentiam et lībertātem suam adversus Syllānōs ostendit. Chrȳsogonum quemdam Syllae lībertum ācriter īnsectātus est, quod dictātōris potentia frētus in bona cīvium invādēbat. Ex quō veritus invidiam Cicerō, Athēnās petīvit, ubi Antiochum philosophum studiōsē audīvit. Inde ēloquentiae grātia Rhodum sē contulit, ubi Molōne, rhētore tum disertissimō, magistrō ūsus est. Quī, cum Cicerōnem dīcentem audīvisset, flēvisse dīcitur, quod praevidēret per hunc Graecōs ā Rōmānīs ingeniī et ēloquentiae laude superātum īrī. Rōmam reversus, quaestor in Siciliā fuit. Nūllius vērō quaestūra aut grātior, aut clārior fuit: cum in magnā annōnae difficultāte ingentem frūmentī vim inde Rōmam mitteret, Siculōs initiō offendit; posteā vērō ubi dīligentiam, jūstitiam et cōmitātem ejus expertī fuērunt, majōrēs quaestōrī suō honōrēs, quam ūllī unquam praetōrī dētulērunt.


  Cicerō cōnsul factus Sergiī Catilīnae conjūrātiōnem singulārī virtūte, cōnstantia cūraque compressit. Is nempe indignātus quod in petītiōne cōnsulātūs repulsam passus esset, et furōre āmēns, cum plūribus virīs nōbilibus Cicerōnem interficere, senātum trucīdāre, urbem incendere, aerārium dīripere cōnstituerat. Quae tam atrōx conjūrātiō ā Cicerōne dētēcta est. Catilīna metū cōnsulis Rōmā ad exercitum, quem parāverat, profūgit; sociī ejus comprehēnsī in carcere necātī sunt. Senātor quīdam fīlium suppliciō mortis ipse affēcit. Juvenis scīlicet ingeniō, litterīs et fōrmā inter aequālēs cōnspicuus, prāvō cōnsiliō amīcitiam Catilīnae secūtus fuerat, et in castra ejus properābat: quem pater ex mediō itinere retractum occīdit, hīs eum verbīs increpāns: "Nōn ego tē Catilīnae adversus patriam, sed patriae adversus Catilīnam genuī."


  Nōn ideō Catilīna ab inceptō dēstitit, sed īnfēstīs signīs Rōmam petēns, cum exercitū caesus est. Adeō ācriter dīmicātum est, ut nēmō hostium proeliō superfuerit: quem quisque in pugnandō cēperat, eum, āmissā animā, tegēbat locum. Ipse Catilīna longē ā suīs inter eōrum quōs occiderat cadāvera cecidit, morte pulcherrimā, sī prō patriā suā sīc occubuisset. Senātus populusque Rōmānus Cicerōnem patriae patrem appellāvit: ea rēs tamen Cicerōnī posteā invidiam creāvit, adeō ut abeuntem magistrātū verba facere ad populum vetuerit quīdam tribūnus plēbis, quod cīvēs indicta causa damnāvisset, sed solitum duntaxat jūrāmentum praestāre eī permīserit. Tum Cicerō magna vōce: "Jūrō, inquit, rempūblicam atque urbem Rōmam mea ūnīus opera salvam esse": quā vōce dēlectātus populus Rōmānus et ipse jūrāvit vērum esse Cicerōnis jūrāmentum.


  Paucīs post annīs Cicerō reus factus est ā Clōdiō tribūnō plēbis eadem dē causā, quod nempe cīvēs Rōmānōs necāvisset. Tunc maestus senātus, tanquam in pūblicō lūctū, vestem mūtāvit. Cicerō, cum posset armīs salūtem suam dēfendere, māluit urbe cēdere, quam suā causā caedem fierī. Proficīscentem omnēs bonī flentēs prōsecūtī sunt. Dein Clōdius ēdictum prōposuit, ut Mārcō Tulliō ignī et aquā interdīcerētur: illīus domum et vīllās incendit; sed vīs illa diuturna nōn fuit: mox enim maximō omnium ōrdinum studiō Cicerō in patriam revocātus est. Obviam eī redeuntī ab ūniversīs itum est. Domus ejus pūblica pecūnia restitūta est. Posteā Cicerō Pompēiī partēs secūtus ā Caesare victōre veniam accēpit. Quō interfectō, Octāvium haerēdem Caesaris fōvit atque ōrnāvit, ut eum Antōniō rempūblicam vexantī oppōneret; sed ab illō deinde dēsertus est et prōditus.


  Antōnius, initā cum Octāviō societāte, Cicerōnem jamdiū sibi inimīcum prōscrīpsit. Quā rē audīta, Cicerō trānsversīs itineribus fūgit in vīllam quae ā marī proximē aberat, indeque nāvem cōnscendit, in Macedoniam trānsitūrus. Cum vērō jam aliquotiēs in altum prōvectum ventī adversī retulissent, et ipse jactātiōnem nāvis patī nōn posset, regressus ad vīllam: "Moriar, inquit, in patriā saepe servāta." Mox adventantibus percussōribus, cum servī parātī essent ad dīmicandum fortiter, ipse lectīcam, quā vehēbātur, dēpōnī jussit, eōsque quiētōs patī quod sors inīqua cōgeret. Prōminentī ex lectīcā et immōtam cervīcem praebentī caput praecīsum est. Manus quoque abscissae: caput relātum est ad Antōnium, ejusque jussū inter duās manūs in rōstrīs positum. Fulvia Antōniī uxor, quae sē ā Cicerōne laesam arbitrābātur, caput manibus sūmpsit, in genua imposuit, extractamque linguam acū cōnfīxit.


  Cicerō dicāx erat, et facētiārum amāns, adeō ut ab inimīcīs solitus sit appellārī "Scurra cōnsulāris". Cum Lentulum generum suum exiguae statūrae hominem vīdisset longō gladiō accīnctum: "Quis, inquit, generum meum ad gladium alligāvit?" Mātrōna quaedam jūniōrem sē, quam erat, simulāns dictitābat sē trīgintā tantum annōs habēre. Cui Cicerō: "Vērum est, inquit, nam hoc vīgintī annōs audiō." Caesar, alterō cōnsule mortuō diē decembris ultima, Canīnium cōnsulem hōrā septimā in reliquam diēī partem renūntiāverat: quem cum plērīque īrent salūtātum dē mōre: "Festīnēmus, inquit Cicerō, priusquam abeat magistrātū." Dē eōdem Canimō scrīpsit Cicerō: "Fuit mīrifica vigilantia Canīnius, quī tōtō suō cōnsulātū somnum nōn vīderit."


  MARCUS BRŪTUS


  Mārcus Brūtus ex illā gente quae Rōmā Tarquiniōs ējēcerat oriundus, Athēnīs philosophiam, Rhodī ēloquentiam didicit. Sua eum virtūs valdē commendāvit: ejus pater, quī Syllae partibus adversābātur, jussū Pompēiī interfectus fuerat; unde Brūtus cum eō gravēs gesserat simultātēs: bellō tamen cīvīlī Pompēiī causam, quod jūstior vidērētur, secūtus est, et dolōrem suum reīpūblicae ūtilitātī posthabuit. Vīctō Pompēiō, Brūtus ā Caesare servātus est, et praetor etiam factus. Posteā cum Caesar superbiā ēlātus senātum contemnere, et rēgnum affectāre coepisset, populus jam praesentī statū haud laetus vindicem lībertātis requīrēbat. Subscrīpsēre quīdam prīmī Brūtī statuae: "Utinam vīverēs!" Item ipsīus Caesaris statuae: "Brūtus quia rēgēs ējēcit, prīmus cōnsul factus est; hic, quia cōnsulēs ējēcit, postrēmō rēx factus est." Īnscrīptum quoque est Mārcī Brūtī praetōris tribūnālī: "Dormīs, Brūte!" Mārcus Brūtus, cognitā populī Rōmānī voluntāte, adversus Caesarem cōnspīrāvit. Prīdiē quam Caesar est occīsus, Porcia Brūtī uxor cōnsiliī cōnscia cultellum tōnsōrium, quasi unguium resecandōrum causā, poposcit, eōque velut forte ē manibus ēlāpsō sē ipsa vulnerāvit. Clāmōre ancillārum vocātūs in cubiculum uxōris Brūtus objūrgāre eam coepit, quod tōnsōris officium praeripere voluisset; at Porcia eī sēcrētō dīxit: "Nōn cāsū, sed dē industriā, mī Brūte, hoc mihi vulnus fēcī: experīrī enim voluī an satis mihi animī esset ad mortem oppetendam, sī tibi prōpositum ex sententiā parum cessisset." Quibus verbīs audītis, Brūtus ad caelum manūs et oculōs sustulisse dīcitur, et exclāmāvisse: "Utinam dignus tālī conjuge marītus vidērī possim!"


  Interfectō Caesare, Antōnius vestem ejus sanginolentam ostentāns, populum velutī furōre quōdam adversus conjūrātōs īnflammāvit. Brūtus itaque in Macedoniam concessit, ibique apud urbem Philippōs adversus Antōnium et Octāvium dīmicāvit. Victus aciē, cum in tumulum sē nocte recēpisset, nē in hostium manus venīret, ūnī comitum latus trānsfodiendum praebuit. Antōnius, vīsō Brūtī cadāvere, eī suum injēcit purpureum palūdāmentum, ut in eō sepelīrētur. Quod cum posteā subreptum audīvisset, requīrī fūrem, et ad supplicium dūcī jussit. Cremātī corporis reliquiās ad Servīliam Brūtī mātrem dēportandās cūrāvit. Nōn eadem fuit Octāviī ergā Brūtum moderātiō: is enim āvulsum Brūtī caput Rōmam ferrī jussit, ut Cāiī Caesaris statuae subjicerētur.


  OCTĀVIUS CAESAR AUGUSTUS


  Octāvius Jūliae Cāiī Caesaris sorōris nepōs, patrem quadrīmus āmīsit. Ā majōre avunculō adoptātus, eum in Hispāniam prōfectum secūtus est. Deinde ab eō Apollōniam missus est, ut līberālibus studiīs vacāret. Audīta avunculī morte, Rōmam rediit, nōmen Caesaris sūmpsit, collēctōque veterānōrum exercitū, opem Decimō Brūtō tulit, quī ab Antōniō Mutinae obsīdēbātur. Cum autem urbis aditū prohibērētur, ut Brūtum dē omnibus rēbus certiōrem faceret, prīmō litterās lāminīs plumbeīs īnscrīptās mīsit, quae per ūrīnātōrem sub aquā flūminis dēferēbantur; ad id posteā columbīs ūsus est: eīs nempe diū inclūsīs et famē affectīs litterās ad collum alligābat, eāsque ā proximō moenibus locō ēmittēbat. Columbae lūcis cibīque avidae, summa aedificia petentēs, ā Brūtō excipiēbantur, maximē cum ille dispositō quibusdam in locīs cibō, columbās illūc dēvolāre īnstituisset.


  Octāvius bellum Mutinēnse duōbus proeliīs cōnfēcit, in quōrum alterō nōn dūcis modō, sed mīlitis etiam fūnctus est mūnere: nam aquilifērō graviter vulnerātō, aquilam humerīs subiit, et in castra reportāvit. Posteā reconciliāta cum Antōniō grātia, jūnctīsque cum ipsō cōpiīs, ut Cāiī Caesaris necem ulcīscerētur, ad urbem hostīliter accessit, inde quadringentōs mīlitēs ad senātum mīsit, quī sibi cōnsulātum nōmine exercitūs dēposcerent.


  Cūnctante senātū, centuriō lēgātiōnis prīnceps, rejectō sagulō, ostendēns gladiī capulum, nōn dubitāvit in cūriā dīcere: "Hic faciet, sī vōs nōn fēcerītis." Cui respondisse Cicerōnem ferunt: "Sī hoc modo petierītis Caesarī cōnsulātum, auferētis." Quod dictum eī deinde exitiō fuit: invīsus enim esse coepit Caesarī, quod lībertātis esset amantior.


  Octāvius Caesar nōndum vīgintī annōs nātus cōnsulātum invāsit, novamque prōscrīptiōnis tabulam prōposuit; quae prōscrīptiō Syllāna longē crūdēlior fuit: nē tenerae quidem aetātī pepercit. Puerum quemdam nōmine Atīlium Octāvius coēgit togam virīlem sūmere, ut tanquam vir prōscrīberētur. Atīlius, prōtinus ut ē Capitōliō dēscendit, dēdūcentibus ex mōre amīcīs, in tabulam relātus est. Dēsertum deinde ā comitibus nē māter quidem prae metū recēpit. Puer itaque fugit, et in silvīs aliquandiū dēlituit. Cum vērō inopiam ferre nōn posset, ē latebrīs exīvit, sēque praetereuntibus indicāvit, ā quibus interfectus est. Alius puer etiam impūbēs, dum in lūdum litterārium īret, cum paedagōgō, quī prō eō corpus objēcerat, necātus est.


  Octāvius, initā cum Antōniō societāte, Mārcum Brūtum Caesaris interfectōrem bellō persecūtus est. Quod bellum, quanquam aeger atque invalidus, duplicī proeliō trānsēgit, quōrum priōre castrīs exūtus vix fugā ēvāsit; alterō victor sē gessit acerbius. In nōbilissimum quemque captīvum saeviit, adjecta etiam suppliciō verbōrum contumēlia. Ūnī suppliciter precantī sepultūram respondit jam illam in volucrum atque ferārum potestāte futūram. Ambō erant captīvī pater et fīlius; cum autem Octāvius nōllet, nisi ūnī, vītam concēdere, eōs sortīrī jussit utrī parcerētur. Pater, quī sē prō fīliō ad mortem subeundam obtulerat, occīsus est; nec servātus fīlius, quī prae dolōre voluntāriā occubuit nece neque ab hōc trīstī spectāculō oculōs āvertit Octāvius, sed utrumque spectāvit morientem.


  Octāvius ab Antōniō iterum abaliēnātus est, quod is repudiāta Octāvia sorōre, Cleopatram Aegyptī rēgīnam dūxisset uxōrem: quae mulier cum Antōniō luxū et dēliciīs certābat. Glōriāta est aliquandō sē centiēs sēstertium ūnā cēnā absūmptūram. Antōniō id fierī posse negantī magnificam apposuit cēnam, sed nōn tantī sūmptūs quantī prōmīserat. Irrisa igitur ab Antōniō jussit sibi afferrī vās acētō plēnum: exspectābat Antōnius quidnam esset āctūra. Illa gemmās pretiōsissimās auribus appēnsās habēbat; prōtinus ūnam dētrāxit, et acētō dīlūtam absorbuit. Alteram quoque similī modō parābat absūmere, nisi prohibita fuisset.


  ACTIACA PUGNA


  Octāvius cum Antōniō apud Actium, quī locus in Ēpīrō est, nāvālī proeliō dīmicāvit; vīctum et fugientem Antōnium persecūtus, Aegyptum petiit, obsessaque Alexandrīa, quō Antōnius cum Cleopatra cōnfūgerat, brevī potītus est. Antōnius, dēspērātīs rēbus, cum in soliō rēgālī sēdisset rēgiō diadēmate cīnctus, necem sibi cōnscīvit. Cleopatra vērō, quam Octāvius magnopere cupiēbat vīvam comprehendī triumphōque servārī, aspidem sibi in cophinō inter fīcūs afferendam cūrāvit, eamque ipsa bracbīō applicuit: quod ubi cognōvit Octāvius, medicōs vulnerī remedia adhibēre jussit. Admōvit etiam psyllōs, quī venēnum exsūgērent, sed frūstrā. Cleopatrae mortuae commūnem cum Antōniō sepultūram tribuit.


  Tandem Octāvius, hostibus victīs, sōlusque imperiō potītus, clēmentem sē exhibuit. Omnia deinceps in eō plēnā mānsuētūdinis et hūmānitātis. Multīs ignōvit ā quibus saepe graviter laesus fuerat, quō in numerō fuit Metellus ūnus ex Antōniī praefectīs. Cum is inter captīvōs senex squālidus sordidātusque prōcessisset, agnōvit eum fīlius ejus, quī Octavū partēs secūtus fuerat, statimque exiliēns, patrem complexūs, sīc Octāvium allocūtus est: "Pater meus hostis tibi fuit; ego mīles: nōn magis ille poenam, quam ego praemium meritī sumus. Aut igitur mē propter illum occīdī jubē, aut illum propter mē vīvere. Dēlīberā, quaesō, utrum sit mōribus tuīs convenientius." Octāvius postquam paulum addubitāvisset, misericordiā mōtus hominem sibi īnfēnsissimum propter fīliī merita servāvit.


  Octāvius in Ītaliam rediit, Rōmamque triumphāns ingressus est. Tum bellīs tōtō orbe compositīs, Jānī geminī portās suā manū clausit quae tantummodo bis anteā clausae fuerant, prīmō sub Numā rēge, iterum post prīmum Pūnicum bellum. Tunc omnēs praeteritōrum malōrum obilivīō cēpit, populusque Rōmānus praesentis ōtiī laetitiā perfruitus est. Octāviō maximī honōrēs ā senātū dēlātī sunt. Ipse Augustus cognōminātus est et in ejus honōrem mēnsis sextīlis eōdem nōmine est appellātus, quod illō mēnsē bellīs cīvīlibus fīnis esset impositus. Equitēs Rōmānī nātālem ejus bīduō semper celebrārunt: senātus populusque Rōmānus ūniversus cognōmen Patrīs patriae maximō cōnsēnsū eī tribuērunt. Augustus prae gaudiō lacrimāns respondit hīs verbīs: "Compos factus sum vōtōrum meōrum; neque aliud mihi optandum est, quam ut hunc cōnsēnsum vestrum ad ultimum vītae fīnem vidēre possim."


  Dictātūram, quam populus magnā vī offerēbat, Augustus genū nīxūs dējectāque ab humerīs togā, dēprecātus est. Dominī appellātiōnem semper exhorruit, eamque sibi tribuī ēdictō vetuit, immō dē restituendā rēpūblicā nōn semel cōgitāvit; sed reputāns et sē prīvātum nōn sine perīculō fore, et rempūblicam plūrium arbitriō commissum īrī, summam retinuit potestātem, id vērō studuit, nē quem novī status paenitēret. Bene dē eīs etiam, quōs adversāriōs expertus fuerat, et sentiēbat et loquēbātur. Legentem aliquandō ūnum ē nepōtibus invēnit; cumque puer territus volūmen Cicerōnis, quod manū tenēbat, veste tegeret, Augustus librum cēpit, eōque statim redditō: "Hic vir, inquit, fīlī mī, doctus fuit et patriae amāns."


  Pedibus saepe per urbem incēdēbat, summāque cōmitāte adeuntēs excipiēbat: unde cum quīdam libellum supplicem porrigēns, prae metū et reverentiā nunc mānum prōferret, nunc retraheret: "Putāsne, inquit jocāns Augustus, assem tē elephantō dare?" Eum aliquandō convenit veterānus mīles, quī vocātus in jūs perīclitābātur, rogāvitque ut sibi adesset. Statim Augustus ūnum ē comitātū suō ēlēgit advocātum, quī lītigātōrem commendāret. Tum veterānus exclāmāvit: "At nōn ego, tē perīclitante bellō Actiācō, vicārium quaesīvī, sed ipse prō tē pugnāvī"; simulque dētexit cicātrīcēs. Ērubuit Augustus, atque ipse venit in advocātiōnem.


  Cum post Actiacam victōriam Augustus Rōmam ingrederētur, occurrit eī inter grātulantēs opifex quīdam corvum tenēns, quem īnstituerat haec dīcere: "Avē, Caesar victor, imperātor." Augustus avem officiōsam mīrātus, eam vīgintī mīlibus nummōrum emit. Socius opificis, ad quem nihil ex illā līberālitāte pervēnerat, affirmāvit Augustō illum habēre et alium corvum, quem afferrī postulāvit. Allātus corvus verba quae didicerat expressit: "Avē, Antōnī victor, imperātor." Nihil eā rē exasperātus Augustus jussit tantummodo corvōrum doctōrem dīvidere acceptam mercēdem cum contubernālī. Salūtātus similiter ā psittacō, ēmī eum jussit.


  Exemplō incitātus sūtor quīdam, corvum īnstituit ad parem salūtātiōnem; sed, cum parum prōficeret, saepe ad avem nōn respondentem dīcēbat: "Opera et impēnsa periit." Tandem corvus coepit prōferre dictātam salūtātiōnem: quā audīta dum trānsīret, Augustus respondit: "Satis domī tālium salūtātōrum habeō." Tum corvus illa etiam verba adjēcit, quibus dominum querentem audīre solēbat: "Opera et impēnsa periit"; ad quod Augustus rīsit, atque avem emī jussit quantī nūllam adhūc ēmerat.


  Solēbat quīdam Graeculus dēscendentī ē palātiō Augustō honōrificum aliquod epigramma porrigere. Id cum frūstrā saepe fēcisset, et tamen rūrsum eumdem factūrum Augustus vidēret, suā manū in chartā breve exarāvit graecum epigramma, et Graeculō venientī ad sē obviam mīsit. Ille legendō laudāre coepit, mīrārīque tam vōce quam vultū, gestūque. Dein cum accessit ad sellam quā Augustus vehēbātur, dēmissa in pauperem crumēnam manū, paucōs dēnāriōs prōtulit, quōs prīncipī daret; dīxitque sē plūs datūrum fuisse, sī plūs habuisset. Secūtō omnium rīsū, Graeculum Augustus vocāvit, eīque satis grandem pecūniae summam numerārī jussit.


  Augustus ferē nūllī sē invītantī negābat. Exceptus igitur ā quōdam cēnā satis parca et paene quotīdiāna, hoc tantum īnsusurrāvit: "Nōn putābam mē tibi esse tam familiārem." Cum aliquandō apud Polliōnem quemdam cēnāret, frēgit ūnus ex servīs vās crystallinum: rapī illum prōtinus Polliō jussit, et nē vulgārī morte perīret, abjicī mūraenīs, quās ingēns piscīna continēbat. Ēvāsit ē manibus puer, et ad pedēs Caesaris cōnfūgit, nōn recūsāns morī, sed rogāns nē piscium ēsca fieret. Mōtus novitāte crudetitātis Augustus, servī īnfēlīcis patrōcinium suscēpit: cum autem veniam ā virō crūdēlī nōn impetrāret, crystallina vāsa ad sē afferrī jussit; omnia manū suā frēgit; servum manūmīsit, piscīnamque complērī praecēpit.


  Augustus in quādam vīllā aegrōtāns noctēs inquiētās agēbat, rumpente somnum ejus crēbrō noctuae cantū; quā molestiā cum līberārī sē vehementer cupere significāsset, mītēs quīdam aucupiī perītus noctuam prehendendam cūrāvit, vīvamque Augustō attulit, spē ingentis praemiī; cui Augustus mīlle nummōs darī jussit: at ille minus dignum praemium exīstimāns, dīcere ausus est: "Mālō ut vīvat", et avem dīmīsit. Imperātōrī nec ad īrāscendum causa dēerat, nec ad ulcīscendum potestās. Hanc tamen injūriam aequō animō tulit Augustus, hominemque impūnītum abīre passus est.


  Augustus amīcitiās nōn facile admīsit, et admissās cōnstanter retinuit: imprīmīs familiārem habuit Maecēnātem equitem Rōmānum, quī eā, quā apud prīncipem valēbat grātia, ita semper ūsus est, ut prōdesset omnibus quibus posset, nocēret nēminī. Mīra erat ejus ars et lībertās in flectendō Augustī animō, cum eum īra incitātum vidēret. Jūs aliquandō dīcēbat Augustus, et multōs morte damnātūrus vidēbātur. Aderat tunc Maecēnās, quī circumstantium turbam perrumpere, et ad tribūnal propius accēdere cōnātus est; cum id frūstrā tentāsset, in tabellā scrīpsit haec verba: "Surge tandem, carnifex"; eamque tabellam ad Augustum prōjēcit, quā lēcta, Augustus statim surrēxit, et nēmō est morte multātus.


  Habitāvit Augustus in aedibus modicīs neque laxitāte neque cultū cōnspicuīs, ac per annōs amplius quadrāgintā in eōdem cubiculō hieme et aestāte mānsit. Supellex quoque ejus vix prīvātae ēlegantiae erat. Īdem tamen Rōmam, quam prō majestāte imperiī nōn satis ōrnātam invēnerat, adeō excoluit, ut jūre sit glōriātus marmoream sē relinquere, quam lateritiam accēpisset. Rārō veste aliā ūsus est quam cōnfecta ab uxōre, sorōre, fīlia, neptibusque. Altiuscula erant ejus calceāmenta, ut prōcērior quam erat vidērētur. Cibī minimī erat atque vulgārīs. Secundārium pānem et pisciculōs minūtōs et fīcūs viridēs maximē appetēbat.


  Augustus nōn amplius quam septem hōrās dormiēbat, ac nē eās quidem continuās, sed ita ut in illō temporis spatiō ter aut quater expergīscerētur. Sī interruptum somnum recuperāre nōn posset, lectorrēs arcessēbat, dōnec resūmeret. Cum audīsset senātōrem quemdam, licet āere aliēnō oppressum, artē et graviter dormīre solitum, culcitram ejus magnō pretiō emit, mīrantibus dīxit: "Habenda est ad somnum culcitra in quā homō quī tantum dēbēbat dormīre potuit."


  Exercitātiōnēs campestrēs equōrum et armōrum statim post bella cīvīlia omīsit, et ad pilam prīmō folliculumque trānsiit: mox animī laxandī causā, modo piscābātur hāmō, modo tālīs nucibusque lūdēbat cum puerīs minūtīs, quōs faciē et garrulitāte amābilēs undique conquīrēbat. Ālea multum dēlectābātur; idque eī vitiō datum est. Tandem afflīctā valētūdine in Campāniam concessit, ubi remissō ad ōtium animō, nūllō hilaritātis genere abstinuit. Suprēmō vītae diē, petītō speculō, capillum sibi cōmī jussit; et amīcōs circumstantēs percontātus est num vītae mīmum satis commodē ēgisset; adjēcit et solitam clausulam: "Ēditē strepitum, vōsque omnēs cum gaudiō applaudite." Obiit Nōlae sextum et septuāgēsimum annum agēns.


  
    Table of Contents

    
      	
        Introduction
      

      	
        DE VIRIS ILLVSTRIBVS VRBIS ROMAE
      
        	
          ROMANI IMPERII EXORDIUM
        

        	
          RŌMULUS, RŌMĀNŌRUM RĒX PRĪMUS
        

        	
          NUMA POMPILIUS, RŌMĀNŌRUM RĒX SECUNDUS
        

        	
          TULLUS HOSTĪLIUS, RŌMĀNŌRUM RĒX TERTIUS
        

        	
          ANCUS MARCIUS, RŌMĀNŌRUM RĒX QUĀRTUS
        

        	
          LŪCIUS TARQUINIUS, PRĪSCUS, RŌMĀNŌRUM RĒX QUĪNTUS
        

        	
          SERVIUS TULLIUS, RŌMĀNŌRUM RĒX SEXTUS
        

        	
          TARQUINIUS SUPERBUS, RŌMĀNŌRUM RĒX SEPTIMUS ET ULTIMUS
        

        	
          JŪNIUS BRŪTUS, RŌMĀNŌRUM CŌNSUL PRĪMUS
        

        	
          HORĀTIUS COCLES
        

        	
          MŪCIUS SCAEVOLA
        

        	
          CLAELIA VIRGŌ
        

        	
          PŪBLIUS VALERIUS PŪBLICOLA
        

        	
          FABIĪ TRECENTĪ SEX
        

        	
          AULUS POSTHUMIUS DICTĀTOR
        

        	
          MENĒNIUS AGRIPPA
        

        	
          QUĪNCTIUS CINCINNĀTUS
        

        	
          CĀIUS MARCIUS CORIOLĀNUS
        

        	
          LŪCIUS VIRGINIUS CENTURIŌ
        

        	
          CĀIUS LICINIUS STOLŌ
        

        	
          MARCUS FŪRIUS CAMILLUS
        

        	
          TITUS MĀNLIUS TORQUĀTUS
        

        	
          PŪBLIUS DECIUS
        

        	
          VALERIUS CORVĪNUS
        

        	
          SPURIUS POSTHUMIUS
        

        	
          LŪCIUS PAPĪRIUS CURSOR
        

        	
          PŪBLIUS VALERIUS LAEVĪNUS
        

        	
          CĀIUS FĀBRICIUS
        

        	
          MĀNIUS CURIUS
        

      

      

      	
        PRĪMUM BELLUM PŪNICUM
      
        	
          APPIUS CLAUDIUS CAUDEX
        

        	
          CĀIUS DUĪLIUS
        

        	
          AULUS ATTILIUS CĀLĀTĪNUS
        

        	
          MARCUS ATĪLIUS RĒGULUS
        

        	
          APPIUS CLAUDIUS PULCHER
        

        	
          CĀIUS LUTĀTIUS
        

      

      

      	
        SECUNDUM BELLUM PŪNICUM
      
        	
          QUĪNTUS FABIUS MAXIMUS
        

        	
          PAULUS AEMILIUS ET TERENTIUS VARRŌ
        

        	
          MARCUS CLAUDIUS MĀRCELLUS
        

        	
          CLAUDIUS NERŌ ET MARCUS LĪVIUS SALĪNĀTOR
        

        	
          PŪBLIUS CORNĒLIUS SCĪPIŌ ĀFRICĀNUS
        

        	
          LŪCIUS SCĪPIŌ ASIĀTICUS
        

        	
          PŪBLIUS SCĪPIŌ NĀSĪCA
        

        	
          MARCUS PORCIUS CATŌ
        

        	
          TITUS QUĪNCTIUS FLĀMINIUS
        

        	
          LŪCIUS PAULUS AEMILIUS MACEDONICUS
        

        	
          CĀIUS POPILIUS LAENĀS
        

        	
          PŪBLIUS SCĪPIŌ AEMILIĀNUS
        

      

      

      	
        TERTIUM BELLUM PŪNICUM
      
        	
          TIBERIUS GRACCHUS ET CĀIUS GRACCHUS
        

        	
          LŪCIUS MUMMIUS ACHĀICUS
        

        	
          QUĪNTUS METELLUS MACEDONICUS
        

        	
          QUĪNTUS METULLUS NUMIDICUS
        

        	
          MARCUS AEMILIUS SCAURUS
        

        	
          PŪBLIUS RUTILIUS RŪFUS
        

        	
          MARCUS LĪVIUS DRŪSUS
        

        	
          CĀIUS MARIUS
        

      

      

      	
        PRĪMUM CĪVĪLE BELLUM
      
        	
          LŪCIUS CORNĒLIUS SYLLA
        

        	
          LŪCIUS LŪCULLUS
        

        	
          QUĪNTUS SERTŌRIUS
        

        	
          CNAEUS POMPĒIUS MAGNUS
        

        	
          MARCUS CATŌ UTICĒNSIS
        

        	
          MARCUS TULLIUS CICERŌ
        

        	
          MARCUS BRŪTUS
        

        	
          OCTĀVIUS CAESAR AUGUSTUS
        

        	
          ACTIACA PUGNA
        

      

      

    

  
OEBPS/Images/DVi.jpg
g : Sl
VIRIN [LLUSTRIBUN

URBIS ROME

ARGUILO AD AUGUSTUY

&






